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SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 
 

1.1. Product identifier 

Product form : Mixtures 

Product name : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

1.2.1. Relevant identified uses 

Industrial/Professional use spec : For professional use only 
 

1.2.2. Uses advised against 

No additional information available 
 

1.3. Details of the supplier of the safety data sheet 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Emergency telephone number 
 

Country Organisation/Company Address Emergency number 

Belgium Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SECTION 2: Hazards identification 
 

2.1. Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]Mixtures/Substances: SDS EU 2015: According to Regulation (EU) 
2015/830 (REACH Annex II) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Full text of hazard classes and H-statements : see section 16 
 

 
 

 
  
 

 

2.2. Label elements 

Labelling according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP] Extra labelling to displayExtra classification(s) to display  

Hazard pictograms (CLP) : 

 

GHS07 

     

Signal word (CLP) : Warning 

Hazardous ingredients : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Hazard statements (CLP) : H315 - Causes skin irritation. 
H317 - May cause an allergic skin reaction. 
H319 - Causes serious eye irritation. 
H412 - Harmful to aquatic life with long lasting effects. 

Precautionary statements (CLP) : P261 - Avoid breathing vapours. 
P264 - Wash hands, forearms and face thoroughly after handling. 
P272 - Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. 
P273 - Avoid release to the environment. 
P280 - Wear protective gloves, protective clothing, eye protection. 
P302+P352 - IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 

 

   
 

 

 

2.3. Other hazards 

Adverse physicochemical, human health and 
environmental effects 

: Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction. Causes serious eye irritation. Toxic 
to aquatic life with long lasting effects. 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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SECTION 3: Composition/information on ingredients 
 

3.1. Substances 

Not applicable 
 

 

3.2. Mixtures 
 

 
 

 
 

Name Product identifier % Classification according to 
Regulation (EC) No. 
1272/2008 [CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-No.) 25068-38-6 
(EC-No.) 500-033-5 
(EC Index-No.) 603-074-00-8 
(REACH-no) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(CAS-No.) 9003-36-5 
(REACH-no) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (CAS-No.) 68081-84-5 
(REACH-no) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
substance with a Community workplace exposure limit 

(CAS-No.) 108-65-6 
(EC-No.) 203-603-9 
(EC Index-No.) 607-195-00-7 
(REACH-no) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
substance with a Community workplace exposure limit 

(CAS-No.) 141-78-6 
(EC-No.) 205-500-4 
(EC Index-No.) 607-022-00-5 
(REACH-no) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Specific concentration limits: 

Name Product identifier Specific concentration limits 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-No.) 25068-38-6 
(EC-No.) 500-033-5 
(EC Index-No.) 603-074-00-8 
(REACH-no) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 

 
 

Full text of H-statements: see section 16 
  

SECTION 4: First aid measures 
 

4.1. Description of first aid measures 

First-aid measures after inhalation : If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. Artificial respiration and/or oxygen if necessary. Do not apply mouth-to-mouth 
resuscitation. If unconscious place in recovery position and seek medical advice. If irritation 
persists, consult a doctor. Loosen tight clothing such as a collar, tie, belt or waistband. 

First-aid measures after skin contact : Rinse immediately with plenty of water for 15 minutes. Rinse immediately contaminated 
clothing and skin with plenty of water before removing clothes. Wash skin with soap and water. 
If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. Wash clothing before re-using. 
Thoroughly clean shoes before re-using. 

First-aid measures after eye contact : Rinse immediately with plenty of water, also under the eyelids. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. Get medical advice/attention. 

First-aid measures after ingestion : IF SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting.. Immediately call a POISON 
CENTER/doctor. If the person is fully conscious, make him/her drink water. Never give an 
unconscious person anything to drink. Take victim to fresh air, in a quiet place. If unconscious, 
place in the recovery position and seek medical advice. Do not apply mouth-to-mouth 
resuscitation. Loosen tight clothing such as a collar, tie, belt or waistband. 

 

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed 

Symptoms/effects after inhalation : No dangerous reactions known. 

Symptoms/effects after skin contact : skin irritation. Allergic reactions. Redness. 

Symptoms/effects after eye contact : Severe eye irritation. Pain. Lacrimation. Redness. 

Symptoms/effects after ingestion : May cause corrosion or irritation of the linings of the mouth, throat, and gastrointestinal tract. 
 

4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 

Treat symptomatically. Ingestion of large quantities: immediately to hospital. 

SECTION 5: Firefighting measures 
 

5.1. Extinguishing media 

Suitable extinguishing media : None to our knowledge. If there is a fire close by, use suitable extinguishing agents. 
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5.2. Special hazards arising from the substance or mixture 

Fire hazard : Heating will cause rise in pressure with risk of bursting. Toxic to aquatic life with long lasting 
effects. Provision to contain effluent from fire extinguishing. Do not dispose of fire-fighting water 
in the environment. 

Hazardous decomposition products in case of 
fire 

: carbon oxides (CO and CO2). Halogenated compounds. 

 

5.3. Advice for firefighters 

Protection during firefighting : Compressed air/oxygen apparatus. Flame Resistant Coveralls. 

Other information : Keep public away. Provision to contain effluent from fire extinguishing. Do not allow run-off from 
fire fighting to enter drains or water courses. 

SECTION 6: Accidental release measures 
 

6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 

General measures : Evacuate personnel to a safe area. Keep public away. Avoid all eye and skin contact and do 
not breathe vapour and mist. Ensure adequate air ventilation. 

6.1.1. For non-emergency personnel 

No additional information available 

6.1.2. For emergency responders 

Protective equipment : Wear self-contained breathing apparatus and protective suit  (see section 8). 
 

6.2. Environmental precautions 

Contain the spilled material by bunding. Prevent liquid from entering sewers, watercourses, underground or low areas. Notify authorities if product 
enters sewers or public waters. Carefully collect remainder. 
 

6.3. Methods and material for containment and cleaning up 

For containment : Stop leak without risks if possible. Soak up with inert absorbent material (for example sand, 
sawdust, a universal binder, silica gel). Avoid release to the environment. Approach from 
upwind. Dispose of at a licensed waste collection centre. 

 

6.4. Reference to other sections 

Refer to protective measures listed in Sections 7 and 8. Concerning disposal elimination after cleaning, see section 13. 

SECTION 7: Handling and storage 
 

7.1. Precautions for safe handling 

Precautions for safe handling : Ensure good ventilation of the work station. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Ground/bond container and receiving 
equipment. Use only non-sparking tools. Take precautionary measures against static 
discharge. Flammable vapours may accumulate in the container. Use explosion-proof 
equipment. Wear personal protective equipment. Avoid contact with skin and eyes. Avoid 
breathing fume, dust, gas, mist, spray, vapours. 

Hygiene measures : Wash contaminated clothing before reuse. Contaminated work clothing should not be allowed 
out of the workplace. Do not eat, drink or smoke when using this product. Always wash hands 
after handling the product. 

 

7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities 

Technical measures : Ground/bond container and receiving equipment. 

Storage conditions : Store in a well-ventilated place. Keep cool. Keep container tightly closed. 

Information on mixed storage : Conditions for safe storage, including any incompatibilities. 

Storage area : The floor of the depot should be impermeable and designed to form a water-tight basin. Store 
in a dry, cool and well-ventilated place. Store in tightly closed containers. Smoking, eating and 
drinking should be prohibited in areas of storage and use. 

Special rules on packaging : correctly labelled. Containers which are opened should be properly resealed and kept upright to 
prevent leakage. 

 

7.3. Specific end use(s) 

No supplementary information available. 

SECTION 8: Exposure controls/personal protection 
 

8.1. Control parameters 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

EU IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

EU IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

Belgium Limit value (mg/m³) 275 mg/m³ 
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1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Belgium Limit value (ppm) 50 ppm 

Belgium Short time value (mg/m³) 550 mg/m³ 

Belgium Short time value (ppm) 100 ppm 

France VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

France VME (ppm) 50 ppm 

France VLE (mg/m³) 550 mg/m³ 

France VLE (ppm) 100 ppm 

Netherlands Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Netherlands Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

United Kingdom WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

United Kingdom WEL TWA (ppm) 50 ppm 

United Kingdom WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

United Kingdom WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

EU IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

Belgium Limit value (mg/m³) 1461 mg/m³ 

Belgium Limit value (ppm) 400 ppm 

France VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

France VME (ppm) 400 ppm 

United Kingdom WEL TWA (ppm) 200 ppm 

United Kingdom WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Exposure controls 

Appropriate engineering controls : Exposure limit values have been established by many authorities. Check on limit values that 
apply in your local situation. No special respiratory protection equipment is recommended 
under normal conditions of use with adequate ventilation. Always wash your hands immediately 
after handling this product, and once again before leaving the workplace. Take off 
contaminated clothing. Emergency eye wash fountains and safety showers should be available 
in the immediate vicinity of any potential exposure. 

Personal protective equipment : Gloves. Protective goggles. Protective clothing. 

Hand protection : Gloves must be replaced after each use and whenever signs of wear or perforation appear. 
Chemically resistant protective gloves. The exact break trough time has to be found out by the 
manufacturer of the protective gloves and has to be observed. Choosing the proper glove is a 
decision that depends not only on the type of material, but also on other quality features, which 
differ for each manufacturer. Since the product consists of several substances, it is possible to 
estimate the durability of the glove material beforehand and it therefore needs to be tested 
before use. Material. 730 Camatril. 6 (> 480 minutes). 898 Butoject (>=480min) 

Eye protection : Protective goggles 

Skin and body protection : Wear suitable protective clothing. Impervious footwear must be worn 

Respiratory protection : not necessary. Only approved supplied air or self-contained breathing apparatus operated in 
positive pressure mode are satisfactory, if exposure can exceed the exposure limit value. In 
case of insufficient ventilation, wear suitable respiratory equipment 

   

SECTION 9: Physical and chemical properties 
 

9.1. Information on basic physical and chemical properties 

Physical state : Liquid 
  

Colour : No data available 
  

Odour : No data available 
  

Odour threshold : No data available 
  

pH : No data available 
  

Relative evaporation rate (butylacetate=1) : No data available 
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Melting point : Not applicable 
  

Freezing point : No data available 
  

Boiling point : No data available 
  

Flash point : No data available 
  

Auto-ignition temperature : No data available 
  

Decomposition temperature : No data available 
  

Flammability (solid, gas) : Not applicable 
  

Vapour pressure : No data available 
  

Relative vapour density at 20 °C : No data available 
  

Relative density : No data available 
  

Solubility : No data available 
  

Log Pow : No data available 
  

Viscosity, kinematic : No data available 
  

Viscosity, dynamic : No data available 
  

Explosive properties : No data available 
  

Oxidising properties : No data available 
  

Explosive limits : No data available 
  

 

9.2. Other information 

No additional information available 

SECTION 10: Stability and reactivity 
 

10.1. Reactivity 

Stable under normal conditions. 
 

10.2. Chemical stability 

Product is stable. 
 

10.3. Possibility of hazardous reactions 

Hazardous polymerization may occur if exposed to high temperature. 
 

10.4. Conditions to avoid 

No supplementary information available. 
 

10.5. Incompatible materials 

No supplementary information available. 
 

10.6. Hazardous decomposition products 

None under normal use. 
 

SECTION 11: Toxicological information 
 

11.1. Information on toxicological effects 

Acute toxicity : Not classified 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LD50 oral rat 11400 mg/kg 

LD50 dermal rat 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LD50 oral rat > 2000 mg/kg 

LD50 dermal rat > µl/kg 

LD50 dermal rabbit > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LD50 oral rat 6190 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rabbit > 5000 mg/kg bodyweight 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

LD50 oral rat 10200 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rabbit > 20000 mg/kg bodyweight 
 

Skin corrosion/irritation : Causes skin irritation. 

Serious eye damage/irritation : Causes serious eye irritation. 

Respiratory or skin sensitisation : May cause an allergic skin reaction. 

Germ cell mutagenicity : Not classified 

Carcinogenicity : Not classified 
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Reproductive toxicity : Not classified 

STOT-single exposure : Not classified 
 

STOT-repeated exposure : Not classified 
 

Aspiration hazard : Not classified 
 

  
 

SECTION 12: Ecological information 
 

12.1. Toxicity 

Ecology - general : Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LC50 fish 1 1,3 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,1 mg/l 

NOEC chronic crustacea 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LC50 fish 1 2,54 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,55 mg/l 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LC50 fish 1 100 - 180 mg/l 

EC50 Daphnia 1 > 500 mg/l 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

LC50 fish 1 230 mg/l 

EC50 Daphnia 1 154 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistence and degradability 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Biochemical oxygen demand (BOD) 0,293 g O₂ /g substance 

Chemical oxygen demand (COD) 1,69 g O₂ /g substance 

ThOD 1,82 g O₂ /g substance 
 

12.3. Bioaccumulative potential 
 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

BCF fish 1 30 

Log Pow 0,68 
 

12.4. Mobility in soil 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Surface tension 29,4 mN/m 

Log Koc 0,264 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Surface tension 0,024 N/m 
 

12.5. Results of PBT and vPvB assessment 

No additional information available 
 

 

 

12.6. Other adverse effects 

No additional information available 

SECTION 13: Disposal considerations 
 

13.1. Waste treatment methods 

Regional legislation (waste) : Disposal must be done according to official regulations. 

Sewage disposal recommendations : Must follow special treatment according to local regulation. Do not allow into drains or water 
courses. 

Product/Packaging disposal recommendations : Do not re-use empty containers without proper cleaning or reconditioning. Handle carefully. 

Additional information : Recycling is preferred to disposal or incineration. 
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Ecology - waste materials : Avoid release to the environment. 

SECTION 14: Transport information 
 

In accordance with ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. UN number 

UN-No. (ADR) : 3082 

UN-No. (IMDG) : 3082 

UN-No. (IATA) : 3082 

UN-No. (ADN) : 3082 

UN-No. (RID) : 3082 
 

14.2. UN proper shipping name 

Proper Shipping Name (ADR) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Proper Shipping Name (IMDG) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Proper Shipping Name (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Proper Shipping Name (ADN) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Proper Shipping Name (RID) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Transport document description (ADR) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III, (E) 

Transport document description (IMDG) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Transport hazard class(es) 

ADR   

Transport hazard class(es) (ADR) : 9 

Danger labels (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transport hazard class(es) (IMDG) : 9 

Danger labels (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Transport hazard class(es) (IATA) : 9 

Hazard labels (IATA) : 9 

 

 : 

 

   

ADN   

Transport hazard class(es) (ADN) : 9 

Danger labels (ADN) : 9 

 

 : 
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RID   

Transport hazard class(es) (RID) : 9 

Danger labels (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Packing group 

Packing group (ADR) : III 

Packing group (IMDG) : III 

Packing group (IATA) : III 

Packing group (ADN) : III 

Packing group (RID) : III 
 

14.5. Environmental hazards 

Dangerous for the environment : No 

Marine pollutant : No 

Other information : No supplementary information available 
 

    
14.6. Special precautions for user 

- Overland transport 
  

Classification code (ADR)  : M6 

Special provisions (ADR) : 274, 335, 601 

Limited quantities (ADR) : 5l 

Excepted quantities (ADR) : E1 

Packing instructions (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Special packing provisions (ADR) : PP1 

Mixed packing provisions (ADR) : MP19 

Portable tank and bulk container instructions 
(ADR) 

: T4 

Portable tank and bulk container special 
provisions (ADR) 

: TP1, TP29 

Tank code (ADR) : LGBV 

Vehicle for tank carriage : AT 

Transport category (ADR) : 3 

Special provisions for carriage - Packages 
(ADR) 

: V12 

Special provisions for carriage - Loading, 
unloading and handling (ADR) 

: CV13 

Hazard identification number (Kemler No.) : 90 

Orange plates : 

 

Tunnel restriction code (ADR) : E 

EAC code : •3Z 

- Transport by sea 
  

Special provisions (IMDG) : 274, 335 

Limited quantities (IMDG) : 5 L 

Excepted quantities (IMDG) : E1 

Packing instructions (IMDG) : P001, LP01 

Special packing provisions (IMDG) : PP1 

IBC packing instructions (IMDG) : IBC03 

Tank instructions (IMDG) : T4 

Tank special provisions (IMDG) : TP2, TP29 
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EmS-No. (Fire) : F-A 

EmS-No. (Spillage) : S-F 

Stowage category (IMDG) : A 

- Air transport 
  

PCA Excepted quantities (IATA) : E1 

PCA Limited quantities (IATA) : Y964 

PCA limited quantity max net quantity (IATA) : 30kgG 

PCA packing instructions (IATA) : 964 

PCA max net quantity (IATA) : 450L 

CAO packing instructions (IATA) : 964 

CAO max net quantity (IATA) : 450L 

Special provisions (IATA) : A97, A158, A197 

ERG code (IATA) : 9L 

- Inland waterway transport 
  

Classification code (ADN) : M6 

Special provisions (ADN) : 274, 335, 61 

Limited quantities (ADN) : 5 L 

Excepted quantities (ADN) : E1 

Carriage permitted (ADN) : T 

Equipment required (ADN) : PP 

Number of blue cones/lights (ADN) : 0 

Carriage prohibited (ADN) : No 

Not subject to ADN : No 

- Rail transport 
  

Classification code (RID) : M6 

Special provisions (RID) : 274, 335, 601 

Limited quantities (RID) : 5L 

Excepted quantities (RID) : E1 

Packing instructions (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Special packing provisions (RID) : PP1 

Mixed packing provisions (RID) : MP19 

Portable tank and bulk container instructions 
(RID) 

: T4 

Portable tank and bulk container special 
provisions (RID) 

: TP1, TP29 

Tank codes for RID tanks (RID) : LGBV 

Transport category (RID) : 3 

Special provisions for carriage – Packages 
(RID) 

: W12 

Special provisions for carriage - Loading, 
unloading and handling (RID) 

: CW13, CW31 

Colis express (express parcels) (RID) : CE8 

Hazard identification number (RID) : 90 

Carriage prohibited (RID) : No 
 

14.7. Transport in bulk according to Annex II of MARPOL 73/78 and the IBC Code 

Not applicable 

SECTION 15: Regulatory information 
 

15.1. Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

15.1.1. EU-Regulations 
 

Contains no REACH substances with Annex XVII restrictions 

Contains no substance on the REACH candidate list 
 

Contains no REACH Annex XIV substances 

 

 

 
  

 
 

15.1.2. National regulations 
 
 

Germany 
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VwVwS Annex reference : Water hazard class (WGK) 2, significant hazard to waters (Classification according to VwVwS, 
Annex 4) 

12th Ordinance Implementing the Federal 
Immission Control Act - 12.BImSchV 

 

: Is not subject of the 12. BlmSchV (Hazardous Incident Ordinance) 

 

Netherlands 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : None of the components are listed 

SZW-lijst van mutagene stoffen : None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: None of the components are listed 

 

Denmark 

Recommendations Danish Regulation : Young people below the age of 18 years are not allowed to use the product 

Pregnant/breastfeeding women working with the product must not be in direct contact with the 
product 

 

 
 

 

15.2. Chemical safety assessment 

No chemical safety assessment has been carried out 
  

SECTION 16: Other information 
 

 

 

 

 

 Full text of H- and EUH-statements: 

Aquatic Chronic 2 Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 2 

Aquatic Chronic 3 Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 3 

Eye Irrit. 2 Serious eye damage/eye irritation, Category 2 

Flam. Liq. 2 Flammable liquids, Category 2 

Flam. Liq. 3 Flammable liquids, Category 3 

Skin Irrit. 2 Skin corrosion/irritation, Category 2 

Skin Sens. 1 Skin sensitisation, Category 1 

STOT SE 3 Specific target organ toxicity — Single exposure, Category 3, Narcosis 

H225 Highly flammable liquid and vapour. 

H226 Flammable liquid and vapour. 

H315 Causes skin irritation. 

H317 May cause an allergic skin reaction. 

H319 Causes serious eye irritation. 

H336 May cause drowsiness or dizziness. 

H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects. 

H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
 

 

 

 
 
 
This information is based on our current knowledge and is intended to describe the product for the purposes of health, safety and environmental requirements only. It should not therefore be 
construed as guaranteeing any specific property of the product 
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SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 
 

1.1. Product identifier 

Product form : Mixtures 

Product name : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

1.2.1. Relevant identified uses 

Main use category : Professional use 
 

1.2.2. Uses advised against 

No additional information available 
 

1.3. Details of the supplier of the safety data sheet 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Emergency telephone number 
 

Country Organisation/Company Address Emergency number 

Belgium Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SECTION 2: Hazards identification 
 

2.1. Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]Mixtures/Substances: SDS EU 2015: According to Regulation (EU) 
2015/830 (REACH Annex II) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Full text of hazard classes and H-statements : see section 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Label elements 

Labelling according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP] Extra labelling to displayExtra classification(s) to display  

Hazard pictograms (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Signal word (CLP) : Danger 

Hazardous ingredients : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Hazard statements (CLP) : H302 - Harmful if swallowed. 
H314 - Causes severe skin burns and eye damage. 
H317 - May cause an allergic skin reaction. 
H412 - Harmful to aquatic life with long lasting effects. 

Precautionary statements (CLP) : P260 - Do not breathe vapours, gas, mist, fume, spray, dust. 
P303+P361+P353 - IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. 
Rinse skin with water/shower. 
P305+P351+P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
P310 - Immediately call  a POISON CENTER or doctor. 
P405 - Store locked up. 
P501 - Dispose of contents/container to a licensed hazardous-waste disposal contractor or 
collection site except for empty clean containers which can be disposed of as non-hazardous 
waste 

 

   
 
 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Other hazards 

No additional information available 
 

SECTION 3: Composition/information on ingredients 
 

3.1. Substances 

Not applicable 
 

 

3.2. Mixtures 
 
 

 

 
 

Name Product identifier % Classification according to 
Regulation (EC) No. 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (CAS-No.) 2855-13-2 
(EC-No.) 220-666-8 
(EC Index-No.) 612-067-00-9 
(REACH-no) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (CAS-No.) 100-51-6 
(EC-No.) 202-859-9 
(EC Index-No.) 603-057-00-5 
(REACH-no) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (CAS-No.) 1477-55-0 
(EC-No.) 216-032-5 
(REACH-no) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (CAS-No.) 61788-44-1 
(EC-No.) 262-975-0 
(REACH-no) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (CAS-No.) 69-72-7 
(EC-No.) 200-712-3 
(REACH-no) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 

 
 

 

Full text of H-statements: see section 16 
  

SECTION 4: First aid measures 
 

4.1. Description of first aid measures 

First-aid measures general : Remove contaminated clothes. 

First-aid measures after inhalation : If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. Get medical advice/attention if you feel unwell. 

First-aid measures after skin contact : Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/shower. If skin irritation or 
rash occurs: Get medical advice/attention. 

First-aid measures after eye contact : Get immediate medical advice/attention. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. Rinse cautiously with water for several minutes. 

First-aid measures after ingestion : Drink plenty of water. Get medical advice/attention if you feel unwell. 
 

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed 

No additional information available 
 

4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 

Treat symptomatically. 

SECTION 5: Firefighting measures 
 

5.1. Extinguishing media 

Suitable extinguishing media : Carbon dioxide. Water. Powder. Alcohol resistant foam. 

Unsuitable extinguishing media : Do not use a heavy water stream. 
 

5.2. Special hazards arising from the substance or mixture 

Hazardous decomposition products in case of 
fire 

: Toxic fumes may be released. 

 

5.3. Advice for firefighters 

Protection during firefighting : [In case of inadequate ventilation] wear respiratory protection. 

Other information : Dispose in a safe manner in accordance with local/national regulations. 

SECTION 6: Accidental release measures 
 

6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 

General measures : Personal protective equipment. 
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6.1.1. For non-emergency personnel 

No additional information available 

6.1.2. For emergency responders 

No additional information available 
 

6.2. Environmental precautions 

Prevent entry to sewers and public waters. Avoid release to the environment. 
 

6.3. Methods and material for containment and cleaning up 

For containment : Collect spillage. 

Methods for cleaning up : Small quantities of liquid spill: take up in non-combustible absorbent material and shovel into 
container for disposal. Concerning disposal elimination after cleaning, see section 13. 

Other information : Provide adequate ventilation. 
 

6.4. Reference to other sections 

Clean contaminated surfaces with a soap solution. Clean contaminated surfaces with an excess of water. 

SECTION 7: Handling and storage 
 

7.1. Precautions for safe handling 

Precautions for safe handling : Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Provide local 
exhaust or general room ventilation. Ensure adequate ventilation. 

Hygiene measures : Take off contaminated clothing. 
 

7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities 

Technical measures : The floor of the depot should be impermeable and designed to form a water-tight basin. 

Storage conditions : Keep only in original container. 

Information on mixed storage : Keep away from food, drink and animal feeding stuffs. 

Storage area : Store in a well-ventilated place. 

Special rules on packaging : Store in tightly closed containers. 
 

7.3. Specific end use(s) 

No supplementary information available. 

SECTION 8: Exposure controls/personal protection 
 

8.1. Control parameters 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Belgium Short time value (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

France VLE (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Exposure controls 

Appropriate engineering controls : Keep away from food, drink and animal feeding stuffs. Remove contaminated clothes. Wash 
hands before break and at end of works. Avoid contact with skin and eyes. 

Personal protective equipment : Safety glasses. Gloves. Extra personal protection: A/P2 filter respirator for organic vapour and 
harmful dust. 

Materials for protective clothing : Wear suitable protective clothing 

Hand protection : Gloves must be replaced after each use and whenever signs of wear or perforation appear. 
Nitrile rubber gloves. Neoprene/viton®. Polyvinylchloride (PVC). Layer thickness : >0,5mm. 
unsuitable materials: leather gloves, thick fabric gloves. Since the product consists of several 
substances, the durability of the glove material cannot be estimated and needs to be tested 
before use 

Eye protection : Protective goggles 

Skin and body protection : Wear suitable protective clothing 

Respiratory protection : In case of inadequate ventilation wear respiratory protection. Extra personal protection: P2 filter 
respirator for harmful particles 
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SECTION 9: Physical and chemical properties 
 

9.1. Information on basic physical and chemical properties 

Physical state : Liquid 
  

Colour : No data available 
  

Odour : No data available 
  

Odour threshold : No data available 
  

pH : No data available 
  

Relative evaporation rate (butylacetate=1) : No data available 
  

Melting point : No data available 
  

Freezing point : No data available 
  

Boiling point : No data available 
  

Flash point : No data available 
  

Auto-ignition temperature : No data available 
  

Decomposition temperature : No data available 
  

Flammability (solid, gas) : No data available 
  

Vapour pressure : No data available 
  

Relative vapour density at 20 °C : No data available 
  

Relative density : No data available 
  

Solubility : No data available 
  

Log Pow : No data available 
  

Viscosity, kinematic : No data available 
  

Viscosity, dynamic : No data available 
  

Explosive properties : No data available 
  

Oxidising properties : No data available 
  

Explosive limits : No data available 
  

 

9.2. Other information 

No additional information available 

SECTION 10: Stability and reactivity 
 

10.1. Reactivity 

No supplementary information available. 
 

10.2. Chemical stability 

Stable under normal conditions. 
 

10.3. Possibility of hazardous reactions 

Reacts vigorously with strong oxidizers and acids. Stable under normal conditions. 
 

10.4. Conditions to avoid 

No supplementary information available. 
 

10.5. Incompatible materials 

Oxidizing agent. 
 

10.6. Hazardous decomposition products 

None under normal use. In case of fire: Toxic gases. 
 

SECTION 11: Toxicological information 
 

11.1. Information on toxicological effects 

Acute toxicity : Oral: Harmful if swallowed. 
 

ATE CLP (oral) 463,755 mg/kg bodyweight 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LD50 oral rat 200 - 2000 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rat > 3100 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rabbit 2000 mg/kg 

LC50 inhalation rat (mg/l) 1,34 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LD50 oral rat 1030 mg/kg 

LD50 dermal rat > 2000 mg/kg bodyweight 

LC50 inhalation rat (mg/l) > 5,01 mg/l/4h 
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Salicyl zuur (69-72-7) 

LD50 oral rat 891 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rat > 2000 mg/kg 

LD50 dermal rabbit > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

LD50 oral rat 1620 mg/kg bodyweight 

LD50 dermal rabbit > 2000 mg/kg 

LC50 inhalation rat (mg/l) > 4,178 mg/l air 
 

Skin corrosion/irritation : Causes severe skin burns and eye damage. 

Serious eye damage/irritation : Causes serious eye damage. 

Respiratory or skin sensitisation : May cause an allergic skin reaction. 

Germ cell mutagenicity : Based on available data, the classification criteria are not met 

Carcinogenicity : Based on available data, the classification criteria are not met 
 

Reproductive toxicity : Based on available data, the classification criteria are not met 

STOT-single exposure : Based on available data, the classification criteria are not met 
 

STOT-repeated exposure : Based on available data, the classification criteria are not met 
 

Aspiration hazard : Based on available data, the classification criteria are not met 
 

  
 

SECTION 12: Ecological information 
 

12.1. Toxicity 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

EC50 Daphnia 1 > 0,249 mg/l 

Threshold limit algae 1 0,326 mg/l 

Threshold limit algae 2 0,14 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LC50 fish 1 87,6 mg/l 

EC50 Daphnia 1 15,2 mg/l 

LC50 fish 2 > 100 mg/l 

ErC50 (algae) 33,3 mg/l 

Threshold limit algae 1 12 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LC50 fish 1 110 mg/l 

EC50 Daphnia 1 23 mg/l 

LC50 fish 2 110 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

LC50 fish 1 90 mg/l 

EC50 Daphnia 1 870 mg/l 

Threshold limit algae 1 > 100 mg/l 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

LC50 fish 1 460 mg/l 

EC50 Daphnia 1 230 mg/l 

LC50 fish 2 10 mg/l 

ErC50 (algae) 770 mg/l 

Threshold limit algae 1 640 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistence and degradability 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistence and degradability No supplementary information available. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Biochemical oxygen demand (BOD) 0,95 g O₂ /g substance 

Chemical oxygen demand (COD) 1,58 g O₂ /g substance 

ThOD 1,623 g O₂ /g substance 

BOD (% of ThOD) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Biochemical oxygen demand (BOD) 1,6 g O₂ /g substance 

Chemical oxygen demand (COD) 2,4 g O₂ /g substance 
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Benzylic alcohol (100-51-6) 

ThOD 2,5 g O₂ /g substance 
 

12.3. Bioaccumulative potential 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Bioaccumulative potential No supplementary information available. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

BCF fish 1 < 2,7 

Log Pow 0,18 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

BCF other aquatic organisms 1 3,16 

Log Pow 0,99 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 
 

12.4. Mobility in soil 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecology - soil No supplementary information available. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Surface tension 3,47 N/m 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Surface tension 39 mN/m 
 

12.5. Results of PBT and vPvB assessment 
 

Component  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII  
This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII  
This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

Benzylic alcohol (100-51-6) This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII  
This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

 

 

12.6. Other adverse effects 

Additional information : danger for water. Do not discharge into drains or rivers. Danger of pollution of drinking water 
when product enters the soil. Harmful to aquatic organisms 

SECTION 13: Disposal considerations 
 

13.1. Waste treatment methods 

Waste treatment methods : Dispose in a safe manner in accordance with local/national regulations. 

Product/Packaging disposal recommendations : Dispose in a safe manner in accordance with local/national regulations. 

European List of Waste (LoW) code : 08 00 00 - WASTES FROM THE MANUFACTURE, FORMULATION, SUPPLY AND USE 
(MFSU) OF COATINGS (PAINTS, VARNISHES AND VITREOUS ENAMELS), ADHESIVES, 
SEALANTS AND PRINTING INKS 
08 02 00 - wastes from MFSU of other coatings (including ceramic materials) 

SECTION 14: Transport information 
 

In accordance with ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. UN number 

UN-No. (ADR) : 2735 

UN-No. (IMDG) : 2735 

UN-No. (IATA) : 2735 

UN-No. (ADN) : 2735 

UN-No. (RID) : 2735 
 

14.2. UN proper shipping name 

Proper Shipping Name (ADR) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 
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Proper Shipping Name (IMDG) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Proper Shipping Name (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Proper Shipping Name (ADN) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Proper Shipping Name (RID) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Transport document description (ADR) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Transport document description (IMDG) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Transport hazard class(es) 

ADR   

Transport hazard class(es) (ADR) : 8 

Danger labels (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transport hazard class(es) (IMDG) : 8 

Danger labels (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Transport hazard class(es) (IATA) : 8 

Hazard labels (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Transport hazard class(es) (ADN) : 8 

Danger labels (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Transport hazard class(es) (RID) : 8 

Danger labels (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Packing group 

Packing group (ADR) : II 

Packing group (IMDG) : II 

Packing group (IATA) : II 
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Packing group (ADN) : II 

Packing group (RID) : II 
 

14.5. Environmental hazards 

Dangerous for the environment : No 

Marine pollutant : No 

Other information : No supplementary information available 
 

    
14.6. Special precautions for user 

- Overland transport 
  

Classification code (ADR)  : C7 

Special provisions (ADR) : 274 

Limited quantities (ADR) : 1l 

Excepted quantities (ADR) : E2 

Packing instructions (ADR) : P001, IBC02 

Mixed packing provisions (ADR) : MP15 

Portable tank and bulk container instructions 
(ADR) 

: T11 

Portable tank and bulk container special 
provisions (ADR) 

: TP1, TP27 

Tank code (ADR) : L4BN 

Vehicle for tank carriage : AT 

Transport category (ADR) : 2 

Hazard identification number (Kemler No.) : 80 

Orange plates : 

 

Tunnel restriction code (ADR) : E 

EAC code : 2X 

APP code : B 

- Transport by sea 
  

Special provisions (IMDG) : 274 

Limited quantities (IMDG) : 1 L 

Excepted quantities (IMDG) : E2 

Packing instructions (IMDG) : P001 

IBC packing instructions (IMDG) : IBC02 

Tank instructions (IMDG) : T11 

Tank special provisions (IMDG) : TP1, TP27 

EmS-No. (Fire) : F-A 

EmS-No. (Spillage) : S-B 

Stowage category (IMDG) : A 

Properties and observations (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Air transport 
  

PCA Excepted quantities (IATA) : E2 

PCA Limited quantities (IATA) : Y840 

PCA limited quantity max net quantity (IATA) : 0.5L 

PCA packing instructions (IATA) : 851 

PCA max net quantity (IATA) : 1L 

CAO packing instructions (IATA) : 855 

CAO max net quantity (IATA) : 30L 

Special provisions (IATA) : A3 

ERG code (IATA) : 8L 
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- Inland waterway transport 
  

Classification code (ADN) : C7 

Special provisions (ADN) : 274 

Limited quantities (ADN) : 1 L 

Excepted quantities (ADN) : E2 

Carriage permitted (ADN) : T 

Equipment required (ADN) : PP, EP 

Number of blue cones/lights (ADN) : 0 

Carriage prohibited (ADN) : No 

Not subject to ADN : No 

- Rail transport 
  

Classification code (RID) : C7 

Special provisions (RID) : 274 

Limited quantities (RID) : 1L 

Excepted quantities (RID) : E2 

Packing instructions (RID) : P001, IBC02 

Mixed packing provisions (RID) : MP15 

Portable tank and bulk container instructions 
(RID) 

: T11 

Portable tank and bulk container special 
provisions (RID) 

: TP1, TP27 

Tank codes for RID tanks (RID) : L4BN 

Transport category (RID) : 2 

Colis express (express parcels) (RID) : CE6 

Hazard identification number (RID) : 80 

Carriage prohibited (RID) : No 
 

14.7. Transport in bulk according to Annex II of MARPOL 73/78 and the IBC Code 

Not applicable 

SECTION 15: Regulatory information 
 

15.1. Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

15.1.1. EU-Regulations 
 

Contains no REACH substances with Annex XVII restrictions 

Contains no substance on the REACH candidate list 
 

Contains no REACH Annex XIV substances 

 

 

 
  

 
 

15.1.2. National regulations 
 
 

Germany 

VwVwS Annex reference : Water hazard class (WGK) 2, significant hazard to waters (Classification according to VwVwS, 
Annex 4) 

12th Ordinance Implementing the Federal 
Immission Control Act - 12.BImSchV 

 

: Is not subject of the 12. BlmSchV (Hazardous Incident Ordinance) 

 

Netherlands 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : None of the components are listed 

SZW-lijst van mutagene stoffen : None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: None of the components are listed 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: None of the components are listed 

 

Denmark 

Recommendations Danish Regulation : Young people below the age of 18 years are not allowed to use the product 

Pregnant/breastfeeding women working with the product must not be in direct contact with the 
product 
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15.2. Chemical safety assessment 

Not determined. 
  

SECTION 16: Other information 
 

 

 

Other information : This sheet information describes security recommendations valid for our product. It is not to 
take as any liability concerning proprieties of our product. 

 
 

 Full text of H- and EUH-statements: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Acute toxicity (dermal), Category 4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Acute toxicity (inhal.), Category 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Acute toxicity (oral), Category 4 

Aquatic Chronic 2 Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 2 

Aquatic Chronic 3 Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 3 

Eye Dam. 1 Serious eye damage/eye irritation, Category 1 

Eye Irrit. 2 Serious eye damage/eye irritation, Category 2 

Skin Corr. 1 Skin corrosion/irritation, Category 1 

Skin Corr. 1B Skin corrosion/irritation, Category 1B 

Skin Irrit. 2 Skin corrosion/irritation, Category 2 

Skin Sens. 1 Skin sensitisation, Category 1 

Skin Sens. 1B Skin sensitisation, category 1B 

H302 Harmful if swallowed. 

H312 Harmful in contact with skin. 

H314 Causes severe skin burns and eye damage. 

H315 Causes skin irritation. 

H317 May cause an allergic skin reaction. 

H318 Causes serious eye damage. 

H319 Causes serious eye irritation. 

H332 Harmful if inhaled. 

H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects. 

H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
 

 

 

 
 
 
This information is based on our current knowledge and is intended to describe the product for the purposes of health, safety and environmental requirements only. It should not therefore be 
construed as guaranteeing any specific property of the product 
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RUBRIEK 1: Identificatie van de stof of het mengsel en van de vennootschap/onderneming 
 

1.1. Productidentificatie 

Productvorm : Mengsels 

Productnaam : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Relevant geïdentificeerd gebruik van de stof of het mengsel en ontraden gebruik 

1.2.1. Relevant geïdentificeerd gebruik 

Spec. industrieel/professioneel gebruik : Enkel voor professioneel gebruik 
 

1.2.2. Gebruiksvormen waarvan wordt afgeraden 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

1.3. Details betreffende de verstrekker van het veiligheidsinformatieblad 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Telefoonnummer voor noodgevallen 
 

Land Organisatie/Bedrijf Adres Noodnummer 

België Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

RUBRIEK 2: Identificatie van de gevaren 
 

2.1. Indeling van de stof of het mengsel 

Indeling conform Verordening (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]Mengsels/Stoffen: VIB EU 2015: Volgens (EU) Verordening 2015/830 (Bijlage II van 
REACH) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Volledige tekst van de categorieën en risicozinnen: zie hoofdstuk 16 
 

 
 

 
  
 

 

2.2. Etiketteringselementen 

Etikettering conform Verordening (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] Weer te geven extra etiketteringWeer te geven extra indeling(en)  

Gevarenpictogrammen (CLP) : 

 

GHS07 

     

Signaalwoord (CLP) : Waarschuwing 

Gevaarlijke bestanddelen : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Gevarenaanduidingen (CLP) : H315 - Veroorzaakt huidirritatie. 
H317 - Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 
H319 - Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
H412 - Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 

Veiligheidsaanbevelingen (CLP) : P261 - Inademing van damp vermijden. 
P264 - Na het werken met dit product handen, onderarmen en gezicht grondig wassen. 
P272 - Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten. 
P273 - Voorkom lozing in het milieu. 
P280 - Beschermende handschoenen, Beschermende kleding, Oogbescherming dragen. 
P302+P352 - BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen. 

 

   
 

 

 

2.3. Andere gevaren 

Nadelige fysisch-chemische, gezondheids- en 
milieueffecten 

: Veroorzaakt huidirritatie. Kan een allergische huidreactie veroorzaken. Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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RUBRIEK 3: Samenstelling en informatie over de bestanddelen 
 

3.1. Stoffen 

Niet van toepassing 
 

 

3.2. Mengsels 
 

 
 

 
 

Naam Productidentificatie % Indeling conform 
Verordening (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-Nr) 25068-38-6 
(EG-Nr) 500-033-5 
(EU Identificatie-Nr) 603-074-00-8 
(REACH-nr) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(CAS-Nr) 9003-36-5 
(REACH-nr) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (CAS-Nr) 68081-84-5 
(REACH-nr) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
stof waarvoor binnen de Gemeenschap een blootstellingsgrens op de 
werkvloer geldt 

(CAS-Nr) 108-65-6 
(EG-Nr) 203-603-9 
(EU Identificatie-Nr) 607-195-00-7 
(REACH-nr) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
stof waarvoor binnen de Gemeenschap een blootstellingsgrens op de 
werkvloer geldt 

(CAS-Nr) 141-78-6 
(EG-Nr) 205-500-4 
(EU Identificatie-Nr) 607-022-00-5 
(REACH-nr) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Specifieke concentratiegrenzen: 

Naam Productidentificatie Specifieke concentratiegrenzen 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-Nr) 25068-38-6 
(EG-Nr) 500-033-5 
(EU Identificatie-Nr) 603-074-00-8 
(REACH-nr) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 

 
 

Volledige tekst van de H-zinnen: zie rubriek 16 
  

RUBRIEK 4: Eerstehulpmaatregelen 
 

4.1. Beschrijving van de eerstehulpmaatregelen 

EHBO na inademing : Bij ademhalingsmoeilijkheden het slachtoffer in de frisse lucht brengen en laten rusten in een 
houding die het ademen vergemakkelijkt. Kunstmatige beademing en/of zuurstof indien 
noodzakelijk. Geen mond-op-mondbeademing toepassen. In geval van bewusteloosheid het 
slachtoffer in een stabiele zijligging plaatsen en een arts raadplegen. Indien de irritatie 
aanhoudt, een arts raadplegen. Maak strak zittende kleding los, zoals een overhemdboord, das 
of riem. 

EHBO na contact met de huid : Onmiddellijk gedurende 15 minuten met overvloedig water afspoelen. Verontreinigde kleding 
en huid onmiddellijk met veel water afspoelen en pas daarna kleding uittrekken. De huid 
wassen met zeep en water. Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. Kleding wassen 
alvorens deze opnieuw te dragen. Schoenen grondig reinigen alvorens ze opnieuw te dragen. 

EHBO na contact met de ogen : Onmiddellijk met overvloedig water wassen, ook onder de oogleden. Contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. Een arts raadplegen. 

EHBO na opname door de mond : NA INSLIKKEN: de mond spoelen — GEEN braken opwekken.. Onmiddellijk een 
ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. Indien de patiënt bij volle bewustzijn is, deze water laten 
drinken. Iemand die bewusteloos is nooit iets te drinken geven. Breng slachtoffer in de frisse 
lucht, op een rustige plaats. Bij bewusteloosheid de patiënt in stabiele zijligging leggen en een 
arts raadplegen. Geen mond-op-mondbeademing toepassen. Maak strak zittende kleding los, 
zoals een overhemdboord, das of riem. 

 

4.2. Belangrijkste acute en uitgestelde symptomen en effecten 

Symptomen/effecten na inademing : Geen gevaarlijke reacties bekend. 

Symptomen/effecten na contact met de huid : huidirritatie. Allergische reacties. Roodheid. 

Symptomen/effecten na contact met de ogen : Ernstige oogirritatie. Pijn. Traanogen. Roodheid. 

Symptomen/effecten na opname door de mond : Kan aantasting of irritatie van de mondwand, de keel, de maag en het maag-darmkanaal 
veroorzaken. 

 

4.3. Vermelding van de vereiste onmiddellijke medische verzorging en speciale behandeling 

Symptomatische behandeling. Bij inname van grote hoeveelheden: onmiddellijk naar het ziekenhuis. 
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RUBRIEK 5: Brandbestrijdingsmaatregelen 
 

5.1. Blusmiddelen 

Geschikte blusmiddelen : Naar onze kennis geen. Bij brand in de buurt geschikte blusmiddelen gebruiken. 
 

5.2. Speciale gevaren die door de stof of het mengsel worden veroorzaakt 

Brandgevaar : Verhitting veroorzaakt drukverhoging, waardoor vaten kunnen openbarsten. Giftig voor in het 
water levende organismen, met langdurige gevolgen. Zorg voor voorzieningen om bij brand het 
bluswater op te vangen. Bluswater niet in het milieu lozen. 

Gevaarlijke ontledingsproducten in geval van 
brand 

: koolstofoxyden (CO en CO2). Halogeneenverbindingen. 

 

5.3. Advies voor brandweerlieden 

Bescherming tijdens brandbestrijding : Onafhankelijk ademhalings-/zuurstofapparaat. Brandwerende overall. 

Overige informatie : Toeschouwers op afstand houden. Zorg voor voorzieningen om bij brand het bluswater op te 
vangen. Zorg ervoor dat het blusmateriaal niet in de riolering of het oppervlaktewater 
terechtkomt. 

RUBRIEK 6: Maatregelen bij het accidenteel vrijkomen van de stof of het mengsel 
 

6.1. Persoonlijke voorzorgsmaatregelen, beschermingsmiddelen en noodprocedures 

Algemene maatregelen : Evacueer het personeel naar een veilige plaats. Toeschouwers op afstand houden. Vermijd 
contact met de ogen en de huid en adem damp en nevel niet in. Zorg voor een adequate 
ventilatie. 

6.1.1. Voor andere personen dan de hulpdiensten 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 

6.1.2. Voor de hulpdiensten 

Beschermingsmiddelen : Draag een onafhankelijk ademhalingsapparaat en beschermende kleding  (zie rubriek 8). 
 

6.2. Milieuvoorzorgsmaatregelen 

Voorkom verspreiding van het gemorste product door het in te dammen. Voorkom dat de vloeistof in de riolering, waterwegen, ondergronds of in de 
fundering komt. Waarschuw de autoriteiten, als het product in de riolering of open water terechtkomt. Restanten voorzichtig verzamelen. 
 

6.3. Insluitings- en reinigingsmethoden en -materiaal 

Voor insluiting : Indien mogelijk het lek afsluiten zonder risico te nemen. Opnemen met een inert absorberend 
materiaal (bijvoorbeeld zand, zaagsel, universeel bindmiddel, silica gel). Voorkom lozing in het 
milieu. Met de wind mee benaderen. Laten verwijderen door een erkend 
afvalverwerkingsbedrijf. 

 

6.4. Verwijzing naar andere rubrieken 

Volg de beschermende maatregelen zoals beschreven in de rubrieken 7 en 8. Zie rubriek 13 voor wat betreft de afvalverwijdering na het 
schoonmaken. 

RUBRIEK 7: Hantering en opslag 
 

7.1. Voorzorgsmaatregelen voor het veilig hanteren van de stof of het mengsel 

Voorzorgsmaatregelen voor het veilig hanteren 
van de stof of het mengsel 

: Zorg voor een goede ventilatie van de werkplek. Verwijderd houden van warmte, hete 
oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Opslag- en 
opvangreservoir aarden. Uitsluitend vonkvrij gereedschap gebruiken. Voorzorgsmaatregelen 
treffen tegen ontladingen van statische elektriciteit. Licht ontvlambare dampen kunnen zich 
ophopen in het vat. Gebruik explosieveilige apparatuur. Draag een persoonlijke 
beschermingsuitrusting. Contact met de huid en de ogen vermijden. Inademing van rook, stof, 
gas, nevel, spuitnevel, damp vermijden. 

Hygiënische maatregelen : Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. Verontreinigde 
werkkleding mag de werkruimte niet verlaten. Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik 
van dit product. Na hantering van dit product altijd handen wassen. 

 

7.2. Voorwaarden voor een veilige opslag, met inbegrip van incompatibele producten 

Technische maatregelen : Opslag- en opvangreservoir aarden. 

Opslagvoorwaarden : Op een goed geventileerde plaats bewaren. Koel bewaren. In goed gesloten verpakking 
bewaren. 

Informatie betreffende gemengde opslag : Voorwaarden voor een veilige opslag, met inbegrip van incompatibele producten. 

Opslagplaats : De vloer van de opslagruimte moet ondoordringbaar zijn en zo ontworpen zijn dat hij tegelijk als 
opvangbak kan dienen. Op een droge, koele en zeer goed geventileerde plek opslaan. Opslaan 
in goed gesloten vaten. Roken, eten en drinken moet verboden worden in de ruimtes waar het 
product gebruikt wordt. 

Bijzondere voorschriften voor de verpakking : correct geëtiketteerd. Geopende verpakkingen dienen zorgvuldig afgesloten en rechtop 
opgeslagen te worden om lekkage te voorkomen. 

 

7.3. Specifiek eindgebruik 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
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RUBRIEK 8: Maatregelen ter beheersing van blootstelling/persoonlijke bescherming 
 

8.1. Controleparameters 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

EU IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

EU IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

België Grenswaarde (mg/m³) 275 mg/m³ 

België Grenswaarde (ppm) 50 ppm 

België Kortetijdswaarde (mg/m³) 550 mg/m³ 

België Kortetijdswaarde (ppm) 100 ppm 

Frankrijk VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

Frankrijk VME (ppm) 50 ppm 

Frankrijk VLE (mg/m³) 550 mg/m³ 

Frankrijk VLE (ppm) 100 ppm 

Nederland Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Nederland Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

Verenigd Koninkrijk WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

Verenigd Koninkrijk WEL TWA (ppm) 50 ppm 

Verenigd Koninkrijk WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

Verenigd Koninkrijk WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

EU IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

België Grenswaarde (mg/m³) 1461 mg/m³ 

België Grenswaarde (ppm) 400 ppm 

Frankrijk VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

Frankrijk VME (ppm) 400 ppm 

Verenigd Koninkrijk WEL TWA (ppm) 200 ppm 

Verenigd Koninkrijk WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Maatregelen ter beheersing van blootstelling 

Passende technische maatregelen : De blootstellingslimietwaarden zijn vastgesteld door talrijke autoriteiten. Controleer de 
limietwaarden die voor uw lokale situatie van toepassing zijn. Onder normale 
gebruiksomstandigheden met een geschikte ventilatie wordt geen speciale 
ademhalingsbescherming aanbevolen. Direct na elke hantering van dit product en voor het 
verlaten van de werkplek handen wassen. Verontreinigde kleding uittrekken. Nood-oogdouches 
en veiligheidsdouches dienen geïnstalleerd te zijn in de nabijheid van elke plek waar mogelijk 
blootstelling plaatsvindt. 

Persoonlijke beschermingsuitrusting : Handschoenen. Nauwaansluitende bril. Beschermende kleding. 

Bescherming van de handen : Handschoenen moeten vervangen worden na elk gebruik en bij alle sporen van slijtage of 
perforatie. Beschermende handschoenen bestand tegen chemische producten. De precieze 
penetratietijd kunt u te weten komen bij de handschoenfabrikant; houd er rekening mee. De 
keuze van een geschikte handschoen is niet alleen afhankelijk van het materiaal, maar ook van 
andere kwaliteitskenmerken en verschilt van fabrikant tot fabrikant. Aangezien het product uit 
meerdere stoffen is samengesteld, is de duurzaamheid van de handschoenmaterialen niet 
vooraf berekenbaar en moet derhalve vóór het gebruik worden getest. Materiaal. 730 Camatril. 
6 (> 480 minuten). 898 Butoject (>=480min) 

Bescherming van de ogen : Nauwaansluitende bril 

Huid en lichaam bescherming : Draag geschikte beschermende kleding. Ondoorlatende schoenen dragen 

Bescherming van de ademhalingswegen : niet noodzakelijk. Als de blootstelling de blootstellingslimiet kan overschrijden, zijn enkel 
goedgekeurde ademhalingstoestellen met luchttoevoer of autonome ademhalingstoestellen 
geschikt die met overdruk worden gebruikt. Bij ontoereikende ventilatie een geschikt 
ademhalingsapparaat gebruiken 
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RUBRIEK 9: Fysische en chemische eigenschappen 
 

9.1. Informatie over fysische en chemische basiseigenschappen 

Fysische toestand : Vloeibaar 
  

Kleur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Geur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Geurdrempelwaarde : Geen gegevens beschikbaar 
  

pH : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve verdampingssnelheid (butylacetaat=1) : Geen gegevens beschikbaar 
  

Smeltpunt : Niet van toepassing 
  

Vriespunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Kookpunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Vlampunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Zelfontbrandingstemperatuur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontledingstemperatuur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontvlambaarheid (vast,gas) : Niet van toepassing 
  

Dampspanning : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve dampdichtheid bij 20 °C : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve dichtheid : Geen gegevens beschikbaar 
  

Oplosbaarheid : Geen gegevens beschikbaar 
  

Log Pow : Geen gegevens beschikbaar 
  

Viscositeit, kinematisch : Geen gegevens beschikbaar 
  

Viscositeit, dynamisch : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontploffingseigenschappen : Geen gegevens beschikbaar 
  

Oxiderende eigenschappen : Geen gegevens beschikbaar 
  

Explosiegrenzen : Geen gegevens beschikbaar 
  

 

9.2. Overige informatie 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 

RUBRIEK 10: Stabiliteit en reactiviteit 
 

10.1. Reactiviteit 

Stabiel onder normale omstandigheden. 
 

10.2. Chemische stabiliteit 

Het product is stabiel. 
 

10.3. Mogelijke gevaarlijke reacties 

Bij blootstelling aan hoge temperaturen kan een gevaarlijke polymerisatie onstaan. 
 

10.4. Te vermijden omstandigheden 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

10.5. Chemisch op elkaar inwerkende materialen 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

10.6. Gevaarlijke ontledingsproducten 

Onder normale gebruiksomstandigheden geen. 
 

RUBRIEK 11: Toxicologische informatie 
 

11.1. Informatie over toxicologische effecten 

Acute toxiciteit : Niet ingedeeld 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LD50 oraal rat 11400 mg/kg 

LD50 dermaal rat 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LD50 oraal rat > 2000 mg/kg 

LD50 dermaal rat > µl/kg 

LD50 dermaal konijn > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LD50 oraal rat 6190 mg/kg lichaamsgewicht (Equivalent aan of overeenkomend met OESO 401, Rat, 
Mannelijk / vrouwelijk, Experimentele waarde, Oraal) 
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1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LD50 dermaal konijn > 5000 mg/kg lichaamsgewicht (Equivalent aan of overeenkomend met OESO 402, Konijn, 
Mannelijk / vrouwelijk, Experimentele waarde, Dermaal) 

 

Ethyl acetate (141-78-6) 

LD50 oraal rat 10200 mg/kg lichaamsgewicht (Equivalent aan of overeenkomend met OESO 401, Rat, 
Vrouwelijk, Experimentele waarde, Oraal) 

LD50 dermaal konijn > 20000 mg/kg lichaamsgewicht (24 uur cuff methode, 24 u, Konijn, Mannelijk, Experimentele 
waarde, Dermaal) 

 

Huidcorrosie/-irritatie : Veroorzaakt huidirritatie. 

Ernstig oogletsel/oogirritatie : Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 

Sensibilisatie van de luchtwegen/de huid : Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

Mutageniteit in geslachtscellen : Niet ingedeeld 

Kankerverwekkendheid : Niet ingedeeld 
 

Giftigheid voor de voortplanting : Niet ingedeeld 

STOT bij eenmalige blootstelling : Niet ingedeeld 
 

STOT bij herhaalde blootstelling : Niet ingedeeld 
 

Gevaar bij inademing : Niet ingedeeld 
 

  
 

RUBRIEK 12: Ecologische informatie 
 

12.1. Toxiciteit 

Ecologie - algemeen : Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LC50 vissen 1 1,3 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,1 mg/l 

NOEC chronisch schaaldieren 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LC50 vissen 1 2,54 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,55 mg/l 202 Daphnia sp. Acute Immobilization Test and Reproduction Test 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LC50 vissen 1 100 - 180 mg/l (OESO 203: Vissen: acuut-toxiciteitsonderzoek, 96 u, Oncorhynchus mykiss, 
Statisch systeem, Zoet water, Experimentele waarde, Nominale concentratie) 

EC50 Daphnia 1 > 500 mg/l (EU-methode C.2, 48 u, Daphnia magna, Statisch systeem, Zoet water, 
Experimentele waarde, Nominale concentratie) 

 

Ethyl acetate (141-78-6) 

LC50 vissen 1 230 mg/l (US EPA, 96 u, Pimephales promelas, Doorstroomsysteem, Zoet water, 
Experimentele waarde) 

EC50 Daphnia 1 154 mg/l (48 u, Daphnia magna, Literatuur) 
 
 
 

 

12.2. Persistentie en afbreekbaarheid 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Persistentie en afbreekbaarheid Gemakkelijk biologisch afbreekbaar in de bodem. Gemakkelijk biologisch afbreekbaar in 
water. 

 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Persistentie en afbreekbaarheid Biologisch afbreekbaar in de bodem. Gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. 

Biochemisch zuurstofverbruik (BZV) 0,293 g O₂ /g stof 

Chemisch zuurstofverbruik (CZV) 1,69 g O₂ /g stof 

ThZV 1,82 g O₂ /g stof 
 

12.3. Bioaccumulatie 
 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 (Experimentele waarde, Equivalent aan of overeenkomend met OESO 117, 20 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow < 4). 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

BCF vissen 1 30 (3 dag(en), Leuciscus idus, Statisch systeem, Experimentele waarde) 
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Ethyl acetate (141-78-6) 

Log Pow 0,68 (Experimentele waarde, EPA OPPTS 830.7560, 25 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (BCF < 500). 
 

12.4. Mobiliteit in de bodem 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Oppervlaktespanning 29,4 mN/m (20 °C, 100 vol %, EU-methode A.5: Oppervlaktespanning) 

Log Koc 0,264 (log Koc, QSAR) 

Ecologie - bodem Zeer mobiel in de bodem. 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Oppervlaktespanning 0,024 N/m (20 °C) 

Ecologie - bodem Weinig vermogen tot adsorptie in bodem. 
 

12.5. Resultaten van PBT- en zPzB-beoordeling 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

 

 

12.6. Andere schadelijke effecten 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 

RUBRIEK 13: Instructies voor verwijdering 
 

13.1. Afvalverwerkingsmethoden 

Regionale wetgeving (afval) : Afvalverwijdering conform de wettelijke bepalingen. 

Aanbevelingen voor afvalwaterverwijdering : Moet een speciale behandeling ondergaan in overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften. Niet in het riool of in waterlopen terecht laten komen. 

Aanbevelingen voor afvoer van 
producten/verpakkingen 

: Lege verpakkingen pas na grondig wassen of recycling hergebruiken. Voorzichtig hanteren. 

Aanvullende informatie : Recycling heeft de voorkeur boven verwijdering of verbranding. 

Ecologie - afvalstoffen : Voorkom lozing in het milieu. 

RUBRIEK 14: Informatie met betrekking tot het vervoer 
 

Overeenkomstig de eisen van ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. VN-nummer 

VN-nr (ADR) : 3082 

VN-nr (IMDG) : 3082 

VN-nr (IATA) : 3082 

VN-nr (ADN) : 3082 

VN-nr (RID) : 3082 
 

14.2. Juiste ladingnaam overeenkomstig de modelreglementen van de VN 

Officiële vervoersnaam (ADR) : MILIEUGEVAARLIJKE VLOEISTOF, N.E.G. 

Officiële vervoersnaam (IMDG) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Officiële vervoersnaam (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Officiële vervoersnaam (ADN) : MILIEUGEVAARLIJKE VLOEISTOF, N.E.G. 

Officiële vervoersnaam (RID) : MILIEUGEVAARLIJKE VLOEISTOF, N.E.G. 

Omschrijving vervoerdocument (ADR) : UN 3082 MILIEUGEVAARLIJKE VLOEISTOF, N.E.G. (Epoxy derivatives), 9, III, (E) 

Omschrijving vervoerdocument (IMDG) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Transportgevarenklasse(n) 

ADR   

Transportgevarenklasse(n) (ADR) : 9 

Gevaarsetiketten (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transportgevarenklasse(n) (IMDG) : 9 
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Gevaarsetiketten (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Transportgevarenklasse(n) (IATA) : 9 

Gevaarsetiketten (IATA) : 9 

 

 : 

 

   

ADN   

Transportgevarenklasse(n) (ADN) : 9 

Gevaarsetiketten (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Transportgevarenklasse(n) (RID) : 9 

Gevaarsetiketten (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Verpakkingsgroep 

Verpakkingsgroep (ADR) : III 

Verpakkingsgroep (IMDG) : III 

Verpakkingsgroep (IATA) : III 

Verpakkingsgroep (ADN) : III 

Verpakkingsgroep (RID) : III 
 

14.5. Milieugevaren 

Milieugevaarlijk : Nee 

Mariene verontreiniging : Nee 

Overige informatie : Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

    
14.6. Bijzondere voorzorgen voor de gebruiker 

- Landtransport 
  

Classificeringscode (ADR)  : M6 

Bijzondere bepaling (ADR) : 274, 335, 601 

Beperkte hoeveelheden (ADR) : 5l 

Uitgezonderde hoeveelheden (ADR) : E1 

Verpakkingsinstructies (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Bijzondere verpakkingsvoorschriften (ADR) : PP1 

Bijzondere voorschriften voor gezamenlijke 
verpakking (ADR) 

: MP19 
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Instructies voor transporttanks en 
bulkcontainers (ADR) 

: T4 

Bijzondere bepalingen voor transporttanks en 
bulkcontainers (ADR) 

: TP1, TP29 

Tankcode (ADR) : LGBV 

Voertuig voor vervoer van tanks : AT 

Transportcategorie (ADR) : 3 

Bijzondere bepalingen voor het vervoer - Colli 
(ADR) 

: V12 

Bijzondere bepalingen voor het vervoer - Laden, 
lossen en behandeling (ADR) 

: CV13 

Gevaarnummer (Kemler-nr.) : 90 

Oranje identificatiebord : 

 

Code tunnelbeperking (ADR) : E 

EAC code : •3Z 

- Transport op open zee 
  

Bijzondere bepaling (IMDG) : 274, 335 

Beperkte hoeveelheden (IMDG) : 5 L 

Uitgezonderde hoeveelheden (IMDG) : E1 

Verpakkingsinstructies  (IMDG) : P001, LP01 

Speciale verpakkingsvoorschriften (IMDG) : PP1 

Verpakkingsinstructies IBC (IMDG) : IBC03 

Instructies voor tanks (IMDG) : T4 

Bijzondere bepalingen voor tanks (IMDG) : TP2, TP29 

Nr. NS (Brand) : F-A 

Nr. NS (Verspilling) : S-F 

Stuwagecategorie (IMDG) : A 

- Luchttransport 
  

PCA Verwachte hoeveelheden (IATA) : E1 

PCA Beperkte hoeveelheden (IATA) : Y964 

PCA beperkte hoeveelheid max. netto 
hoeveelheid (IATA) 

: 30kgG 

PCA verpakkingsvoorschriften (IATA) : 964 

PCA max. netto hoeveelheid (IATA) : 450L 

CAO verpakkingsvoorschrift (IATA) : 964 

CAO max. netto hoeveelheid (IATA) : 450L 

Bijzondere bepaling (IATA) : A97, A158, A197 

ERG-code (IATA) : 9L 

- Transport op binnenlandse wateren 
  

Classificeringscode (ADN) : M6 

Bijzondere bepaling (ADN) : 274, 335, 61 

Beperkte hoeveelheden (ADN) : 5 L 

Uitgezonderde hoeveelheden (ADN) : E1 

Vervoer toegestaan (ADN) : T 

Vereiste apparatuur (ADN) : PP 

Aantal blauwe kegels/lichten (ADN) : 0 

Vervoer verboden (ADN) : Nee 

Valt niet onder het ADN : Nee 

- Spoorwegvervoer 
  

Classificeringscode (RID) : M6 

Bijzondere bepaling (RID) : 274, 335, 601 

Beperkte hoeveelheden (RID) : 5L 

Uitgezonderde hoeveelheden (RID) : E1 
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Verpakkingsinstructies  (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Bijzondere verpakkingsvoorschriften (RID) : PP1 

Bijzondere voorschriften voor gezamenlijke 
verpakking (RID) 

: MP19 

Instructies voor transporttanks en 
bulkcontainers (RID) 

: T4 

Bijzondere bepalingen voor transporttanks en 
bulkcontainers (RID) 

: TP1, TP29 

Tankcodes voor RID-tanks (RID) : LGBV 

Transportcategorie (RID) : 3 

Bijzondere bepalingen voor het vervoer - Colli 
(RID) 

: W12 

Bijzondere bepalingen voor het vervoer - Laden, 
lossen en behandeling (RID) 

: CW13, CW31 

Expresspakket (RID) : CE8 

Gevarenidentificatienummer (RID) : 90 

Vervoer verboden (RID) : Nee 
 

14.7. Vervoer in bulk overeenkomstig bijlage II bij MARPOL 73/78 en de IBC-code 

Niet van toepassing 

RUBRIEK 15: Regelgeving 
 

15.1. Specifieke veiligheids-, gezondheids- en milieureglementen en -wetgeving voor de stof of het mengsel 

15.1.1. EU-voorschriften 
 

Bevat geen stoffen waarvoor beperkingen gelden op grond van bijlage XVII van REACH 

Bevat geen stoffen van de kandidaatslijst van REACH 
 

Bevat geen enkele stof die in Bijlage XIV van REACH staat vermeld 

 
 

 
  

 
 

15.1.2. Nationale voorschriften 
 
 

Duitsland 

VwVwS, referentie van de bijlage : Waterbedreigingsklasse (WGK) 2, waterbedreigend (Indeling conform VwVwS, bijlage 4) 

12e uitvoeringsbesluit van de Duitse federale 
wet inzake immissiecontrole - 12.BlmSchV 

 

: Niet onderworpen aan de 12e BlmSchV (besluit inzake de bescherming tegen emissies) 
(Regelgeving voor wat betreft grote ongelukken) 

 

Nederland 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

 

Denemarken 

Aanbevelingen Deense regelgeving : Jongeren onder de 18 jaar mogen het product niet gebruiken 

Zwangere/zogende vrouwen die met het product werken, dienen er niet rechtstreeks mee in 
contact te komen 

 

 
 

 

15.2. Chemischeveiligheidsbeoordeling 

Geen chemische veiligheidsbeoordeling is uitgevoerd 
  

RUBRIEK 16: Overige informatie 
 

 

 

 
 

 Integrale tekst van de zinnen H en EUH: 

Aquatic Chronic 2 Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, Categorie 2 

Aquatic Chronic 3 Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, Categorie 3 

Eye Irrit. 2 Ernstig oogletsel/oogirritatie, Categorie 2 

Flam. Liq. 2 Ontvlambare vloeistoffen, Categorie 2 

Flam. Liq. 3 Ontvlambare vloeistoffen, Categorie 3 

Skin Irrit. 2 Huidcorrosie/-irritatie, Categorie 2 
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Skin Sens. 1 Huidsensibilisatie, Categorieën 1 

STOT SE 3 Specifieke doelorgaantoxiciteit bij eenmalige blootstelling, Categorie 3, narcotische 
werking 

H225 Licht ontvlambare vloeistof en damp. 

H226 Ontvlambare vloeistof en damp. 

H315 Veroorzaakt huidirritatie. 

H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 

H336 Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. 

H411 Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 

H412 Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
 

 

 

 
 
SDS EU SIDEC 

 
Deze informatie is gebaseerd op onze huidige kennis en is bedoeld om het product te beschrijven voor de toepassing van gezondheids-, veiligheids-en milieu-aspecten. Het mag dus niet worden 
opgevat als garantie voor gelijk welke specifieke eigenschap van het product. 
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RUBRIEK 1: Identificatie van de stof of het mengsel en van de vennootschap/onderneming 
 

1.1. Productidentificatie 

Productvorm : Mengsels 

Productnaam : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Relevant geïdentificeerd gebruik van de stof of het mengsel en ontraden gebruik 

1.2.1. Relevant geïdentificeerd gebruik 

Hoofdgebruikscategorie : Professioneel gebruik 
 

1.2.2. Gebruiksvormen waarvan wordt afgeraden 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

1.3. Details betreffende de verstrekker van het veiligheidsinformatieblad 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Telefoonnummer voor noodgevallen 
 

Land Organisatie/Bedrijf Adres Noodnummer 

België Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

RUBRIEK 2: Identificatie van de gevaren 
 

2.1. Indeling van de stof of het mengsel 

Indeling conform Verordening (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]Mengsels/Stoffen: VIB EU 2015: Volgens (EU) Verordening 2015/830 (Bijlage II van 
REACH) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Volledige tekst van de categorieën en risicozinnen: zie hoofdstuk 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Etiketteringselementen 

Etikettering conform Verordening (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] Weer te geven extra etiketteringWeer te geven extra indeling(en)  

Gevarenpictogrammen (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Signaalwoord (CLP) : Gevaar 

Gevaarlijke bestanddelen : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Gevarenaanduidingen (CLP) : H302 - Schadelijk bij inslikken. 
H314 - Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. 
H317 - Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 
H412 - Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 

Veiligheidsaanbevelingen (CLP) : P260 - damp, gas, nevel, rook, spuitnevel, stof niet inademen. 
P303+P361+P353 - BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): verontreinigde kleding 
onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. 
P305+P351+P338 - BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water 
gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. 
P310 - Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. 
P405 - Achter slot bewaren. 
P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een onderneming die geautoriseerd is om gevaarlijk 
afval te hanteren of een centrum dat geautoriseerd is gevaarlijk afval te verzamelen, met 
uitzondering van gereinigde lege verpakkingen, die als gewoon afval kunnen worden 
weggegooid 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Andere gevaren 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

RUBRIEK 3: Samenstelling en informatie over de bestanddelen 
 

3.1. Stoffen 

Niet van toepassing 
 

 

3.2. Mengsels 
 

 

 

 
 

Naam Productidentificatie % Indeling conform 
Verordening (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (CAS-Nr) 2855-13-2 
(EG-Nr) 220-666-8 
(EU Identificatie-Nr) 612-067-00-9 
(REACH-nr) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (CAS-Nr) 100-51-6 
(EG-Nr) 202-859-9 
(EU Identificatie-Nr) 603-057-00-5 
(REACH-nr) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (CAS-Nr) 1477-55-0 
(EG-Nr) 216-032-5 
(REACH-nr) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (CAS-Nr) 61788-44-1 
(EG-Nr) 262-975-0 
(REACH-nr) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (CAS-Nr) 69-72-7 
(EG-Nr) 200-712-3 
(REACH-nr) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 
 

 

 

Volledige tekst van de H-zinnen: zie rubriek 16 
  

RUBRIEK 4: Eerstehulpmaatregelen 
 

4.1. Beschrijving van de eerstehulpmaatregelen 

EHBO algemeen : Verontreinigde kleding uittrekken. 

EHBO na inademing : Bij ademhalingsmoeilijkheden het slachtoffer in de frisse lucht brengen en laten rusten in een 
houding die het ademen vergemakkelijkt. Bij onwel voelen een arts raadplegen. 

EHBO na contact met de huid : Verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. Bij 
huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. 

EHBO na contact met de ogen : Onmiddellijk een arts raadplegen. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. 
Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten. 

EHBO na opname door de mond : Veel water laten drinken. Bij onwel voelen een arts raadplegen. 
 

4.2. Belangrijkste acute en uitgestelde symptomen en effecten 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

4.3. Vermelding van de vereiste onmiddellijke medische verzorging en speciale behandeling 

Symptomatische behandeling. 

RUBRIEK 5: Brandbestrijdingsmaatregelen 
 

5.1. Blusmiddelen 

Geschikte blusmiddelen : Koolstofdioxide. Water. Poeder. Alcoholbestendig schuim. 

Ongeschikte blusmiddelen : Gebruik geen sterke waterstraal. 
 

5.2. Speciale gevaren die door de stof of het mengsel worden veroorzaakt 

Gevaarlijke ontledingsproducten in geval van 
brand 

: Mogelijke vorming van giftige dampen. 

 

5.3. Advies voor brandweerlieden 

Bescherming tijdens brandbestrijding : [Bij ontoereikende ventilatie] adembescherming dragen. 

Overige informatie : Op een veilige manier opruimen in overeenstemming met lokale/nationale voorschriften. 
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RUBRIEK 6: Maatregelen bij het accidenteel vrijkomen van de stof of het mengsel 
 

6.1. Persoonlijke voorzorgsmaatregelen, beschermingsmiddelen en noodprocedures 

Algemene maatregelen : Persoonlijke beschermingsuitrusting. 

6.1.1. Voor andere personen dan de hulpdiensten 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 

6.1.2. Voor de hulpdiensten 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

6.2. Milieuvoorzorgsmaatregelen 

Niet in de riolering of openbare wateren laten wegstromen. Voorkom lozing in het milieu. 
 

6.3. Insluitings- en reinigingsmethoden en -materiaal 

Voor insluiting : Gelekte/gemorste stof opruimen. 

Reinigingsmethodes : Kleine hoeveelheden van de vloeistof gemorst: opnemen met onbrandbaar absorberend 
materiaal, opscheppen en deponeren in een afvalcontainer. Zie rubriek 13 voor wat betreft de 
afvalverwijdering na het schoonmaken. 

Overige informatie : Zorg voor voldoende ventilatie. 
 

6.4. Verwijzing naar andere rubrieken 

Verontreinigde oppervlakken reinigen met een zeepoplossing. Verontreinigde oppervlakken reinigen met overvloedig water. 

RUBRIEK 7: Hantering en opslag 
 

7.1. Voorzorgsmaatregelen voor het veilig hanteren van de stof of het mengsel 

Voorzorgsmaatregelen voor het veilig hanteren 
van de stof of het mengsel 

: Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft. Een plaatselijke 
afvoer of algemene ventilatie van de ruimte voorzien. Voor voldoende ventilatie zorgen. 

Hygiënische maatregelen : Verontreinigde kleding uittrekken. 
 

7.2. Voorwaarden voor een veilige opslag, met inbegrip van incompatibele producten 

Technische maatregelen : De vloer van de opslagruimte moet ondoordringbaar zijn en zo ontworpen zijn dat hij tegelijk als 
opvangbak kan dienen. 

Opslagvoorwaarden : Uitsluitend in de oorspronkelijke verpakking bewaren. 

Informatie betreffende gemengde opslag : Verwijderd houden van eet- en drinkwaren en van diervoeder. 

Opslagplaats : Op een goed geventileerde plaats bewaren. 

Bijzondere voorschriften voor de verpakking : Opslaan in goed gesloten vaten. 
 

7.3. Specifiek eindgebruik 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 

RUBRIEK 8: Maatregelen ter beheersing van blootstelling/persoonlijke bescherming 
 

8.1. Controleparameters 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

België Kortetijdswaarde (mg/m³) 0,1 mg/m³ (De vermelding “M” duidt aan dat bij de 
blootstelling boven de grenswaarde irritatie optreedt of 
er gevaar bestaat voor acute vergiftiging. Het 
werkprocédé moet zo zijn ontworpen dat de 
blootstelling de grenswaarde nooit overschrijdt. Bij een 
controle geldt dat de bemonsterde periode zo kort 
mogelijk moet zijn om een betrouwbare meting te 
kunnen verrichten. Het meetresultaat wordt dan 
gerelateerd aan de beschouwde periode.) 

Frankrijk VLE (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Maatregelen ter beheersing van blootstelling 

Passende technische maatregelen : Verwijderd houden van eet- en drinkwaren en van diervoeder. Verontreinigde kleding 
uittrekken. Was handen vòòr een pauze of aan einde van uw werkzaamheden. Contact met de 
huid en de ogen vermijden. 

Persoonlijke beschermingsuitrusting : Veiligheidsbril. Handschoenen. Extra persoonlijke bescherming: A/P2-stofmasker voor 
organische dampen en schadelijk stoffen. 
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Materiaalkeuze beschermende kleding : Draag geschikte beschermende kleding 

Bescherming van de handen : Handschoenen moeten vervangen worden na elk gebruik en bij alle sporen van slijtage of 
perforatie. Handschoenen van nitrilrubber. Neopreen/viton®. Polyvinylchloride (PVC) . Dikte 
van het materiaal: >0,5mm. Ongeschikte materialen: lederen handschoenen, handschoenen 
van dikke stof . Aangezien het product gemaakt is van verschillende stoffen, kan de 
duurzaamheid van het handschoenenmateriaal niet geschat worden. Dit moet voor gebruik 
getest worden. 

Bescherming van de ogen : Nauwaansluitende bril 

Huid en lichaam bescherming : Draag geschikte beschermende kleding 

Bescherming van de ademhalingswegen : Bij ontoereikende ventilatie een geschikte adembescherming dragen. Extra persoonlijke 
bescherming: P2-stofmasker voor schadelijke deeltjes 

  

RUBRIEK 9: Fysische en chemische eigenschappen 
 

9.1. Informatie over fysische en chemische basiseigenschappen 

Fysische toestand : Vloeibaar 
  

Kleur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Geur : Amineachtige geur. 
  

Geurdrempelwaarde : Geen gegevens beschikbaar 
  

pH : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve verdampingssnelheid (butylacetaat=1) : Geen gegevens beschikbaar 
  

Smeltpunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Vriespunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Kookpunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Vlampunt : Geen gegevens beschikbaar 
  

Zelfontbrandingstemperatuur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontledingstemperatuur : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontvlambaarheid (vast,gas) : Geen gegevens beschikbaar 
  

Dampspanning : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve dampdichtheid bij 20 °C : Geen gegevens beschikbaar 
  

Relatieve dichtheid : Geen gegevens beschikbaar 
  

Oplosbaarheid : Geen gegevens beschikbaar 
  

Log Pow : Geen gegevens beschikbaar 
  

Viscositeit, kinematisch : Geen gegevens beschikbaar 
  

Viscositeit, dynamisch : Geen gegevens beschikbaar 
  

Ontploffingseigenschappen : Geen gegevens beschikbaar 
  

Oxiderende eigenschappen : Geen gegevens beschikbaar 
  

Explosiegrenzen : Geen gegevens beschikbaar 
  

 

9.2. Overige informatie 

Geen aanvullende informatie beschikbaar 

RUBRIEK 10: Stabiliteit en reactiviteit 
 

10.1. Reactiviteit 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

10.2. Chemische stabiliteit 

Stabiel onder normale omstandigheden. 
 

10.3. Mogelijke gevaarlijke reacties 

Reageert hevig met sterk oxiderende stoffen en zuren. Stabiel onder normale omstandigheden. 
 

10.4. Te vermijden omstandigheden 

Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

10.5. Chemisch op elkaar inwerkende materialen 

Oxiderende stoffen. 
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10.6. Gevaarlijke ontledingsproducten 

Onder normale gebruiksomstandigheden geen. In geval van brand: Toxische gassen. 
 

RUBRIEK 11: Toxicologische informatie 
 

11.1. Informatie over toxicologische effecten 

Acute toxiciteit : Oraal: Schadelijk bij inslikken. 
 

ATE CLP (oraal) 463,755 mg/kg lichaamsgewicht 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LD50 oraal rat 200 - 2000 mg/kg lichaamsgewicht (OESO 401: Acute orale toxiciteit, Rat, Mannelijk / 
vrouwelijk, Experimentele waarde, Oraal) 

LD50 dermaal rat > 3100 mg/kg lichaamsgewicht (24 u, Rat, Mannelijk / vrouwelijk, Experimentele waarde, 
Dermaal) 

LD50 dermaal konijn 2000 mg/kg (Konijn) 

LC50 inhalatie rat (mg/l) 1,34 mg/l (OESO 403: Acute inhalatietoxiciteit, 4 u, Rat, Mannelijk / vrouwelijk, Experimentele 
waarde, Inhalatie (aërosol)) 

 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LD50 oraal rat 1030 mg/kg (Rat; Equivalent aan of overeenkomend met OESO 401; Experimentele waarde) 

LD50 dermaal rat > 2000 mg/kg lichaamsgewicht (Rat; Experimentele waarde; OESO 402: Acute dermale 
toxiciteit) 

LC50 inhalatie rat (mg/l) > 5,01 mg/l/4u (Rat; Experimentele waarde) 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

LD50 oraal rat 891 mg/kg lichaamsgewicht (Rat; OESO 401: Acute orale toxiciteit; Experimentele waarde) 

LD50 dermaal rat > 2000 mg/kg (Rat) 

LD50 dermaal konijn > 10000 mg/kg (Konijn) 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

LD50 oraal rat 1620 mg/kg lichaamsgewicht (Rat; Experimentele waarde) 

LD50 dermaal konijn > 2000 mg/kg (Konijn, Niet afdoende, onvoldoende gegevens, Dermaal) 

LC50 inhalatie rat (mg/l) > 4,178 mg/l air (OESO 403: Acute inhalatietoxiciteit, 4 u, Rat, Mannelijk / vrouwelijk, 
Experimentele waarde, Inhalatie (aërosol)) 

 

Huidcorrosie/-irritatie : Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. 

Ernstig oogletsel/oogirritatie : Veroorzaakt ernstig oogletsel. 

Sensibilisatie van de luchtwegen/de huid : Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

Mutageniteit in geslachtscellen : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 

Kankerverwekkendheid : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 
 

Giftigheid voor de voortplanting : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 

STOT bij eenmalige blootstelling : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 
 

STOT bij herhaalde blootstelling : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 
 

Gevaar bij inademing : Op basis van de beschikbare gegevens wordt niet aan de indelingscriteria voldaan 
 

  
 

RUBRIEK 12: Ecologische informatie 
 

12.1. Toxiciteit 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

EC50 Daphnia 1 > 0,249 mg/l (48 h; Daphnia sp.) 

Toxiciteitsdrempel algen 1 0,326 mg/l (72 h; Algae) 

Toxiciteitsdrempel algen 2 0,14 mg/l (72 h; Algae) 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LC50 vissen 1 87,6 mg/l (OESO 203: Vissen: acuut-toxiciteitsonderzoek, 96 u, Oryzias latipes, Semi-statisch 
systeem, Zoet water, Experimentele waarde, GLP) 

EC50 Daphnia 1 15,2 mg/l (OESO 202: Acuut immobilisatieonderzoek bij Daphnia sp., 48 u, Daphnia magna, 
Statisch systeem, Zoet water, Experimentele waarde, GLP) 

LC50 vissen 2 > 100 mg/l (LC50; 96 h) 

ErC50 (algen) 33,3 mg/l (OESO 201: Algen: groeiremmingsonderzoek, 72 u, Pseudokirchneriella 
subcapitata, Statisch systeem, Experimentele waarde, GLP) 

Toxiciteitsdrempel algen 1 12 mg/l (EC50; 72 h) 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LC50 vissen 1 110 mg/l (EU-methode C.1, 96 u, Leuciscus idus, Semi-statisch systeem, Zoet water, 
Experimentele waarde, GLP) 
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3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

EC50 Daphnia 1 23 mg/l (OESO 202: Acuut immobilisatieonderzoek bij Daphnia sp., 48 u, Daphnia magna, 
Statisch systeem, Zoet water, Experimentele waarde, GLP) 

LC50 vissen 2 110 mg/l (LC50; EU-methode C.1; 96 h; Leuciscus idus; Semi-statisch systeem; Zoet water; 
Experimentele waarde) 

 

Salicyl zuur (69-72-7) 

LC50 vissen 1 90 mg/l (LC50; DIN 38412-15; 48 h; Leuciscus idus; Statisch systeem; Zoet water; 
Experimentele waarde) 

EC50 Daphnia 1 870 mg/l (Equivalent aan of overeenkomend met OESO 202, 48 u, Daphnia magna, Statisch 
systeem, Zoet water, Experimentele waarde, Nominale concentratie) 

Toxiciteitsdrempel algen 1 > 100 mg/l (EC50; OESO 201: Algen: groeiremmingsonderzoek; 72 h; Desmodesmus 
subspicatus) 

 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

LC50 vissen 1 460 mg/l (EPA OPP 72-1, 96 u, Pimephales promelas, Statisch systeem, Zoet water, 
Experimentele waarde, Nominale concentratie) 

EC50 Daphnia 1 230 mg/l (OESO 202: Acuut immobilisatieonderzoek bij Daphnia sp., 48 u, Daphnia magna, 
Zoet water, Experimentele waarde, GLP) 

LC50 vissen 2 10 mg/l (96 h; Lepomis macrochirus) 

ErC50 (algen) 770 mg/l (OESO 201: Algen: groeiremmingsonderzoek, 72 u, Pseudokirchneriella subcapitata, 
Statisch systeem, Zoet water, Experimentele waarde, GLP) 

Toxiciteitsdrempel algen 1 640 mg/l (96 h; Scenedesmus quadricauda) 
 
 
 

 

12.2. Persistentie en afbreekbaarheid 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistentie en afbreekbaarheid Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Persistentie en afbreekbaarheid Niet gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. Geen gegevens over biologische 
afbreekbaarheid in de bodem. Geen (test)data beschikbaar over mobiliteit van de stof. 

 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Persistentie en afbreekbaarheid Niet gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Persistentie en afbreekbaarheid Niet gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. Weinig vermogen tot adsorptie in bodem. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Persistentie en afbreekbaarheid Gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. Biologisch afbreekbaar in de bodem. 

Biochemisch zuurstofverbruik (BZV) 0,95 g O₂ /g stof 

Chemisch zuurstofverbruik (CZV) 1,58 g O₂ /g stof 

ThZV 1,623 g O₂ /g stof 

BZV (% van ThOD) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Persistentie en afbreekbaarheid Biologisch afbreekbaar in de bodem. Gemakkelijk biologisch afbreekbaar in water. 

Biochemisch zuurstofverbruik (BZV) 1,6 g O₂ /g stof 

Chemisch zuurstofverbruik (CZV) 2,4 g O₂ /g stof 

ThZV 2,5 g O₂ /g stof 
 

12.3. Bioaccumulatie 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Bioaccumulatie Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 (Experimentele waarde; OESO 123) 

Bioaccumulatie Sterk vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow > 5). 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

BCF vissen 1 < 2,7 (BCF) 

Log Pow 0,18 (Experimentele waarde, OESO 107: Verdelingscoëfficiënt (n-octanol/water): 
Schudflesmethode, 25 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow < 4). 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

BCF andere waterorganismen 1 3,16 (BCF; BCFWIN) 

Log Pow 0,99 (Experimentele waarde; OESO 107: Verdelingscoëfficiënt (n-octanol/water): 
Schudflesmethode; 23 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow < 4). 
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Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 (Experimentele waarde; Equivalent aan of overeenkomend met OESO 117; 25 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow < 4). 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 (Experimentele waarde, 20 °C) 

Bioaccumulatie Weinig vermogen tot bioaccumulatie (Log Kow < 4). 
 

12.4. Mobiliteit in de bodem 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecologie - bodem Geen aanvullende informatie beschikbaar. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Ecologie - bodem Geen (test)data beschikbaar over mobiliteit van de stof. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 (log Koc, Andere, QSAR) 

Ecologie - bodem Weinig vermogen tot mobiliteit in bodem. 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Oppervlaktespanning 3,47 N/m (23 °C) 

Log Koc log Koc,2.97; QSAR 

Ecologie - bodem Weinig vermogen tot adsorptie in bodem. 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Oppervlaktespanning 39 mN/m (20 °C) 

Ecologie - bodem Geen (test)data beschikbaar over mobiliteit van de stof. 
 

12.5. Resultaten van PBT- en zPzB-beoordeling 
 

Component  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de PBT-criteria van de REACH-verordening, annex XIII  
Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de zPzB-criteria van de REACH-verordening, annex XIII 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de PBT-criteria van de REACH-verordening, annex XIII  
Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de zPzB-criteria van de REACH-verordening, annex XIII 

Benzylic alcohol (100-51-6) Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de PBT-criteria van de REACH-verordening, annex XIII  
Deze stof/dit mengsel voldoet niet aan de zPzB-criteria van de REACH-verordening, annex XIII 

 

 

12.6. Andere schadelijke effecten 

Aanvullende informatie : Gevaar voor water. Product niet in de riolering of het oppervlaktewater lozen. Drinkwatergevaar 
bij indringing in de bodem. Schadelijk voor waterorganismen 

RUBRIEK 13: Instructies voor verwijdering 
 

13.1. Afvalverwerkingsmethoden 

Afvalverwerkingsmethoden : Op een veilige manier opruimen in overeenstemming met lokale/nationale voorschriften. 

Aanbevelingen voor afvoer van 
producten/verpakkingen 

: Op een veilige manier opruimen in overeenstemming met lokale/nationale voorschriften. 

EURAL-code : 08 00 00 - AFVAL VAN BEREIDING, FORMULERING, LEVERING EN GEBRUIK (BFLG) VAN 
COATINGS (VERF, LAK EN EMAIL), LIJM, KIT EN DRUKINKT 
08 02 00 - afval van BFLG van andere coatings (inclusief keramisch materiaal) 

RUBRIEK 14: Informatie met betrekking tot het vervoer 
 

Overeenkomstig de eisen van ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. VN-nummer 

VN-nr (ADR) : 2735 

VN-nr (IMDG) : 2735 

VN-nr (IATA) : 2735 

VN-nr (ADN) : 2735 

VN-nr (RID) : 2735 
 

14.2. Juiste ladingnaam overeenkomstig de modelreglementen van de VN 

Officiële vervoersnaam (ADR) : AMINEN, VLOEIBAAR, BIJTEND, N.E.G. 

Officiële vervoersnaam (IMDG) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Officiële vervoersnaam (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Officiële vervoersnaam (ADN) : AMINEN, VLOEIBAAR, BIJTEND, N.E.G. 

Officiële vervoersnaam (RID) : AMINEN, VLOEIBAAR, BIJTEND, N.E.G. 

Omschrijving vervoerdocument (ADR) : UN 2735 AMINEN, VLOEIBAAR, BIJTEND, N.E.G. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 
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Omschrijving vervoerdocument (IMDG) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Transportgevarenklasse(n) 

ADR   

Transportgevarenklasse(n) (ADR) : 8 

Gevaarsetiketten (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transportgevarenklasse(n) (IMDG) : 8 

Gevaarsetiketten (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Transportgevarenklasse(n) (IATA) : 8 

Gevaarsetiketten (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Transportgevarenklasse(n) (ADN) : 8 

Gevaarsetiketten (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Transportgevarenklasse(n) (RID) : 8 

Gevaarsetiketten (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Verpakkingsgroep 

Verpakkingsgroep (ADR) : II 

Verpakkingsgroep (IMDG) : II 

Verpakkingsgroep (IATA) : II 

Verpakkingsgroep (ADN) : II 

Verpakkingsgroep (RID) : II 
 

14.5. Milieugevaren 

Milieugevaarlijk : Nee 
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Mariene verontreiniging : Nee 

Overige informatie : Geen aanvullende informatie beschikbaar 
 

    
14.6. Bijzondere voorzorgen voor de gebruiker 

- Landtransport 
  

Classificeringscode (ADR)  : C7 

Bijzondere bepaling (ADR) : 274 

Beperkte hoeveelheden (ADR) : 1l 

Uitgezonderde hoeveelheden (ADR) : E2 

Verpakkingsinstructies (ADR) : P001, IBC02 

Bijzondere voorschriften voor gezamenlijke 
verpakking (ADR) 

: MP15 

Instructies voor transporttanks en 
bulkcontainers (ADR) 

: T11 

Bijzondere bepalingen voor transporttanks en 
bulkcontainers (ADR) 

: TP1, TP27 

Tankcode (ADR) : L4BN 

Voertuig voor vervoer van tanks : AT 

Transportcategorie (ADR) : 2 

Gevaarnummer (Kemler-nr.) : 80 

Oranje identificatiebord : 

 

Code tunnelbeperking (ADR) : E 

EAC code : 2X 

Code Aanvullende PBM : B 

- Transport op open zee 
  

Bijzondere bepaling (IMDG) : 274 

Beperkte hoeveelheden (IMDG) : 1 L 

Uitgezonderde hoeveelheden (IMDG) : E2 

Verpakkingsinstructies  (IMDG) : P001 

Verpakkingsinstructies IBC (IMDG) : IBC02 

Instructies voor tanks (IMDG) : T11 

Bijzondere bepalingen voor tanks (IMDG) : TP1, TP27 

Nr. NS (Brand) : F-A 

Nr. NS (Verspilling) : S-B 

Stuwagecategorie (IMDG) : A 

Maatregelen en observaties (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Luchttransport 
  

PCA Verwachte hoeveelheden (IATA) : E2 

PCA Beperkte hoeveelheden (IATA) : Y840 

PCA beperkte hoeveelheid max. netto 
hoeveelheid (IATA) 

: 0.5L 

PCA verpakkingsvoorschriften (IATA) : 851 

PCA max. netto hoeveelheid (IATA) : 1L 

CAO verpakkingsvoorschrift (IATA) : 855 

CAO max. netto hoeveelheid (IATA) : 30L 

Bijzondere bepaling (IATA) : A3 

ERG-code (IATA) : 8L 

- Transport op binnenlandse wateren 
  

Classificeringscode (ADN) : C7 

Bijzondere bepaling (ADN) : 274 

Beperkte hoeveelheden (ADN) : 1 L 
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Uitgezonderde hoeveelheden (ADN) : E2 

Vervoer toegestaan (ADN) : T 

Vereiste apparatuur (ADN) : PP, EP 

Aantal blauwe kegels/lichten (ADN) : 0 

Vervoer verboden (ADN) : Nee 

Valt niet onder het ADN : Nee 

- Spoorwegvervoer 
  

Classificeringscode (RID) : C7 

Bijzondere bepaling (RID) : 274 

Beperkte hoeveelheden (RID) : 1L 

Uitgezonderde hoeveelheden (RID) : E2 

Verpakkingsinstructies  (RID) : P001, IBC02 

Bijzondere voorschriften voor gezamenlijke 
verpakking (RID) 

: MP15 

Instructies voor transporttanks en 
bulkcontainers (RID) 

: T11 

Bijzondere bepalingen voor transporttanks en 
bulkcontainers (RID) 

: TP1, TP27 

Tankcodes voor RID-tanks (RID) : L4BN 

Transportcategorie (RID) : 2 

Expresspakket (RID) : CE6 

Gevarenidentificatienummer (RID) : 80 

Vervoer verboden (RID) : Nee 
 

14.7. Vervoer in bulk overeenkomstig bijlage II bij MARPOL 73/78 en de IBC-code 

Niet van toepassing 

RUBRIEK 15: Regelgeving 
 

15.1. Specifieke veiligheids-, gezondheids- en milieureglementen en -wetgeving voor de stof of het mengsel 

15.1.1. EU-voorschriften 
 

Bevat geen stoffen waarvoor beperkingen gelden op grond van bijlage XVII van REACH 

Bevat geen stoffen van de kandidaatslijst van REACH 
 

Bevat geen enkele stof die in Bijlage XIV van REACH staat vermeld 

 
 

 
  

 
 

15.1.2. Nationale voorschriften 
 
 

Duitsland 

VwVwS, referentie van de bijlage : Waterbedreigingsklasse (WGK) 2, waterbedreigend (Indeling conform VwVwS, bijlage 4) 

12e uitvoeringsbesluit van de Duitse federale 
wet inzake immissiecontrole - 12.BlmSchV 

 

: Niet onderworpen aan de 12e BlmSchV (besluit inzake de bescherming tegen emissies) 
(Regelgeving voor wat betreft grote ongelukken) 

 

Nederland 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Geen van de bestanddelen zijn aanwezig 

 

Denemarken 

Aanbevelingen Deense regelgeving : Jongeren onder de 18 jaar mogen het product niet gebruiken 

Zwangere/zogende vrouwen die met het product werken, dienen er niet rechtstreeks mee in 
contact te komen 

 

 
 

 

15.2. Chemischeveiligheidsbeoordeling 

Niet bepaald. 
  

RUBRIEK 16: Overige informatie 
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Overige informatie : De informatie in dit blad is bedoeld als beschrijving van veiligheidsvoorschriften die voor ons 
produkt gelden. Het dient niet te worden opgevat als een garantie betreffende de 
eigenschappen. 

 

 

 Integrale tekst van de zinnen H en EUH: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Acute dermale toxiciteit, Categorie 4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Acute toxiciteit bij inademing, Categorie 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Acute orale toxiciteit, Categorie 4 

Aquatic Chronic 2 Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, Categorie 2 

Aquatic Chronic 3 Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, Categorie 3 

Eye Dam. 1 Ernstig oogletsel/oogirritatie, Categorie 1 

Eye Irrit. 2 Ernstig oogletsel/oogirritatie, Categorie 2 

Skin Corr. 1 Huidcorrosie/-irritatie, Categorie 1 

Skin Corr. 1B Huidcorrosie/-irritatie, Categorie 1B 

Skin Irrit. 2 Huidcorrosie/-irritatie, Categorie 2 

Skin Sens. 1 Huidsensibilisatie, Categorieën 1 

Skin Sens. 1B Huidsensibilisatie, Categorieën 1B 

H302 Schadelijk bij inslikken. 

H312 Schadelijk bij contact met de huid. 

H314 Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. 

H315 Veroorzaakt huidirritatie. 

H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

H318 Veroorzaakt ernstig oogletsel. 

H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 

H332 Schadelijk bij inademing. 

H411 Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 

H412 Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
 

 

 

 
 
SDS EU SIDEC 

 
Deze informatie is gebaseerd op onze huidige kennis en is bedoeld om het product te beschrijven voor de toepassing van gezondheids-, veiligheids-en milieu-aspecten. Het mag dus niet worden 
opgevat als garantie voor gelijk welke specifieke eigenschap van het product. 
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens 
 

1.1. Produktidentifikator 

Produktform : Gemische 

Produktname : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird 

1.2.1. Relevante identifizierte Verwendungen 

Spezifikation für den 
industriellen/professionellen Gebrauch 

: Nur für den gewerblichen Gebrauch 

 

1.2.2. Verwendungen, von denen abgeraten wird 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
 

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Notrufnummer 
 

Land Organisation/Firma Anschrift Notrufnummer 

Belgien Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 
 

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs 

Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]Gemische/Stoffe: SDB EU 2015: Gemäß Vorschrift (EU) 2015/830 (Anhang II der 
REACH-Verordnung) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Volltext der Gefahrenklassen und Gefahrenhinweise: siehe Kapitel 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Kennzeichnungselemente 

Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] Zusätzliche Kennzeichnung zum AnzeigenZusätzliche Klassifikation (en) zum angezeignen  

Gefahrenpiktogramme (CLP) : 

 

GHS07 

     

Signalwort (CLP) : Achtung 

Gefährliche Inhaltsstoffe : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Gefahrenhinweise (CLP) : H315 - Verursacht Hautreizungen. 
H317 - Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
H319 - Verursacht schwere Augenreizung. 
H412 - Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

Sicherheitshinweise (CLP) : P261 - Einatmen von Dampf vermeiden. 
P264 - Nach Gebrauch die Hände, Unterarme und das Gesicht gründlich waschen. 
P272 - Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. 
P273 - Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280 - Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, Augenschutz tragen. 
P302+P352 - BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. 

 

   
 

 

 

2.3. Sonstige Gefahren 

Schädliche physikalisch-chemische Wirkungen 
sowie schädliche Wirkungen auf die 

: Verursacht Hautreizungen. Kann allergische Hautreaktionen verursachen. Verursacht schwere 
Augenreizung. Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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menschliche Gesundheit und die Umwelt 
 

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 
 

3.1. Stoffe 

Nicht anwendbar 
 

 

3.2. Gemische 
 

 
 

 
 

Name Produktidentifikator % Einstufung gemäß 
Verordnung (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-Nr.) 25068-38-6 
(EG-Nr.) 500-033-5 
(EG Index-Nr.) 603-074-00-8 
(REACH-Nr) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(CAS-Nr.) 9003-36-5 
(REACH-Nr) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (CAS-Nr.) 68081-84-5 
(REACH-Nr) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
Stoff, für den ein gemeinschaftlicher Grenzwert für die Exposition am 
Arbeitsplatz gilt 

(CAS-Nr.) 108-65-6 
(EG-Nr.) 203-603-9 
(EG Index-Nr.) 607-195-00-7 
(REACH-Nr) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
Stoff, für den ein gemeinschaftlicher Grenzwert für die Exposition am 
Arbeitsplatz gilt 

(CAS-Nr.) 141-78-6 
(EG-Nr.) 205-500-4 
(EG Index-Nr.) 607-022-00-5 
(REACH-Nr) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Spezifische Konzentrationsgrenzwerte: 

Name Produktidentifikator Spezifische Konzentrationsgrenzwerte 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(CAS-Nr.) 25068-38-6 
(EG-Nr.) 500-033-5 
(EG Index-Nr.) 603-074-00-8 
(REACH-Nr) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 

 
 

Wortlaut der H-Sätze: siehe unter Abschnitt 16 
  

ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 
 

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Einatmen : Bei Atembeschwerden an die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das 
Atmen erleichtert. Künstliche Beatmung und/oder Sauerstoff falls notwendig. Keine Mund-zu-
Mund-Beatmung anwenden. Bei Bewusstlosigkeit Opfer in die stabile Seitenlage bringen und 
einen Arzt hinzuziehen. Bei anhaltender Reizung einen Arzt hinzuziehen. Alles lockern, was 
einengen könnte wie z.B. Kragen, Krawatte, Gürtel, Hosenbund. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Hautkontakt : Sofort 15 Minuten mit viel Wasser spülen. Kontaminierte Kleidung und Haut sofort mit viel 
Wasser abwaschen und danach Kleidung ausziehen. Haut mit Seife und Wasser waschen. Bei 
Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Kleidung vor 
dem Wiedergebrauch waschen. Schuhe bevor der Wiederverwendung gründlich reinigen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Augenkontakt : Sofort mit viel Wasser ausspülen, auch unter den Augenlidern. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. Ärztlichen Rat einholen/ärztliche 
Hilfe hinzuziehen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Verschlucken : BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen.. Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. Sofern die betroffene Person bei vollem 
Bewusstsein ist, Wasser trinken lassen. Keine Flüssigkeitsgabe bei Bewusstlosigkeit. Bringen 
Sie das Opfer an die Frische Luft, an einen ruhigen Platz. Bei Bewusstlosigkeit stabile 
Seitenlage anwenden und ärztlichen Rat einholen. Keine Mund-zu-Mund-Beatmung anwenden. 
Alles lockern, was einengen könnte wie z.B. Kragen, Krawatte, Gürtel, Hosenbund. 

 

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 

Symptome/Wirkungen nach Einatmen : Keine gefährlichen Reaktionen bekannt. 

Symptome/Wirkungen nach Hautkontakt : Reizung der Haut. Allergische Reaktion. Rötung. 

Symptome/Wirkungen nach Augenkontakt : Starke Augenreizung. Schmerz. Tränensekretion. Rötung. 

Symptome/Wirkungen nach Verschlucken : Kann Verätzung oder Reizung der Schleimhäute in Mund, Rachen und im Verdauungstrakt 
hervorrufen. 

 

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 

Symptomatisch behandeln. Bei Verschlucken größerer Mengen: sofort in Klinik einweisen. 
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ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 
 

5.1. Löschmittel 

Geeignete Löschmittel : Nach unserer Kenntnis keine(s). Bei Umgebungsbrand, entsprechende geeignete Löschmittel 
verwenden. 

 

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 

Brandgefahr : Druckerhöhung beim Erwärmen. Berstgefahr!. Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. In Auffangvorrichtung aufbewahren. Löschwasser nicht in die Umwelt ausfließen 
lassen. 

Gefährliche Zerfallsprodukte im Brandfall : Kohlenstoffoxide (CO und CO2). Halogenierte Verbindungen. 
 

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung 

Schutz bei der Brandbekämpfung : Pressluft-/Sauerstoffgerät. Flammbeständiger Anzug. 

Sonstige Angaben : Unbeteiligte fernhalten. In Auffangvorrichtung aufbewahren. Löschwasser nicht in die 
Kanalisation oder Wasserläufe gelangen lassen. 

ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 
 

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren 

Allgemeine Maßnahmen : Personen in Sicherheit bringen. Unbeteiligte fernhalten. Jegliche Berührung mit Haut und 
Augen vermeiden. Keine Nebel oder Dämpfe einatmen. Für ausreichende Lüftung sorgen. 

6.1.1. Nicht für Notfälle geschultes Personal 

Keine weiteren Informationen verfügbar 

6.1.2. Einsatzkräfte 

Schutzausrüstung : Umgebungsluft-unabhängiges Atemschutzgerät und Chemieschutzanzug tragen. (Siehe 
Abschnitt 8). 

 

6.2. Umweltschutzmaßnahmen 

Die Ausbreitung durch Eindämmen verhindern. Flüssigkeit nicht in Kanalisation, Wasserläufe, Untergrund oder tiefer gelegene Bereiche gelangen 
lassen. Falls das Produkt in die Kanalisation oder öffentliche Gewässer gelangt, sind die Behörden zu benachrichtigen. Reste sorgfältig sammeln. 
 

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 

Zur Rückhaltung : Auslaufen stoppen, sofern gefahrlos möglich. Kondensat mit inerten Absorptionsmittel 
aufnehmen (z. B. Sand, Sägemehl, Universalbindemittel, Silicagel). Freisetzung in die Umwelt 
vermeiden. Von der Seite nähern, aus welcher der Wind kommt. Einer genehmigten 
Sammelstelle zuführen. 

 

6.4. Verweis auf andere Abschnitte 

Schutzvorschriften (siehe Kapitel 7 und 8) beachten. Für die Beseitigung der Reinigungsabfälle siehe Abschnitt 13. 

ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 
 

7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 

Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung : Für eine gute Belüftung des Arbeitsplatzes sorgen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Behälter und zu 
befüllende Anlage erden. Nur funkenfreies Werkzeug verwenden. Maßnahmen gegen 
elektrostatische Entladungen treffen. Im Behälter können sich entzündbare Dämpfe bilden. 
Explosionsgeschützte Ausrüstung verwenden. Persönliche Schutzausrüstung tragen. 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. Einatmen von Rauch, Staub, Gas, Nebel, 
Aerosol, Dampf vermeiden. 

Hygienemaßnahmen : Kontaminierte Kleidung vor erneutem Tragen waschen. Kontaminierte Arbeitskleidung nicht 
außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen. Nach 
Handhabung des Produkts immer die Hände waschen. 

 

7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 

Technische Maßnahmen : Behälter und zu befüllende Anlage erden. 

Lagerbedingungen : An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. Kühl halten. Behälter dicht verschlossen halten. 

Zusammenlagerungsinformation : Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten. 

Lager : Der Boden sollte undurchlässig sein und als Rückhaltebecken dienen können. An einem 
trockenen, kühlen und gut belüfteten Ort aufbewahren. In fest verschlossenen Behältern 
lagern. Bei der Arbeit nicht essen, trinken, rauchen. 

Besondere Vorschriften für die Verpackung : korrekt gekennzeichnet. Geöffnete Behälter sorgfältig verschließen und aufrecht lagern, um 
jegliches Auslaufen zu verhindern. 

 

7.3. Spezifische Endanwendungen 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 

ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen 
 

8.1. Zu überwachende Parameter 
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1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

EU IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

EU IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

Belgien Grenzwert (mg/m³) 275 mg/m³ 

Belgien Grenzwert (ppm) 50 ppm 

Belgien Kurzzeitwert (mg/m³) 550 mg/m³ 

Belgien Kurzzeitwert (ppm) 100 ppm 

Frankreich VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

Frankreich VME (ppm) 50 ppm 

Frankreich VLE (mg/m³) 550 mg/m³ 

Frankreich VLE (ppm) 100 ppm 

Niederlande Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Niederlande Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

Vereinigtes Königreich WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

Vereinigtes Königreich WEL TWA (ppm) 50 ppm 

Vereinigtes Königreich WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

Vereinigtes Königreich WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

EU IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

EU IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

EU IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

Belgien Grenzwert (mg/m³) 1461 mg/m³ 

Belgien Grenzwert (ppm) 400 ppm 

Frankreich VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

Frankreich VME (ppm) 400 ppm 

Vereinigtes Königreich WEL TWA (ppm) 200 ppm 

Vereinigtes Königreich WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition 

Geeignete technische Steuerungseinrichtungen : Die Expositionsgrenzen wurden durch zahlreiche Behörden ermittelt. Stellen Sie die 
Grenzwerte fest, die bei Ihnen Anwendung finden. Bei normalen Verwendungsbedingungen 
und ausreichender Entlüftung ist keine spezielle Atemschutzausrüstung erforderlich. Sofort 
nach Tätigkeiten mit dem Produkt und zusätzlich nochmals vor Verlassen des Arbeitsplatzes 
Hände waschen. Kontaminierte Kleidung ausziehen. Augen-Notduschen und Rettungsduschen 
sollten in unmittelbarer Nähe einer möglichen Exposition verfügbar sein. 

Persönliche Schutzausrüstung : Handschuhe. Dichtschließende Schutzbrille. Schutzanzug. 

Handschutz : Handschuhe müssen nach jeder Verwendung und bei Auftreten von  Verschleißspuren oder 
Perforation ersetzt werden. Chemikalienbeständige Schutzhandschuhe. Die genaue 
Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhhersteller zu erfahren und einzuhalten. Die Wahl 
eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material, sondern auch von anderen 
Qualitätsmerkmalen abhängig, die sich von Hersteller zu Hersteller unterscheiden. Da das 
Produkt aus mehreren Stoffen zusammengesetzt ist, lässt sich die Dauerhaftigkeit der 
Handschuhmaterialien nicht im Voraus berechnen, so dass sie vor der Verwendung getestet 
werden muss. Material. 730 Camatril. 6 (> 480 Minuten). 898 Butoject (>=480min) 

Augenschutz : Dichtschließende Schutzbrille 

Haut- und Körperschutz : Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen. undurchlässiges Schuhwerk tragen 

Atemschutz : nicht nötig. Wenn die Exposition den Arbeitsplatzgrenzwert überschreiten kann, sind nur 
zugelassene Fremdluftgeräte oder geschlossene, im positiven Druckmodus betriebene 
Atemschutzgeräte geeignet. Bei unzureichender Belüftung geeignete Atemschutzausrüstung 
tragen 
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ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 
 

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Aggregatzustand : Flüssigkeit 
  

Farbe : Keine Daten verfügbar 
  

Geruch : Keine Daten verfügbar 
  

Geruchsschwelle : Keine Daten verfügbar 
  

pH-Wert : Keine Daten verfügbar 
  

Verdunstungsgrad (Butylacetat=1) : Keine Daten verfügbar 
  

Schmelzpunkt : Nicht anwendbar 
  

Gefrierpunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Siedepunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Flammpunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Selbstentzündungstemperatur : Keine Daten verfügbar 
  

Zersetzungstemperatur : Keine Daten verfügbar 
  

Entzündbarkeit (fest, gasförmig) : Nicht anwendbar 
  

Dampfdruck : Keine Daten verfügbar 
  

Relative Dampfdichte bei 20 °C : Keine Daten verfügbar 
  

Relative Dichte : Keine Daten verfügbar 
  

Löslichkeit : Keine Daten verfügbar 
  

Log Pow : Keine Daten verfügbar 
  

Viskosität, kinematisch : Keine Daten verfügbar 
  

Viskosität, dynamisch : Keine Daten verfügbar 
  

Explosive Eigenschaften : Keine Daten verfügbar 
  

Brandfördernde Eigenschaften : Keine Daten verfügbar 
  

Explosionsgrenzen : Keine Daten verfügbar 
  

 

9.2. Sonstige Angaben 

Keine weiteren Informationen verfügbar 

ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 
 

10.1. Reaktivität 

Stabil unter Normalbedingungen. 
 

10.2. Chemische Stabilität 

Das Produkt ist stabil. 
 

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 

Bei erhöhten Temperaturen kann eine gefährliche Polymerisation stattfinden. 
 

10.4. Zu vermeidende Bedingungen 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

10.5. Unverträgliche Materialien 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte 

Keine - bei bestimmungsgemäßer Verwendung. 
 

ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 
 

11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen 

Akute Toxizität : Nicht eingestuft 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LD50 oral Ratte 11400 mg/kg 

LD50 Dermal Ratte 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LD50 oral Ratte > 2000 mg/kg 

LD50 Dermal Ratte > µl/kg 

LD50 Dermal Kaninchen > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LD50 oral Ratte 6190 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Kaninchen > 5000 mg/kg Körpergewicht 
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Ethyl acetate (141-78-6) 

LD50 oral Ratte 10200 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Kaninchen > 20000 mg/kg Körpergewicht 
 

Ätz-/Reizwirkung auf die Haut : Verursacht Hautreizungen. 

Schwere Augenschädigung/-reizung : Verursacht schwere Augenreizung. 

Sensibilisierung der Atemwege/Haut : Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

Keimzell-Mutagenität : Nicht eingestuft 

Karzinogenität : Nicht eingestuft 
 

Reproduktionstoxizität : Nicht eingestuft 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger 
Exposition 

: Nicht eingestuft 

 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter 
Exposition 

: Nicht eingestuft 

 

Aspirationsgefahr : Nicht eingestuft 
 

  
 

ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 
 

12.1. Toxizität 

Ökologie - Allgemein : Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

LC50 Fische 1 1,3 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,1 mg/l 

NOEC chronisch Krustentier 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

LC50 Fische 1 2,54 mg/l 

EC50 Daphnia 1 2,55 mg/l 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

LC50 Fische 1 100 - 180 mg/l 

EC50 Daphnia 1 > 500 mg/l 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

LC50 Fische 1 230 mg/l 

EC50 Daphnia 1 154 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Biochemischer Sauerstoffbedarf (BSB) 0,293 g O₂ /g Stoff 

Chemischer Sauerstoffbedarf (CSB) 1,69 g O₂ /g Stoff 

ThOD 1,82 g O₂ /g Stoff 
 

12.3. Bioakkumulationspotenzial 
 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

BCF Fische 1 30 

Log Pow 0,68 
 

12.4. Mobilität im Boden 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Oberflächenspannung 29,4 mN/m 

Log Koc 0,264 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Oberflächenspannung 0,024 N/m 
 

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
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12.6. Andere schädliche Wirkungen 

Keine weiteren Informationen verfügbar 

ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 
 

13.1. Verfahren der Abfallbehandlung 

Örtliche Vorschriften (Abfall) : Entsorgung muss gemäß den behördlichen Vorschriften erfolgen. 

Empfehlungen für Entsorgung ins Abwasser : Muss unter Beachtung der lokalen behördlichen Vorschriften einer Sonderbehandlung 
zugeführt werden. Nicht in die Kanalisation oder Wasserläufe gelangen lassen. 

Empfehlungen für die Produkt-/Verpackung-
Abfallentsorgung 

: Verpackungen nicht ohne geeignete Reinigung oder Aufbereitung wiederverwenden. Vorsichtig 
handhaben. 

Zusätzliche Hinweise : Wiederverwertung hat Vorrang vor Entsorgung oder Verbrennung. 

Ökologie - Abfallstoffe : Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 
 

Entsprechend den Anforderungen von ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. UN-Nummer 

UN-Nr. (ADR) : 3082 

UN-Nr. (IMDG) : 3082 

UN-Nr. (IATA) : 3082 

UN-Nr. (ADN) : 3082 

UN-Nr. (RID) : 3082 
 

14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 

Offizielle Benennung für die Beförderung (ADR) : UMWELTGEFÄHRDENDER STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. 

Offizielle Benennung für die Beförderung 
(IMDG) 

: ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (ADN) : UMWELTGEFÄHRDENDER STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (RID) : UMWELTGEFÄHRDENDER STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. 

Eintragung in das Beförderungspapier (ADR) : UN 3082 UMWELTGEFÄHRDENDER STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. (Epoxy derivatives), 9, III, (E) 

Eintragung in das Beförderungspapier (IMDG) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Transportgefahrenklassen 

ADR   

Transportgefahrenklassen (ADR) : 9 

Gefahrzettel (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transportgefahrenklassen (IMDG) : 9 

Gefahrzettel (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Transportgefahrenklassen (IATA) : 9 

Gefahrzettel (IATA) : 9 
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 : 

 

   

ADN   

Transportgefahrenklassen (ADN) : 9 

Gefahrzettel (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Transportgefahrenklassen (RID) : 9 

Gefahrzettel (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Verpackungsgruppe 

Verpackungsgruppe (ADR) : III 

Verpackungsgruppe (IMDG) : III 

Verpackungsgruppe (IATA) : III 

Verpackungsgruppe (ADN) : III 

Verpackungsgruppe (RID) : III 
 

14.5. Umweltgefahren 

Umweltgefährlich : Nein 

Meeresschadstoff : Nein 

Sonstige Angaben : Keine zusätzlichen Informationen verfügbar 
 

    
14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 

- Landtransport 
  

Klassifizierungscode (ADR)  : M6 

Sonderbestimmung (ADR) : 274, 335, 601 

Begrenzte Mengen (ADR) : 5L 

Freigestellte Mengen (ADR) : E1 

Verpackungsanweisungen (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Sondervorschriften für die Verpackung (ADR) : PP1 

Sondervorschriften für die Zusammenpackung 
(ADR) 

: MP19 

Anweisungen für Tankfahrzeuge und 
Schüttgutcontainer (ADR) 

: T4 

Besondere Bestimmungen für Tankfahrzeuge 
und Schüttgutcontainer (ADR) 

: TP1, TP29 

Tankcodierung (ADR) : LGBV 

Tanktransportfahrzeug : AT 

Beförderungskategorie (ADR) : 3 

Besondere Beförderungsbestimmungen  - 
Pakete (ADR) 

: V12 

Besondere Bestimmungen für die Beförderung - 
Be-, Entladen und Handhabung  (ADR) 

: CV13 

Gefahr-Nr. (Kemlerzahl) : 90 
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Orangefarbene Tafeln : 

 

Tunnelbeschränkungscode (ADR) : E 

EAC-Code : •3Z 

- Seeschiffstransport 
  

Sonderbestimmung (IMDG) : 274, 335 

Begrenzte Mengen (IMDG) : 5 L 

Freigestellte Mengen (IMDG) : E1 

Verpackungsanweisungen  (IMDG) : P001, LP01 

Sondervorschriften für die Verpackung (IMDG) : PP1 

IBC-Verpackungsanweisungen (IMDG) : IBC03 

Tankanweisungen (IMDG) : T4 

Besondere Bestimmungen für Tanks (IMDG) : TP2, TP29 

EmS-Nr. (Brand) : F-A 

EmS-Nr. (Unbeabsichtigte Freisetzung) : S-F 

Staukategorie (IMDG) : A 

- Lufttransport 
  

PCA freigestellte Mengen (IATA) : E1 

PCA begrenzte Mengen (IATA) : Y964 

PCA begrenzte max. Nettomenge (IATA) : 30kgG 

PCA Verpackungsvorschriften (IATA) : 964 

Max. PCA Nettomenge (IATA) : 450L 

CAO Verpackungsvorschriften (IATA) : 964 

Max. CAO Nettomenge (IATA) : 450L 

Sonderbestimmung (IATA) : A97, A158, A197 

ERG-Code (IATA) : 9L 

- Binnenschiffstransport 
  

Klassifizierungscode (ADN) : M6 

Sonderbestimmung (ADN) : 274, 335, 61 

Begrenzte Mengen (ADN) : 5 L 

Freigestellte Mengen (ADN) : E1 

Zulässige Beförderung (ADN) : T 

Erforderliche Ausrüstung (ADN) : PP 

Anzahl blauer Kegel/Lichter (ADN) : 0 

Beförderung verboten (ADN) : Nein 

Unterliegt nicht dem ADN : Nein 

- Bahntransport 
  

Klassifizierungscode (RID) : M6 

Sonderbestimmung (RID) : 274, 335, 601 

Begrenzte Mengen (RID) : 5L 

Freigestellte Mengen (RID) : E1 

Verpackungsanweisungen  (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Sondervorschriften für die Verpackung (RID) : PP1 

Sondervorschriften für die Zusammenpackung 
(RID) 

: MP19 

Anweisungen für Tankfahrzeuge und 
Schüttgutcontainer (RID) 

: T4 

Besondere Bestimmungen für Tankfahrzeuge 
und Schüttgutcontainer (RID) 

: TP1, TP29 

Tankcodierungen für RID-Tanks (RID) : LGBV 

Beförderungskategorie (RID) : 3 

Besondere Beförderungsbestimmungen  - 
Pakete (RID) 

: W12 
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Besondere Bestimmungen für die Beförderung - 
Be-, Entladen und Handhabung  (RID) 

: CW13, CW31 

Expressgut (RID) : CE8 

Nummer zur Kennzeichnung der Gefahr (RID) : 90 

Beförderung verboten (RID) : Nein 
 

14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß IBC-Code 

Nicht anwendbar 

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 
 

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 

15.1.1. EU-Verordnungen 
 

Enthält keinen Stoff, der den Beschränkungen von Anhang XVII der REACH-Verordnung unterliegt 

Enthält keinen REACH-Kandidatenstoff 
 

Enthält keinen in REACH-Anhang  XIV gelisteten Stoff 

 
 

 
  

 

 

15.1.2. Nationale Vorschriften 
 
 

Deutschland 

VwVwS, Verweis auf Anhang : Wassergefährdungsklasse (WGK) 2, deutlich wassergefährdend (Einstufung nach  VwVwS, 
Anhang 4) 

Störfall-Verordnung - 12. BImSchV 

 

: Unterliegt nicht der 12. BImSchV (Bundes-Immissionsschutzverordnung) (Störfall-Verordnung) 

 

Niederlande 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

 

Dänemark 

Empfehlungen der dänischen Vorschriften : Das Produkt darf von Jugendlichen unter 18 Jahren nicht verwendet werden 

Schwangere/stillende Frauen, die mit dem Stoff arbeiten, dürfen nicht in direkten Kontakt mit 
ihm geraten 

 

 
 

 

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung 

Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt 
  

ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 
 

 

 

 
 

 Vollständiger Wortlaut der H- und EUH-Sätze: 

Aquatic Chronic 2 Chronisch gewässergefährdend, Kategorie 2 

Aquatic Chronic 3 Chronisch gewässergefährdend, Kategorie 3 

Eye Irrit. 2 Schwere Augenschädigung/-reizung, Kategorie 2 

Flam. Liq. 2 Entzündbare Flüssigkeiten, Kategorie 2 

Flam. Liq. 3 Entzündbare Flüssigkeiten, Kategorie 3 

Skin Irrit. 2 Verätzung/Reizung der Haut, Kategorie 2 

Skin Sens. 1 Sensibilisierung der Haut, Kategorie 1 

STOT SE 3 Spezifische Zielorgan-Toxizität (einmalige Exposition), Kategorie 3, betäubende 
Wirkungen 

H225 Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. 

H226 Flüssigkeit und Dampf entzündbar. 

H315 Verursacht Hautreizungen. 

H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 

H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. 

H411 Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
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Diese Informationen basieren auf unserem aktuellen Wissen und sollen das Produkt nur im Hinblick auf Gesundheit, Sicherheit  und Umweltbedingungen beschreiben. Sie darf also nicht als eine 
Garantie für irgendeine spezifische Eigenschaft des Produkts ausgelegt werden 
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens 
 

1.1. Produktidentifikator 

Produktform : Gemische 

Produktname : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird 

1.2.1. Relevante identifizierte Verwendungen 

Hauptverwendungskategorie : Gewerbliche Nutzung 
 

1.2.2. Verwendungen, von denen abgeraten wird 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
 

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Notrufnummer 
 

Land Organisation/Firma Anschrift Notrufnummer 

Belgien Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 
 

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs 

Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]Gemische/Stoffe: SDB EU 2015: Gemäß Vorschrift (EU) 2015/830 (Anhang II der 
REACH-Verordnung) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Volltext der Gefahrenklassen und Gefahrenhinweise: siehe Kapitel 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Kennzeichnungselemente 

Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] Zusätzliche Kennzeichnung zum AnzeigenZusätzliche Klassifikation (en) zum angezeignen  

Gefahrenpiktogramme (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Signalwort (CLP) : Gefahr 

Gefährliche Inhaltsstoffe : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Gefahrenhinweise (CLP) : H302 - Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
H314 - Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. 
H317 - Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
H412 - Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

Sicherheitshinweise (CLP) : P260 - Dampf, Gas, Nebel, Rauch, Aerosol, Staub nicht einatmen. 
P303+P361+P353 - BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten 
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen. 
P305+P351+P338 - BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. 
P310 - Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt/… anrufen. 
P405 - Unter Verschluss aufbewahren. 
P501 - Inhalt/Behälter einer zugelassenen Firma für die Aufbereitung gefährlicher Abfälle oder 
in einer autorisierten Sammelstelle für gefährliche Abfälle, mit Ausnahme von leeren und 
gereinigten Behältern, die wie normaler Abfall entsorgt werden können, zuführen. 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Sonstige Gefahren 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
 

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 
 

3.1. Stoffe 

Nicht anwendbar 
 

 

3.2. Gemische 
 

 

 

 
 

Name Produktidentifikator % Einstufung gemäß 
Verordnung (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (CAS-Nr.) 2855-13-2 
(EG-Nr.) 220-666-8 
(EG Index-Nr.) 612-067-00-9 
(REACH-Nr) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (CAS-Nr.) 100-51-6 
(EG-Nr.) 202-859-9 
(EG Index-Nr.) 603-057-00-5 
(REACH-Nr) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (CAS-Nr.) 1477-55-0 
(EG-Nr.) 216-032-5 
(REACH-Nr) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (CAS-Nr.) 61788-44-1 
(EG-Nr.) 262-975-0 
(REACH-Nr) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (CAS-Nr.) 69-72-7 
(EG-Nr.) 200-712-3 
(REACH-Nr) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 
 

 

 

Wortlaut der H-Sätze: siehe unter Abschnitt 16 
  

ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 
 

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 

Erste-Hilfe-Maßnahmen allgemein : Kontaminierte Kleidung ausziehen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Einatmen : Bei Atembeschwerden an die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das 
Atmen erleichtert. Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Hautkontakt : Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen. 
Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Augenkontakt : Sofort ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
ausspülen. 

Erste-Hilfe-Maßnahmen nach Verschlucken : Reichlich Wasser trinken. Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
 

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
 

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 

Symptomatisch behandeln. 

ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 
 

5.1. Löschmittel 

Geeignete Löschmittel : Kohlendioxid. Wasser. Pulver. alkoholbeständiger Schaum. 

Ungeeignete Löschmittel : Keinen starken Wasserstrahl benutzen. 
 

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 

Gefährliche Zerfallsprodukte im Brandfall : Mögliche Freisetzung giftiger Rauchgase. 
 

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung 

Schutz bei der Brandbekämpfung : [Bei unzureichender Belüftung] Atemschutz tragen. 

Sonstige Angaben : Auf sichere Weise gemäß den lokalen/ nationalen Vorschriften entsorgen. 
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ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 
 

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren 

Allgemeine Maßnahmen : Persönliche Schutzausrüstung. 

6.1.1. Nicht für Notfälle geschultes Personal 

Keine weiteren Informationen verfügbar 

6.1.2. Einsatzkräfte 

Keine weiteren Informationen verfügbar 
 

6.2. Umweltschutzmaßnahmen 

Eindringen in Kanalisation und öffentliche Gewässer verhindern. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
 

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 

Zur Rückhaltung : Verschüttete Mengen aufnehmen. 

Reinigungsverfahren : Kleine Mengen verschütteter Flüssigkeit: in nicht brennbarem absorbierendem Material 
aufnehmen und in Entsorgungsbehälter geben. Für die Beseitigung der Reinigungsabfälle 
siehe Abschnitt 13. 

Sonstige Angaben : Für gute Be- und Entlüftung sorgen. 
 

6.4. Verweis auf andere Abschnitte 

Verschmutzte Flächen mit Seifenlösung reinigen. Verschmutzte Flächen mit reichlich Wasser reinigen. 

ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 
 

7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 

Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung : Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. Für örtliche Absaugung oder 
allgemeine Raumentlüftung sorgen. Für angemessene Lüftung sorgen. 

Hygienemaßnahmen : Kontaminierte Kleidung ausziehen. 
 

7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 

Technische Maßnahmen : Der Boden sollte undurchlässig sein und als Rückhaltebecken dienen können. 

Lagerbedingungen : Nur im Originalbehälter aufbewahren. 

Zusammenlagerungsinformation : Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten. 

Lager : An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. 

Besondere Vorschriften für die Verpackung : In fest verschlossenen Behältern lagern. 
 

7.3. Spezifische Endanwendungen 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 

ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen 
 

8.1. Zu überwachende Parameter 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Belgien Kurzzeitwert (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

Frankreich VLE (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition 

Geeignete technische Steuerungseinrichtungen : Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten. Kontaminierte Kleidung 
ausziehen. Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen. Berührung mit den Augen 
und der Haut vermeiden. 

Persönliche Schutzausrüstung : Sicherheitsbrille. Handschuhe. Besondere persönliche Schutzausrüstung: Atemschutzgerät mit 
A/P2-Filter für organische Dämpfe und schädlichen Staub. 
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Materialien für Schutzkleidung : Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen 

Handschutz : Handschuhe müssen nach jeder Verwendung und bei Auftreten von  Verschleißspuren oder 
Perforation ersetzt werden. Nitrilkautschukhandschuhe. Neopren/Viton®. Polyvinylchloride 
(PVC) . Materialdicke: >0,5mm. Ungeeignete Materialien: Lederhandschuhe, dicke 
Stoffhandschuhe. Da sich das Produkt aus mehreren Stoffen zusammensetzt, kann die 
Beständigkeit des Materials der Handschuhe nur geschätzt werden und muss vor dem 
Gebrauch getestet werden 

Augenschutz : Dichtschließende Schutzbrille 

Haut- und Körperschutz : Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen 

Atemschutz : Bei unzureichender Belüftung Atemschutz tragen. Besondere persönliche Schutzausrüstung: 
Atemschutzgerät mit P2-Filter für schädliche Partikel 

  

ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 
 

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Aggregatzustand : Flüssigkeit 
  

Farbe : Keine Daten verfügbar 
  

Geruch : Keine Daten verfügbar 
  

Geruchsschwelle : Keine Daten verfügbar 
  

pH-Wert : Keine Daten verfügbar 
  

Verdunstungsgrad (Butylacetat=1) : Keine Daten verfügbar 
  

Schmelzpunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Gefrierpunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Siedepunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Flammpunkt : Keine Daten verfügbar 
  

Selbstentzündungstemperatur : Keine Daten verfügbar 
  

Zersetzungstemperatur : Keine Daten verfügbar 
  

Entzündbarkeit (fest, gasförmig) : Keine Daten verfügbar 
  

Dampfdruck : Keine Daten verfügbar 
  

Relative Dampfdichte bei 20 °C : Keine Daten verfügbar 
  

Relative Dichte : Keine Daten verfügbar 
  

Löslichkeit : Keine Daten verfügbar 
  

Log Pow : Keine Daten verfügbar 
  

Viskosität, kinematisch : Keine Daten verfügbar 
  

Viskosität, dynamisch : Keine Daten verfügbar 
  

Explosive Eigenschaften : Keine Daten verfügbar 
  

Brandfördernde Eigenschaften : Keine Daten verfügbar 
  

Explosionsgrenzen : Keine Daten verfügbar 
  

 

9.2. Sonstige Angaben 

Keine weiteren Informationen verfügbar 

ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 
 

10.1. Reaktivität 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

10.2. Chemische Stabilität 

Stabil unter normalen Bedingungen. 
 

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 

Reagiert heftig mit starken Oxidationsmitteln und Säuren. Stabil unter Normalbedingungen. 
 

10.4. Zu vermeidende Bedingungen 

Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

10.5. Unverträgliche Materialien 

Oxidationsmittel. 
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10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte 

Keine - bei bestimmungsgemäßer Verwendung. Bei Brand: Giftige Gase. 
 

ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 
 

11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen 

Akute Toxizität : Oral: Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
 

ATE CLP (oral) 463,755 mg/kg Körpergewicht 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LD50 oral Ratte 200 - 2000 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Ratte > 3100 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Kaninchen 2000 mg/kg 

LC50 Inhalation Ratte (mg/l) 1,34 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LD50 oral Ratte 1030 mg/kg 

LD50 Dermal Ratte > 2000 mg/kg Körpergewicht 

LC50 Inhalation Ratte (mg/l) > 5,01 mg/l/4h 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

LD50 oral Ratte 891 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Ratte > 2000 mg/kg 

LD50 Dermal Kaninchen > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

LD50 oral Ratte 1620 mg/kg Körpergewicht 

LD50 Dermal Kaninchen > 2000 mg/kg 

LC50 Inhalation Ratte (mg/l) > 4,178 mg/l air 
 

Ätz-/Reizwirkung auf die Haut : Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. 

Schwere Augenschädigung/-reizung : Verursacht schwere Augenschäden. 

Sensibilisierung der Atemwege/Haut : Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

Keimzell-Mutagenität : Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 

Karzinogenität : Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 
 

Reproduktionstoxizität : Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger 
Exposition 

: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 

 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter 
Exposition 

: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 

 

Aspirationsgefahr : Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt 
 

  
 

ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 
 

12.1. Toxizität 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

EC50 Daphnia 1 > 0,249 mg/l 

Schwellenwert Algen 1 0,326 mg/l 

Schwellenwert Algen 2 0,14 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

LC50 Fische 1 87,6 mg/l 

EC50 Daphnia 1 15,2 mg/l 

LC50 Fische 2 > 100 mg/l 

ErC50 (Alge) 33,3 mg/l 

Schwellenwert Algen 1 12 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

LC50 Fische 1 110 mg/l 

EC50 Daphnia 1 23 mg/l 

LC50 Fische 2 110 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

LC50 Fische 1 90 mg/l 

EC50 Daphnia 1 870 mg/l 

Schwellenwert Algen 1 > 100 mg/l 
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Benzylic alcohol (100-51-6) 

LC50 Fische 1 460 mg/l 

EC50 Daphnia 1 230 mg/l 

LC50 Fische 2 10 mg/l 

ErC50 (Alge) 770 mg/l 

Schwellenwert Algen 1 640 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistenz und Abbaubarkeit Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Biochemischer Sauerstoffbedarf (BSB) 0,95 g O₂ /g Stoff 

Chemischer Sauerstoffbedarf (CSB) 1,58 g O₂ /g Stoff 

ThOD 1,623 g O₂ /g Stoff 

BSB (% des ThSB) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Biochemischer Sauerstoffbedarf (BSB) 1,6 g O₂ /g Stoff 

Chemischer Sauerstoffbedarf (CSB) 2,4 g O₂ /g Stoff 

ThOD 2,5 g O₂ /g Stoff 
 

12.3. Bioakkumulationspotenzial 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Bioakkumulationspotenzial Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

BCF Fische 1 < 2,7 

Log Pow 0,18 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

BCF andere Wasserorganismen 1 3,16 

Log Pow 0,99 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 
 

12.4. Mobilität im Boden 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ökologie - Boden Keine zusätzlichen Informationen verfügbar. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Oberflächenspannung 3,47 N/m 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Oberflächenspannung 39 mN/m 
 

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 
 

Komponente  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die PBT-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII.  
Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die vPvB-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII. 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die PBT-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII.  
Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die vPvB-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII. 

Benzylic alcohol (100-51-6) Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die PBT-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII.  
Dieser Stoff/Gemisch erfüllt nicht die vPvB-Kriterien der REACH-Verordnung, Annex XIII. 

 

 

12.6. Andere schädliche Wirkungen 

Zusätzliche Hinweise : Gewässergefährdung. Nicht in die Kanalisation oder in Flüsse ableiten. Gefahr der 
Trinkwasserverunreinigung beim Eindringen des Produkts in den Boden. Schädlich für 
Wasserorganismen 
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ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 
 

13.1. Verfahren der Abfallbehandlung 

Verfahren der Abfallbehandlung : Auf sichere Weise gemäß den lokalen/ nationalen Vorschriften entsorgen. 

Empfehlungen für die Produkt-/Verpackung-
Abfallentsorgung 

: Auf sichere Weise gemäß den lokalen/ nationalen Vorschriften entsorgen. 

EAK-Code : 08 00 00 - ABFÄLLE AUS HZVA VON BESCHICHTUNGEN (FARBEN, LACKE, EMAIL), 
KLEBSTOFFEN, DICHTMASSEN UND DRUCKFARBEN 
08 02 00 - Abfälle aus HZVA anderer Beschichtungen (einschließlich keramischer Werkstoffe) 

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 
 

Entsprechend den Anforderungen von ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. UN-Nummer 

UN-Nr. (ADR) : 2735 

UN-Nr. (IMDG) : 2735 

UN-Nr. (IATA) : 2735 

UN-Nr. (ADN) : 2735 

UN-Nr. (RID) : 2735 
 

14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 

Offizielle Benennung für die Beförderung (ADR) : AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, N.A.G. 

Offizielle Benennung für die Beförderung 
(IMDG) 

: AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (ADN) : AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, N.A.G. 

Offizielle Benennung für die Beförderung (RID) : AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, N.A.G. 

Eintragung in das Beförderungspapier (ADR) : UN 2735 AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, N.A.G. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Eintragung in das Beförderungspapier (IMDG) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Transportgefahrenklassen 

ADR   

Transportgefahrenklassen (ADR) : 8 

Gefahrzettel (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Transportgefahrenklassen (IMDG) : 8 

Gefahrzettel (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Transportgefahrenklassen (IATA) : 8 

Gefahrzettel (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Transportgefahrenklassen (ADN) : 8 
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Gefahrzettel (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Transportgefahrenklassen (RID) : 8 

Gefahrzettel (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Verpackungsgruppe 

Verpackungsgruppe (ADR) : II 

Verpackungsgruppe (IMDG) : II 

Verpackungsgruppe (IATA) : II 

Verpackungsgruppe (ADN) : II 

Verpackungsgruppe (RID) : II 
 

14.5. Umweltgefahren 

Umweltgefährlich : Nein 

Meeresschadstoff : Nein 

Sonstige Angaben : Keine zusätzlichen Informationen verfügbar 
 

    
14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 

- Landtransport 
  

Klassifizierungscode (ADR)  : C7 

Sonderbestimmung (ADR) : 274 

Begrenzte Mengen (ADR) : 1L 

Freigestellte Mengen (ADR) : E2 

Verpackungsanweisungen (ADR) : P001, IBC02 

Sondervorschriften für die Zusammenpackung 
(ADR) 

: MP15 

Anweisungen für Tankfahrzeuge und 
Schüttgutcontainer (ADR) 

: T11 

Besondere Bestimmungen für Tankfahrzeuge 
und Schüttgutcontainer (ADR) 

: TP1, TP27 

Tankcodierung (ADR) : L4BN 

Tanktransportfahrzeug : AT 

Beförderungskategorie (ADR) : 2 

Gefahr-Nr. (Kemlerzahl) : 80 

Orangefarbene Tafeln : 

 

Tunnelbeschränkungscode (ADR) : E 

EAC-Code : 2X 

PSA-Code : B 

- Seeschiffstransport 
  

Sonderbestimmung (IMDG) : 274 

Begrenzte Mengen (IMDG) : 1 L 

Freigestellte Mengen (IMDG) : E2 

Verpackungsanweisungen  (IMDG) : P001 
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IBC-Verpackungsanweisungen (IMDG) : IBC02 

Tankanweisungen (IMDG) : T11 

Besondere Bestimmungen für Tanks (IMDG) : TP1, TP27 

EmS-Nr. (Brand) : F-A 

EmS-Nr. (Unbeabsichtigte Freisetzung) : S-B 

Staukategorie (IMDG) : A 

Eigenschaften und Bemerkungen (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Lufttransport 
  

PCA freigestellte Mengen (IATA) : E2 

PCA begrenzte Mengen (IATA) : Y840 

PCA begrenzte max. Nettomenge (IATA) : 0.5L 

PCA Verpackungsvorschriften (IATA) : 851 

Max. PCA Nettomenge (IATA) : 1L 

CAO Verpackungsvorschriften (IATA) : 855 

Max. CAO Nettomenge (IATA) : 30L 

Sonderbestimmung (IATA) : A3 

ERG-Code (IATA) : 8L 

- Binnenschiffstransport 
  

Klassifizierungscode (ADN) : C7 

Sonderbestimmung (ADN) : 274 

Begrenzte Mengen (ADN) : 1 L 

Freigestellte Mengen (ADN) : E2 

Zulässige Beförderung (ADN) : T 

Erforderliche Ausrüstung (ADN) : PP, EP 

Anzahl blauer Kegel/Lichter (ADN) : 0 

Beförderung verboten (ADN) : Nein 

Unterliegt nicht dem ADN : Nein 

- Bahntransport 
  

Klassifizierungscode (RID) : C7 

Sonderbestimmung (RID) : 274 

Begrenzte Mengen (RID) : 1L 

Freigestellte Mengen (RID) : E2 

Verpackungsanweisungen  (RID) : P001, IBC02 

Sondervorschriften für die Zusammenpackung 
(RID) 

: MP15 

Anweisungen für Tankfahrzeuge und 
Schüttgutcontainer (RID) 

: T11 

Besondere Bestimmungen für Tankfahrzeuge 
und Schüttgutcontainer (RID) 

: TP1, TP27 

Tankcodierungen für RID-Tanks (RID) : L4BN 

Beförderungskategorie (RID) : 2 

Expressgut (RID) : CE6 

Nummer zur Kennzeichnung der Gefahr (RID) : 80 

Beförderung verboten (RID) : Nein 
 

14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß IBC-Code 

Nicht anwendbar 

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 
 

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 

15.1.1. EU-Verordnungen 
 

Enthält keinen Stoff, der den Beschränkungen von Anhang XVII der REACH-Verordnung unterliegt 

Enthält keinen REACH-Kandidatenstoff 
 

Enthält keinen in REACH-Anhang  XIV gelisteten Stoff 
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15.1.2. Nationale Vorschriften 
 
 

Deutschland 

VwVwS, Verweis auf Anhang : Wassergefährdungsklasse (WGK) 2, deutlich wassergefährdend (Einstufung nach  VwVwS, 
Anhang 4) 

Störfall-Verordnung - 12. BImSchV 

 

: Unterliegt nicht der 12. BImSchV (Bundes-Immissionsschutzverordnung) (Störfall-Verordnung) 

 

Niederlande 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Es ist keiner der Bestandteile gelistet 

 

Dänemark 

Empfehlungen der dänischen Vorschriften : Das Produkt darf von Jugendlichen unter 18 Jahren nicht verwendet werden 

Schwangere/stillende Frauen, die mit dem Stoff arbeiten, dürfen nicht in direkten Kontakt mit 
ihm geraten 

 

 

 
 

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung 

Nicht bestimmt. 
  

ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 
 

 

 

Sonstige Angaben : Dieses Sicherheitsdatenblatt beschreibt die zu treffenden Sicherheitsmaßnahmen bei diesem 
Produkt, es ist in keinerweise für die hier beschriebenen physikalischen Eigenschaften 
verantwortlich zu mach. 

 
 

 Vollständiger Wortlaut der H- und EUH-Sätze: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Akute Toxizität (dermal), Kategorie 4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Akute Toxizität (inhalativ), Kategorie 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Akute Toxizität (oral), Kategorie 4 

Aquatic Chronic 2 Chronisch gewässergefährdend, Kategorie 2 

Aquatic Chronic 3 Chronisch gewässergefährdend, Kategorie 3 

Eye Dam. 1 Schwere Augenschädigung/-reizung, Kategorie 1 

Eye Irrit. 2 Schwere Augenschädigung/-reizung, Kategorie 2 

Skin Corr. 1 Verätzung/Reizung der Haut, Kategorie 1 

Skin Corr. 1B Verätzung/Reizung der Haut, Kategorie 1B 

Skin Irrit. 2 Verätzung/Reizung der Haut, Kategorie 2 

Skin Sens. 1 Sensibilisierung der Haut, Kategorie 1 

Skin Sens. 1B Sensibilisierung der Haut, Kategorie 1B 

H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 

H312 Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt. 

H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. 

H315 Verursacht Hautreizungen. 

H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

H318 Verursacht schwere Augenschäden. 

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 

H332 Gesundheitsschädlich bei Einatmen. 

H411 Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
 

 

 

 
 
 
Diese Informationen basieren auf unserem aktuellen Wissen und sollen das Produkt nur im Hinblick auf Gesundheit, Sicherheit  und Umweltbedingungen beschreiben. Sie darf also nicht als eine 
Garantie für irgendeine spezifische Eigenschaft des Produkts ausgelegt werden 
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/l’entreprise 
 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélanges 

Nom du produit : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Spec. d'usage industriel/professionnel : Réservé à un usage professionnel 
 

1.2.2. Utilisations déconseillées 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 
 

Pays Organisme/Société Adresse Numéro d'urgence 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 
 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP]Mélanges/Substances: FDS UE 2015: Selon le Règlement (UE) 2015/830 (Annexe 
II de REACH) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texte complet des classes de danger et des phrases H : voir rubrique 16 
 

 
 

 
  
 

 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] Extra étiquetage à afficherExtra classification(s) à afficher  

Pictogrammes de danger (CLP) : 

 

GHS07 

     

Mention d'avertissement (CLP) : Attention 

Composants dangereux : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Mentions de danger (CLP) : H315 - Provoque une irritation cutanée. 
H317 - Peut provoquer une allergie cutanée. 
H319 - Provoque une sévère irritation des yeux. 
H412 - Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

Conseils de prudence (CLP) : P261 - Éviter de respirer les vapeurs. 
P264 - Se laver les mains, les avant-bras et le visage soigneusement après manipulation. 
P272 - Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. 
P273 - Éviter le rejet dans l'environnement. 
P280 - Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de 
protection des yeux. 
P302+P352 - EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au 
savon. 

 

   
 
 

 

2.3. Autres dangers 

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé : Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une allergie cutanée. Provoque une sévère 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779

FR - MSE Floorequalcoat trans A-comp 65



MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
Fiche de données de sécurité  
 

conforme au Règlement (CE) N° 1907/2006 (REACH) tel que modifié par le Règlement (UE) 2015/830 
 

18/10/2018 FR (français)  2/11 
 

humaine et pour l’environnement irritation des yeux. Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à 
long terme. 

 

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 
 

3.1. Substances 

Non applicable 
 

 

3.2. Mélanges 
 
 

 

 
 

Nom Identificateur de produit % Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(N° CAS) 25068-38-6 
(N° CE) 500-033-5 
(N° Index) 603-074-00-8 
(N° REACH) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(N° CAS) 9003-36-5 
(N° REACH) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (N° CAS) 68081-84-5 
(N° REACH) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
substance possédant des valeurs limites d’exposition professionnelle 
communautaires 

(N° CAS) 108-65-6 
(N° CE) 203-603-9 
(N° Index) 607-195-00-7 
(N° REACH) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
substance possédant des valeurs limites d’exposition professionnelle 
communautaires 

(N° CAS) 141-78-6 
(N° CE) 205-500-4 
(N° Index) 607-022-00-5 
(N° REACH) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Limites de concentration spécifiques: 

Nom Identificateur de produit Limites de concentration spécifiques 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(N° CAS) 25068-38-6 
(N° CE) 500-033-5 
(N° Index) 603-074-00-8 
(N° REACH) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 
 

 

Texte complet des phrases H: voir section 16 
  

RUBRIQUE 4: Premiers secours 
 

4.1. Description des premiers secours 

Premiers soins après inhalation : S'il y a difficulté à respirer, transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos dans une 
position où elle peut confortablement respirer. Respiration artificielle et/ou oxygène si 
nécessaire. Ne pas faire de bouche-à-bouche. En cas de perte de conscience, mettre la 
victime en position latérale de sécurité décubitus latéral et consulter un médecin. Consulter un 
médecin en cas d'irritation persistante. Détacher tout ce qui pourrait être serré, comme un 
collet, une cravate, une ceinture ou un ceinturon. 

Premiers soins après contact avec la peau : Rincer immédiatement avec beaucoup d'eau pendant 15 min. Rincer immédiatement et 
abondamment avec de l’eau les vêtements contaminés et la peau avant de les enlever. Lavez 
la peau avec du savon et de l'eau. En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: consulter un 
médecin. Lavez les vêtements avant réutilisation. Nettoyez les chaussures à fond avant 
réutilisation. 

Premiers soins après contact oculaire : Laver immédiatement et abondamment à l'eau, y compris sous les paupières. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer 
à rincer. Consulter un médecin. 

Premiers soins après ingestion : EN CAS D’INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir.. Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin. Si la personne est pleinement consciente, lui faire boire 
de l'eau. Ne jamais donner à boire à un sujet inconscient. Emporter le victime dans l'air fresh, 
au endroit calme. Si la personne est inconsciente, placer en position de récupération et faire 
appel à un médecin. Ne pas faire de bouche-à-bouche. Détacher tout ce qui pourrait être serré, 
comme un collet, une cravate, une ceinture ou un ceinturon. 

 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Symptômes/effets après inhalation : Aucune réaction dangereuse connue. 

Symptômes/effets après contact avec la peau : irritation de la peau. Réactions allergiques. Rougeur. 

Symptômes/effets après contact oculaire : Irritation sévère des yeux. Douleur. Larmoiement. Rougeur. 

Symptômes/effets après ingestion : Peut provoquer une corrosion ou une irritation des tissus de la bouche, de la gorge et du 
tractus gastro-intestinal. 
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4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. Ingestion à fortes doses: hospitalisation immédiate. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 
 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d'extinction appropriés : Aucun, à notre connaissance. En cas d'incendie à proximité, utiliser les agents d'extinction 
adaptés. 

 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Danger d'incendie : L'échauffement cause une élévation de pression avec des risques d'explosion. Toxique pour 
les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Prévoir un dispositif pour 
contenir l'écoulement des résidus lors de l'extinction. Ne pas rejeter les eaux d'extinction dans 
l'environnement. 

Produits de décomposition dangereux en cas 
d'incendie 

: oxydes de carbone (CO et CO2). Composés halogénés. 

 

5.3. Conseils aux pompiers 

Protection en cas d'incendie : Appareil à air comprimé/oxygène. Combinaison résistant aux flammes. 

Autres informations : Eloigner le public. Prévoir un dispositif pour contenir l'écoulement des résidus lors de 
l'extinction. Empêcher les effluents de la lutte contre le feu de pénétrer dans les égouts ou les 
cours d'eau. 

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 
 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Evacuer le personnel vers un endroit sûr. Eloigner le public. Éviter tout contact avec les yeux et 
la peau et ne pas respirer les vapeurs et brouillards. Assurer une ventilation d'air appropriée. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Pas d'informations complémentaires disponibles 

6.1.2. Pour les secouristes 

Equipement de protection : Porter un appareil respiratoire autonome et des vêtements de protection  (voir rubrique 8). 
 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Endiguer et contenir l'épandage. Empêcher le liquide d'entrer dans les égouts, les cours d'eau, le sous-sol et les soubassements. Avertir les 
autorités si le produit pénètre dans les égouts ou dans les eaux du domaine public. Recueillir soigneusement les résidus. 
 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Stopper la fuite, si possible sans prendre de risque. Éponger avec un produit absorbant inerte 
(par exemple du sable, de la sciure, un agglomérant universel, un gel de silice). Eviter le rejet 
dans l'environnement. Approcher au vent. Eliminer dans un centre autorisé de collecte des 
déchets. 

 

6.4. Référence à d'autres rubriques 

Se référer aux mesures de protection énumérées dans les rubriques 7 et 8. Voir la rubrique 13 en ce qui concerne l'élimination des déchets 
résultant du nettoyage. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 
 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Précautions à prendre pour une manipulation 
sans danger 

: Assurer une bonne ventilation du poste de travail. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas 
fumer. Mise à la terre/liaison équipotentielle du récipient et du matériel de réception. Ne pas 
utiliser d'outils produisant des étincelles. Prendre des mesures de précaution contre les 
décharges électrostatiques. Des vapeurs inflammables peuvent s'accumuler dans le conteneur. 
Utiliser un appareillage antidéflagrant. Porter un équipement de protection individuel. Eviter le 
contact avec la peau et les yeux. Éviter de respirer les fumées, poussières, gaz, brouillards, 
aérosols, vapeurs. 

Mesures d'hygiène : Laver les vêtements contaminés avant réutilisation. Les vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. 
Se laver les mains après toute manipulation. 

 

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités 

Mesures techniques : Mise à la terre/liaison équipotentielle du récipient et du matériel de réception. 

Conditions de stockage : Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. Maintenir le récipient fermé de manière 
étanche. 

Informations sur le stockage en commun : Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités. 

Lieu de stockage : Le sol du dépôt doit être imperméable et disposé de façon à constituer une cuvette de 
rétention. Conserver dans un endroit sec, frais et très bien ventilé. Conserver dans des 
conteneurs hermétiquement clos. Il doit être interdit de fumer, manger et boire dans les locaux 
où la préparation est utilisée. 
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Prescriptions particulières concernant 
l'emballage 

: correctement étiqueté. Les emballages entamés doivent être refermés soigneusement et 
conservés en position verticale pour éviter les fuites. 

 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
 

8.1. Paramètres de contrôle 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

UE IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

UE IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

Belgique Valeur seuil (mg/m³) 275 mg/m³ 

Belgique Valeur seuil (ppm) 50 ppm 

Belgique Valeur courte durée (mg/m³) 550 mg/m³ 

Belgique Valeur courte durée (ppm) 100 ppm 

France VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

France VME (ppm) 50 ppm 

France VLE(mg/m³) 550 mg/m³ 

France VLE (ppm) 100 ppm 

Pays-Bas Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Pays-Bas Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

Royaume Uni WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

Royaume Uni WEL TWA (ppm) 50 ppm 

Royaume Uni WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

Royaume Uni WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

UE IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

Belgique Valeur seuil (mg/m³) 1461 mg/m³ 

Belgique Valeur seuil (ppm) 400 ppm 

France VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

France VME (ppm) 400 ppm 

Royaume Uni WEL TWA (ppm) 200 ppm 

Royaume Uni WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Contrôles de l’exposition 

Contrôles techniques appropriés : Les valeurs limites d'exposition ont été déterminées par de nombreuses autorités. Vérifier les 
valeurs limites applicables dans votre zone règlementaire. Aucun équipement de protection 
respiratoire n'est requis dans des conditions normales d'utilisation prévue avec une ventilation 
adéquate. Se laver les mains immédiatement après chaque manipulation du produit, et 
systématiquement avant de quitter l'atelier. Enlever les vêtements contaminés. Des rince-oeil 
de secours et des douches de sécurité doivent être installés à proximité de tout endroit où il y a 
risque d'exposition. 

Equipement de protection individuelle : Gants. Lunettes de protection. Vêtements de protection. 
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Protection des mains : Les gants doivent être remplacés après chaque utilisation et à la moindre trace d'usure ou de 
perforation. Gants de protection résistants aux produits chimiques. La durée de percement 
exacte est à savoir par le fabricant des gants de protection et à respecter. Le choix d'un gant 
approprié ne dépend pas seulement du matériau, mais aussi d'autres caractéristiques de 
qualité et il diffère d'un fabricant à l'autre. Au égard à la composition multiple du produit, la 
durabilité des matériaux de gant ne peut être calculée avant et doit être testée avant la 
première utilitsation. Matériel. 730 Camatril. 6 (> 480 minutes). 898 Butoject (>=480min) 

Protection oculaire : Lunettes de protection. 

Protection de la peau et du corps : Porter un vêtement de protection approprié. Porter des chaussures imperméables 

Protection des voies respiratoires : pas nécessaire. Seuls sont satisfaisants les appareils respiratoires à adduction d'air ou 
autonomes utilisés en mode de pression positive si l'exposition peut dépasser la valeur limite 
d'exposition. En cas de ventilation insuffisante, porter un appareil respiratoire approprié 

   

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 
 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
  

Couleur : Aucune donnée disponible 
  

Odeur : Aucune donnée disponible 
  

Seuil olfactif : Aucune donnée disponible 
  

pH : Aucune donnée disponible 
  

Vitesse d'évaporation relative  (l'acétate 
butylique=1) 

: Aucune donnée disponible 
  

Point de fusion : Non applicable 
  

Point de congélation : Aucune donnée disponible 
  

Point d'ébullition : Aucune donnée disponible 
  

Point d'éclair : Aucune donnée disponible 
  

Température d'auto-inflammation : Aucune donnée disponible 
  

Température de décomposition : Aucune donnée disponible 
  

Inflammabilité (solide, gaz) : Non applicable 
  

Pression de vapeur : Aucune donnée disponible 
  

Densité relative de vapeur à 20 °C : Aucune donnée disponible 
  

Densité relative : Aucune donnée disponible 
  

Solubilité : Aucune donnée disponible 
  

Log Pow : Aucune donnée disponible 
  

Viscosité, cinématique : Aucune donnée disponible 
  

Viscosité, dynamique : Aucune donnée disponible 
  

Propriétés explosives : Aucune donnée disponible 
  

Propriétés comburantes : Aucune donnée disponible 
  

Limites d'explosivité : Aucune donnée disponible 
  

 

9.2. Autres informations 

Pas d'informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 
 

10.1. Réactivité 

Stable dans les conditions normales. 
 

10.2. Stabilité chimique 

Le produit est stable. 
 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Une polymérisation dangereuse peut apparaître lors d'une exposition à une température élevée. 
 

10.4. Conditions à éviter 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

10.5. Matières incompatibles 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
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10.6. Produits de décomposition dangereux 

Aucune en utilisation normale. 
 

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 
 

11.1. Informations sur les effets toxicologiques 

Toxicité aiguë : Non classé 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

DL50 orale rat 11400 mg/kg 

DL50 cutanée rat 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

DL50 orale rat > 2000 mg/kg 

DL50 cutanée rat > µl/kg 

DL50 cutanée lapin > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

DL50 orale rat 6190 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée lapin > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

DL50 orale rat 10200 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée lapin > 20000 mg/kg de poids corporel 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Provoque une irritation cutanée. 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Provoque une sévère irritation des yeux. 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Peut provoquer une allergie cutanée. 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Non classé 

Cancérogénicité : Non classé 
 

Toxicité pour la reproduction : Non classé 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(exposition unique) 

: Non classé 

 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(exposition répétée) 

: Non classé 

 

Danger par aspiration : Non classé 
 

  
 

RUBRIQUE 12: Informations écologiques 
 

12.1. Toxicité 

Ecologie - général : Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

CL50 poisson 1 1,3 mg/l 

CE50 Daphnie 1 2,1 mg/l 

NOEC chronique crustacé 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

CL50 poisson 1 2,54 mg/l 

CE50 Daphnie 1 2,55 mg/l 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

CL50 poisson 1 100 - 180 mg/l 

CE50 Daphnie 1 > 500 mg/l 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

CL50 poisson 1 230 mg/l 

CE50 Daphnie 1 154 mg/l 
 

 
 

 

12.2. Persistance et dégradabilité 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Demande biochimique en oxygène (DBO) 0,293 g O₂ /g substance 

Demande chimique en oxygène (DCO) 1,69 g O₂ /g substance 

DThO 1,82 g O₂ /g substance 
 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 
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Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

BCF poissons 1 30 

Log Pow 0,68 
 

12.4. Mobilité dans le sol 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Tension de surface 29,4 mN/m 

Log Koc 0,264 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Tension de surface 0,024 N/m 
 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

 

 

12.6. Autres effets néfastes 

Pas d'informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 
 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Législation régionale (déchets) : Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Recommandations pour l'élimination des eaux 
usées 

: Doit subir un traitement spécial pour satisfaire aux règlements locaux. Ne pas déverser dans 
les égouts ni dans les cours d'eau. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Ne pas réutiliser les emballages vides sans lavage ou recyclage approprié. Manipuler avec 
précaution. 

Indications complémentaires : Le recyclage est préférable a l'élimination ou l'incinération. 

Ecologie - déchets : Éviter le rejet dans l'environnement. 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 
 

Conformément aux exigences de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Numéro ONU 

N° ONU (ADR) : 3082 

N° ONU (IMDG) : 3082 

N° ONU (IATA) : 3082 

N° ONU (ADN) : 3082 

N° ONU (RID) : 3082 
 

14.2. Désignation officielle de transport de l'ONU 

Désignation officielle de transport (ADR) : MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (IMDG) : MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Désignation officielle de transport (ADN) : MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (RID) : MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, N.S.A. 

Description document de transport (ADR) : UN 3082 MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, 
N.S.A. (Epoxy derivatives), 9, III, (E) 

Description document de transport (IMDG) : UN 3082 MATIÈRE DANGEREUSE DU POINT DE VUE DE L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, 
N.S.A. (Epoxy derivatives), 9, III 

 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

ADR   

Classe(s) de danger pour le transport (ADR) : 9 

Etiquettes de danger (ADR) : 9 
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 : 

 

   

IMDG   

Classe(s) de danger pour le transport (IMDG) : 9 

Etiquettes de danger (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Classe(s) de danger pour le transport (IATA) : 9 

Etiquettes de danger (IATA) : 9 

 

 : 

 

   

ADN   

Classe(s) de danger pour le transport (ADN) : 9 

Etiquettes de danger (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Classe(s) de danger pour le transport (RID) : 9 

Etiquettes de danger (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Groupe d’emballage 

Groupe d'emballage (ADR) : III 

Groupe d'emballage (IMDG) : III 

Groupe d'emballage (IATA) : III 

Groupe d'emballage (ADN) : III 

Groupe d'emballage (RID) : III 
 

14.5. Dangers pour l'environnement 

Dangereux pour l'environnement : Non 

Polluant marin : Non 

Autres informations : Pas d'informations supplémentaires disponibles 
 

    
14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

- Transport par voie terrestre 
  

Code de classification (ADR)  : M6 

FR - MSE Floorequalcoat trans A-comp 72



MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
Fiche de données de sécurité  
 

conforme au Règlement (CE) N° 1907/2006 (REACH) tel que modifié par le Règlement (UE) 2015/830 
 

18/10/2018 FR (français)  9/11 
 

Dispositions spéciales (ADR) : 274, 335, 601 

Quantités limitées (ADR) : 5l 

Quantités exceptées (ADR) : E1 

Instructions d'emballage (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Dispositions spéciales d'emballage (ADR) : PP1 

Dispositions particulières relatives à l‘emballage 
en commun (ADR) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et conteneurs 
pour vrac (ADR) 

: T4 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

: TP1, TP29 

Code-citerne (ADR) : LGBV 

Véhicule pour le transport en citerne : AT 

Catégorie de transport (ADR) : 3 

Dispositions spéciales de transport - Colis 
(ADR) 

: V12 

Dispositions spéciales de transport - 
Chargement, déchargement et manutention 
(ADR) 

: CV13 

Danger n° (code Kemler) : 90 

Panneaux oranges : 

 

Code de restriction concernant les tunnels 
(ADR) 

: E 

Code EAC : •3Z 

- Transport maritime 
  

Dispositions spéciales (IMDG) : 274, 335 

Quantités limitées (IMDG) : 5 L 

Quantités exceptées (IMDG) : E1 

Instructions d'emballage  (IMDG) : P001, LP01 

Dispositions spéciales d'emballage (IMDG) : PP1 

Instructions d'emballages GRV (IMDG) : IBC03 

Instructions pour citernes (IMDG) : T4 

Dispositions spéciales pour citernes (IMDG) : TP2, TP29 

N° FS (Feu) : F-A 

N° FS (Déversement) : S-F 

Catégorie de chargement (IMDG) : A 

- Transport aérien 
  

Quantités exceptées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: E1 

Quantités limitées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: Y964 

Quantité nette max. pour quantité limitée avion 
passagers et cargo (IATA) 

: 30kgG 

Instructions d'emballage avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 964 

Quantité nette max. pour  avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 450L 

Instructions d'emballage avion cargo seulement 
(IATA) 

: 964 

Quantité max. nette avion cargo seulement 
(IATA) 

: 450L 

Dispositions spéciales (IATA) : A97, A158, A197 

Code ERG (IATA) : 9L 

- Transport par voie fluviale 
  

Code de classification (ADN) : M6 

Dispositions spéciales (ADN) : 274, 335, 61 
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Quantités limitées (ADN) : 5 L 

Quantités exceptées (ADN) : E1 

Transport admis (ADN) : T 

Equipement exigé (ADN) : PP 

Nombre de cônes/feux bleus (ADN) : 0 

Transport interdit (ADN) : Non 

Non soumis à l'ADN : Non 

- Transport ferroviaire 
  

Code de classification (RID) : M6 

Dispositions spéciales (RID) : 274, 335, 601 

Quantités limitées (RID) : 5L 

Quantités exceptées (RID) : E1 

Instructions d'emballage  (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Dispositions spéciales d'emballage (RID) : PP1 

Dispositions particulières relatives à l‘emballage 
en commun (RID) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et conteneurs 
pour vrac (RID) 

: T4 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

: TP1, TP29 

Codes-citerne pour les citernes RID (RID) : LGBV 

Catégorie de transport (RID) : 3 

Dispositions spéciales de transport - Colis (RID) : W12 

Dispositions spéciales de transport - 
Chargement, déchargement et manutention 
(RID) 

: CW13, CW31 

Colis express (RID) : CE8 

Numéro d'identification du danger (RID) : 90 

Transport interdit (RID) : Non 
 

14.7. Transport en vrac conformément à l’annexe II de la convention MARPOL 73/78 et au recueil IBC 

Non applicable 

RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 
 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 
 

Ne contient pas de substance soumise à restrictions selon l'annexe XVII de REACH 

Ne contient aucune substance de la liste candidate REACH 
 

Ne contient aucune substance listée à l'Annexe XIV de REACH 

 

 

 
  

 
 

15.1.2. Directives nationales 
 
 

Allemagne 

VwVwS, référence de l'annexe : Classe de danger pour l'eau (WGK) 2, Présente un danger pour l'eau (Classification selon la 
VwVwS, Annexe 4) 

12e ordonnance de mise en application de la 
Loi fédérale allemande sur les contrôles 
d'immission - 12.BlmSchV 

 

: Non assujetti au 12ème BlmSchV (décret de protection contre les émissions) (Règlement sur 
les accidents majeurs) 

 

Pays-Bas 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Aucun des composants n'est listé 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Aucun des composants n'est listé 

 

Danemark 
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Recommandations règlementation danoise : L'utilisation de ce produit est interdite aux mineurs 

Les femmes enceintes/allaitantes travaillant avec le produit ne doivent pas entrer en contact 
direct avec celui-ci 

 

 
 

 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Aucune évaluation de la sécurité chimique n'a été effectuée 
  

RUBRIQUE 16: Autres informations 
 

 

 

 
 

 Texte intégral des phrases H et EUH: 

Aquatic Chronic 2 Dangereux pour le milieu aquatique — Danger chronique, Catégorie 2 

Aquatic Chronic 3 Dangereux pour le milieu aquatique — Danger chronique, Catégorie 3 

Eye Irrit. 2 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, Catégorie 2 

Flam. Liq. 2 Liquides inflammables, Catégorie 2 

Flam. Liq. 3 Liquides inflammables, Catégorie 3 

Skin Irrit. 2 Corrosif/irritant pour la peau, Catégorie 2 

Skin Sens. 1 Sensibilisation cutanée, Catégorie 1 

STOT SE 3 Toxicité spécifique pour certains organes cibles — Exposition unique, Catégorie 3 

H225 Liquide et vapeurs très inflammables. 

H226 Liquide et vapeurs inflammables. 

H315 Provoque une irritation cutanée. 

H317 Peut provoquer une allergie cutanée. 

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 

H336 Peut provoquer somnolence ou vertiges. 

H411 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
 

 

 

 
 
 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles et décrivent le produit pour les seuls besoins de la santé, de la sécurité et de l’environnement. Elles ne devraient donc pas être 
interprétées comme garantissant une quelconque propriété spécifique du produit 
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/l’entreprise 
 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélanges 

Nom du produit : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Catégorie d'usage principal : Utilisation professionnelle 
 

1.2.2. Utilisations déconseillées 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 
 

Pays Organisme/Société Adresse Numéro d'urgence 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 
 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP]Mélanges/Substances: FDS UE 2015: Selon le Règlement (UE) 2015/830 (Annexe 
II de REACH) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texte complet des classes de danger et des phrases H : voir rubrique 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] Extra étiquetage à afficherExtra classification(s) à afficher  

Pictogrammes de danger (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Mention d'avertissement (CLP) : Danger 

Composants dangereux : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Mentions de danger (CLP) : H302 - Nocif en cas d'ingestion. 
H314 - Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. 
H317 - Peut provoquer une allergie cutanée. 
H412 - Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

Conseils de prudence (CLP) : P260 - Ne pas respirer les vapeurs, gaz, brouillards, fumées, aérosols, poussières. 
P303+P361+P353 - EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever 
immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau/Se doucher. 
P305+P351+P338 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
P310 - Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
P405 - Garder sous clef. 
P501 - Éliminer le contenu/récipient dans une entreprise autorisée de traitement des déchets 
dangereux ou dans un centre autorisé de collecte des déchets dangereux excepté pour les 
récipients vides nettoyés qui peuvent être éliminés comme des déchets banals 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Autres dangers 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 
 

3.1. Substances 

Non applicable 
 

 

3.2. Mélanges 
 

 

 

 
 

Nom Identificateur de produit % Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (N° CAS) 2855-13-2 
(N° CE) 220-666-8 
(N° Index) 612-067-00-9 
(N° REACH) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (N° CAS) 100-51-6 
(N° CE) 202-859-9 
(N° Index) 603-057-00-5 
(N° REACH) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (N° CAS) 1477-55-0 
(N° CE) 216-032-5 
(N° REACH) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (N° CAS) 61788-44-1 
(N° CE) 262-975-0 
(N° REACH) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (N° CAS) 69-72-7 
(N° CE) 200-712-3 
(N° REACH) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 
 

 

 

Texte complet des phrases H: voir section 16 
  

RUBRIQUE 4: Premiers secours 
 

4.1. Description des premiers secours 

Premiers soins général : Retirer les vêtements contaminés. 

Premiers soins après inhalation : S'il y a difficulté à respirer, transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos dans une 
position où elle peut confortablement respirer. Consulter un médecin en cas de malaise. 

Premiers soins après contact avec la peau : Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau/se doucher. En 
cas d’irritation ou d'éruption cutanée: consulter un médecin. 

Premiers soins après contact oculaire : Consulter immédiatement un médecin. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et 
si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. 

Premiers soins après ingestion : Faire boire beaucoup d'eau. Consulter un médecin en cas de malaise. 
 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 
 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d'extinction appropriés : Dioxyde de carbone. Eau. Poudre. Mousse résistant à l'alcool. 

Agents d'extinction non appropriés : Ne pas utiliser un fort courant d'eau. 
 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Produits de décomposition dangereux en cas 
d'incendie 

: Dégagement possible de fumées toxiques. 

 

5.3. Conseils aux pompiers 

Protection en cas d'incendie : [Lorsque la ventilation du local est insuffisante] porter un équipement de protection respiratoire. 

Autres informations : Eliminer conformément aux règlements de sécurité locaux/nationaux en vigueur. 
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RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 
 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Equipement de protection individuelle. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Pas d'informations complémentaires disponibles 

6.1.2. Pour les secouristes 

Pas d'informations complémentaires disponibles 
 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Eviter la pénétration dans les égouts et les eaux potables. Éviter le rejet dans l'environnement. 
 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Recueillir le produit répandu. 

Procédés de nettoyage : Absorber le liquide répandu en petite quantité dans un matériau non combustible et pelleter 
dans un conteneur pour élimination. Voir la rubrique 13 en ce qui concerne l'élimination des 
déchets résultant du nettoyage. 

Autres informations : Veiller à une ventilation adéquate. 
 

6.4. Référence à d'autres rubriques 

Rincer les surfaces souillées à l'eau savonneuse. Rincer les surfaces souillées abondamment à l'eau. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 
 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Précautions à prendre pour une manipulation 
sans danger 

: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. Assurer une 
extraction ou une ventilation générale du local. Assurer une ventilation adéquate. 

Mesures d'hygiène : Enlever les vêtements contaminés. 
 

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités 

Mesures techniques : Le sol du dépôt doit être imperméable et disposé de façon à constituer une cuvette de 
rétention. 

Conditions de stockage : Conserver uniquement dans le récipient d’origine. 

Informations sur le stockage en commun : Tenir à l'écart de produits alimentaires, de boissons et de nourriture pour animaux. 

Lieu de stockage : Stocker dans un endroit bien ventilé. 

Prescriptions particulières concernant 
l'emballage 

: Conserver dans des conteneurs hermétiquement clos. 

 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
 

8.1. Paramètres de contrôle 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Belgique Valeur courte durée (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

France VLE(mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Contrôles de l’exposition 

Contrôles techniques appropriés : Tenir à l'écart de produits alimentaires, de boissons et de nourriture pour animaux. Retirer les 
vêtements contaminés. Laver les mains avant une pause et à la fin des travaux. Eviter le 
contact avec la peau et les yeux. 

Equipement de protection individuelle : Lunettes de sécurité. Gants. Protection individuelle spéciale: appareil de protection respiratoire 
à filtre A/P2 pour vapeurs organiques et poussières nocives. 

FR - MSE Floorequalcoat trans B-comp 78



MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
Fiche de données de sécurité  
 

conforme au Règlement (CE) N° 1907/2006 (REACH) tel que modifié par le Règlement (UE) 2015/830 
 

18/10/2018 FR (français)  4/11 
 

Vêtements de protection - sélection du matériau : Porter un vêtement de protection approprié 

Protection des mains : Les gants doivent être remplacés après chaque utilisation et à la moindre trace d'usure ou de 
perforation. Gants en caoutchouc nitrile. Néoprène/viton®. Polyvinylchloride (PVC) . Epaisseur 
du matériau : >0,5mm. Matériaux inappropriés: gants de cuir, gants en tissu épais. Dans la 
mesure où le produit est constitué de plusieurs substances, la durabilité du matériau des gants 
ne peut pas être estimée et doit être testée avant utilisation 

Protection oculaire : Lunettes de protection. 

Protection de la peau et du corps : Porter un vêtement de protection approprié 

Protection des voies respiratoires : Lorsque la ventilation du local est insuffisante, porter un équipement de protection respiratoire. 
Protection individuelle spéciale: appareil de protection respiratoire à filtre P2 pour particules 
nocives 

  

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 
 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
  

Couleur : Aucune donnée disponible 
  

Odeur : Aucune donnée disponible 
  

Seuil olfactif : Aucune donnée disponible 
  

pH : Aucune donnée disponible 
  

Vitesse d'évaporation relative  (l'acétate 
butylique=1) 

: Aucune donnée disponible 
  

Point de fusion : Aucune donnée disponible 
  

Point de congélation : Aucune donnée disponible 
  

Point d'ébullition : Aucune donnée disponible 
  

Point d'éclair : Aucune donnée disponible 
  

Température d'auto-inflammation : Aucune donnée disponible 
  

Température de décomposition : Aucune donnée disponible 
  

Inflammabilité (solide, gaz) : Aucune donnée disponible 
  

Pression de vapeur : Aucune donnée disponible 
  

Densité relative de vapeur à 20 °C : Aucune donnée disponible 
  

Densité relative : Aucune donnée disponible 
  

Solubilité : Aucune donnée disponible 
  

Log Pow : Aucune donnée disponible 
  

Viscosité, cinématique : Aucune donnée disponible 
  

Viscosité, dynamique : Aucune donnée disponible 
  

Propriétés explosives : Aucune donnée disponible 
  

Propriétés comburantes : Aucune donnée disponible 
  

Limites d'explosivité : Aucune donnée disponible 
  

 

9.2. Autres informations 

Pas d'informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 
 

10.1. Réactivité 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

10.2. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 
 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Réagit vigoureusement avec les oxydants forts et les acides. Stable dans les conditions normales. 
 

10.4. Conditions à éviter 

Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

10.5. Matières incompatibles 

Agent oxydant. 
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10.6. Produits de décomposition dangereux 

Aucune en utilisation normale. En cas d’incendie: Gaz toxiques. 
 

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 
 

11.1. Informations sur les effets toxicologiques 

Toxicité aiguë : Oral: Nocif en cas d'ingestion. 
 

ATE CLP (voie orale) 463,755 mg/kg de poids corporel 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

DL50 orale rat 200 - 2000 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée rat > 3100 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée lapin 2000 mg/kg 

CL50 inhalation rat (mg/l) 1,34 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

DL50 orale rat 1030 mg/kg 

DL50 cutanée rat > 2000 mg/kg de poids corporel 

CL50 inhalation rat (mg/l) > 5,01 mg/l/4h 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

DL50 orale rat 891 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée rat > 2000 mg/kg 

DL50 cutanée lapin > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

DL50 orale rat 1620 mg/kg de poids corporel 

DL50 cutanée lapin > 2000 mg/kg 

CL50 inhalation rat (mg/l) > 4,178 mg/l air 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Provoque des brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Provoque des lésions oculaires graves. 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Peut provoquer une allergie cutanée. 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 

Cancérogénicité : Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 
 

Toxicité pour la reproduction : Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(exposition unique) 

: Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 

 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(exposition répétée) 

: Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 

 

Danger par aspiration : Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis 
 

  
 

RUBRIQUE 12: Informations écologiques 
 

12.1. Toxicité 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

CE50 Daphnie 1 > 0,249 mg/l 

Seuil toxique algues 1 0,326 mg/l 

Seuil toxique algues 2 0,14 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

CL50 poisson 1 87,6 mg/l 

CE50 Daphnie 1 15,2 mg/l 

CL50 poissons 2 > 100 mg/l 

ErC50 (algues) 33,3 mg/l 

Seuil toxique algues 1 12 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

CL50 poisson 1 110 mg/l 

CE50 Daphnie 1 23 mg/l 

CL50 poissons 2 110 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

CL50 poisson 1 90 mg/l 

CE50 Daphnie 1 870 mg/l 

Seuil toxique algues 1 > 100 mg/l 
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Benzylic alcohol (100-51-6) 

CL50 poisson 1 460 mg/l 

CE50 Daphnie 1 230 mg/l 

CL50 poissons 2 10 mg/l 

ErC50 (algues) 770 mg/l 

Seuil toxique algues 1 640 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistance et dégradabilité 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistance et dégradabilité Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Demande biochimique en oxygène (DBO) 0,95 g O₂ /g substance 

Demande chimique en oxygène (DCO) 1,58 g O₂ /g substance 

DThO 1,623 g O₂ /g substance 

DBO (% de DThO) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Demande biochimique en oxygène (DBO) 1,6 g O₂ /g substance 

Demande chimique en oxygène (DCO) 2,4 g O₂ /g substance 

DThO 2,5 g O₂ /g substance 
 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Potentiel de bioaccumulation Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

BCF poissons 1 < 2,7 

Log Pow 0,18 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

BCF autres organismes aquatiques 1 3,16 

Log Pow 0,99 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 
 

12.4. Mobilité dans le sol 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecologie - sol Pas d'informations supplémentaires disponibles. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Tension de surface 3,47 N/m 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Tension de surface 39 mN/m 
 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 
 

Composant  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Cette substance/mélange ne remplit pas les critères PBT du règlement REACH annexe XIII  
Cette substance/mélange ne remplit pas les critères vPvB du règlement REACH annexe XIII 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Cette substance/mélange ne remplit pas les critères PBT du règlement REACH annexe XIII  
Cette substance/mélange ne remplit pas les critères vPvB du règlement REACH annexe XIII 

Benzylic alcohol (100-51-6) Cette substance/mélange ne remplit pas les critères PBT du règlement REACH annexe XIII  
Cette substance/mélange ne remplit pas les critères vPvB du règlement REACH annexe XIII 

 

 

12.6. Autres effets néfastes 

Indications complémentaires : Danger pour l'eau. Ne pas déverser à l'égout et dans les rivières. Danger de pollution de l'eau 
potable en cas de pénétration du produit dans le sol. Nocif pour les organismes aquatiques 
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RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 
 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Méthodes de traitement des déchets : Eliminer conformément aux règlements de sécurité locaux/nationaux en vigueur. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Eliminer conformément aux règlements de sécurité locaux/nationaux en vigueur. 

Code catalogue européen des déchets (CED) : 08 00 00 - DÉCHETS PROVENANT DE LA FABRICATION, DE LA FORMULATION, DE LA 
DISTRIBUTION ET DE L'UTILISATION (FFDU) DE PRODUITS DE REVÊTEMENT 
(PEINTURES, VERNIS ET ÉMAUX VITRIFIÉS), MASTICS ET ENCRES D'IMPRESSION 
08 02 00 - déchets provenant de la FFDU d'autres produits de revêtement (y compris des 
matériaux céramiques) 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 
 

Conformément aux exigences de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Numéro ONU 

N° ONU (ADR) : 2735 

N° ONU (IMDG) : 2735 

N° ONU (IATA) : 2735 

N° ONU (ADN) : 2735 

N° ONU (RID) : 2735 
 

14.2. Désignation officielle de transport de l'ONU 

Désignation officielle de transport (ADR) : AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (IMDG) : AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Désignation officielle de transport (ADN) : AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. 

Désignation officielle de transport (RID) : AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. 

Description document de transport (ADR) : UN 2735 AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Description document de transport (IMDG) : UN 2735 AMINES LIQUIDES CORROSIVES, N.S.A. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

ADR   

Classe(s) de danger pour le transport (ADR) : 8 

Etiquettes de danger (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Classe(s) de danger pour le transport (IMDG) : 8 

Etiquettes de danger (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Classe(s) de danger pour le transport (IATA) : 8 

Etiquettes de danger (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Classe(s) de danger pour le transport (ADN) : 8 
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Etiquettes de danger (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Classe(s) de danger pour le transport (RID) : 8 

Etiquettes de danger (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Groupe d’emballage 

Groupe d'emballage (ADR) : II 

Groupe d'emballage (IMDG) : II 

Groupe d'emballage (IATA) : II 

Groupe d'emballage (ADN) : II 

Groupe d'emballage (RID) : II 
 

14.5. Dangers pour l'environnement 

Dangereux pour l'environnement : Non 

Polluant marin : Non 

Autres informations : Pas d'informations supplémentaires disponibles 
 

    
14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

- Transport par voie terrestre 
  

Code de classification (ADR)  : C7 

Dispositions spéciales (ADR) : 274 

Quantités limitées (ADR) : 1l 

Quantités exceptées (ADR) : E2 

Instructions d'emballage (ADR) : P001, IBC02 

Dispositions particulières relatives à l‘emballage 
en commun (ADR) 

: MP15 

Instructions pour citernes mobiles et conteneurs 
pour vrac (ADR) 

: T11 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

: TP1, TP27 

Code-citerne (ADR) : L4BN 

Véhicule pour le transport en citerne : AT 

Catégorie de transport (ADR) : 2 

Danger n° (code Kemler) : 80 

Panneaux oranges : 

 

Code de restriction concernant les tunnels 
(ADR) 

: E 

Code EAC : 2X 

Code APP : B 

- Transport maritime 
  

Dispositions spéciales (IMDG) : 274 

Quantités limitées (IMDG) : 1 L 

Quantités exceptées (IMDG) : E2 

Instructions d'emballage  (IMDG) : P001 
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Instructions d'emballages GRV (IMDG) : IBC02 

Instructions pour citernes (IMDG) : T11 

Dispositions spéciales pour citernes (IMDG) : TP1, TP27 

N° FS (Feu) : F-A 

N° FS (Déversement) : S-B 

Catégorie de chargement (IMDG) : A 

Propriétés et observations (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Transport aérien 
  

Quantités exceptées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: E2 

Quantités limitées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: Y840 

Quantité nette max. pour quantité limitée avion 
passagers et cargo (IATA) 

: 0.5L 

Instructions d'emballage avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 851 

Quantité nette max. pour  avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 1L 

Instructions d'emballage avion cargo seulement 
(IATA) 

: 855 

Quantité max. nette avion cargo seulement 
(IATA) 

: 30L 

Dispositions spéciales (IATA) : A3 

Code ERG (IATA) : 8L 

- Transport par voie fluviale 
  

Code de classification (ADN) : C7 

Dispositions spéciales (ADN) : 274 

Quantités limitées (ADN) : 1 L 

Quantités exceptées (ADN) : E2 

Transport admis (ADN) : T 

Equipement exigé (ADN) : PP, EP 

Nombre de cônes/feux bleus (ADN) : 0 

Transport interdit (ADN) : Non 

Non soumis à l'ADN : Non 

- Transport ferroviaire 
  

Code de classification (RID) : C7 

Dispositions spéciales (RID) : 274 

Quantités limitées (RID) : 1L 

Quantités exceptées (RID) : E2 

Instructions d'emballage  (RID) : P001, IBC02 

Dispositions particulières relatives à l‘emballage 
en commun (RID) 

: MP15 

Instructions pour citernes mobiles et conteneurs 
pour vrac (RID) 

: T11 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

: TP1, TP27 

Codes-citerne pour les citernes RID (RID) : L4BN 

Catégorie de transport (RID) : 2 

Colis express (RID) : CE6 

Numéro d'identification du danger (RID) : 80 

Transport interdit (RID) : Non 
 

14.7. Transport en vrac conformément à l’annexe II de la convention MARPOL 73/78 et au recueil IBC 

Non applicable 
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RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 
 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 
 

Ne contient pas de substance soumise à restrictions selon l'annexe XVII de REACH 

Ne contient aucune substance de la liste candidate REACH 
 

Ne contient aucune substance listée à l'Annexe XIV de REACH 

 

 
 

  

 
 

15.1.2. Directives nationales 
 

 

Allemagne 

VwVwS, référence de l'annexe : Classe de danger pour l'eau (WGK) 2, Présente un danger pour l'eau (Classification selon la 
VwVwS, Annexe 4) 

12e ordonnance de mise en application de la 
Loi fédérale allemande sur les contrôles 
d'immission - 12.BlmSchV 

 

: Non assujetti au 12ème BlmSchV (décret de protection contre les émissions) (Règlement sur 
les accidents majeurs) 

 

Pays-Bas 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Aucun des composants n'est listé 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Aucun des composants n'est listé 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Aucun des composants n'est listé 

 

Danemark 

Recommandations règlementation danoise : L'utilisation de ce produit est interdite aux mineurs 

Les femmes enceintes/allaitantes travaillant avec le produit ne doivent pas entrer en contact 
direct avec celui-ci 

 

 
 

 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Non déterminé 
  

RUBRIQUE 16: Autres informations 
 

 

 

Autres informations : L'information contenue dans cette fiche a l'intention de décrire les recommandations de 
sécurité concernant notre produit. Elle n'engage pas sa responsabilité pour les propriétés 
physiques décrites. 

 
 

 Texte intégral des phrases H et EUH: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Toxicité aiguë (par voie cutanée), Catégorie 4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Toxicité aiguë (par inhalation), Catégorie 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Toxicité aiguë (par voie orale), Catégorie 4 

Aquatic Chronic 2 Dangereux pour le milieu aquatique — Danger chronique, Catégorie 2 

Aquatic Chronic 3 Dangereux pour le milieu aquatique — Danger chronique, Catégorie 3 

Eye Dam. 1 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, Catégorie 1 

Eye Irrit. 2 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, Catégorie 2 

Skin Corr. 1 Corrosif/irritant pour la peau, Catégorie 1 

Skin Corr. 1B Corrosif/irritant pour la peau, Catégorie 1B 

Skin Irrit. 2 Corrosif/irritant pour la peau, Catégorie 2 

Skin Sens. 1 Sensibilisation cutanée, Catégorie 1 

Skin Sens. 1B Sensibilisation cutanée, Catégorie 1B 

H302 Nocif en cas d'ingestion. 

H312 Nocif par contact cutané. 

H314 Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. 

H315 Provoque une irritation cutanée. 

H317 Peut provoquer une allergie cutanée. 

H318 Provoque des lésions oculaires graves. 

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 

H332 Nocif par inhalation. 

H411 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
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H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
 

 

 

 
 
 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles et décrivent le produit pour les seuls besoins de la santé, de la sécurité et de l’environnement. Elles ne devraient donc pas être 
interprétées comme garantissant une quelconque propriété spécifique du produit 
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SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 
 

1.1. Identificador del producto 

Forma del producto : Mezclas 

Nombre del producto : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

1.2.1. Usos pertinentes identificados 

Especificaciones de utilización 
industrial/profesional 

: Reservado a un uso profesional 

 

1.2.2. Usos desaconsejados 

No se dispone de más información 
 

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Teléfono de emergencia 
 

País Organismo/Empresa Dirección Número de emergencia 

Bélgica Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 
 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación según reglamento (UE) No. 1272/2008 [CLP]Mezclas/Sustancias: SDS UE 2015: Conforme con el Reglamento (UE) 2015/830 
(Anexo II de REACH) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texto completo de las categorías de clasificación y de las frases H: véase la Sección 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado según el Reglamento (CE) N° 1272/2008 [CLP] Etiquetado adicional a mostrarClasificación(es) adicional(es) a mostrar  

Pictogramas de peligro (CLP) : 

 

GHS07 

     

Palabra de advertencia (CLP) : Atención 

Componentes peligrosos : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Indicaciones de peligro (CLP) : H315 - Provoca irritación cutánea. 
H317 - Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
H319 - Provoca irritación ocular grave. 
H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Consejos de prudencia (CLP) : P261 - Evitar respirar los vapores. 
P264 - Lavarse las manos, los antebrazos y la cara concienzudamente  tras la manipulación. 
P272 - Las prendas de trabajo contaminadas no podrán sacarse del lugar de trabajo. 
P273 - Evitar su liberación al medio ambiente. 
P280 - Llevar guantes de protección, prendas de protección, gafas de protección. 
P302+P352 - EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua y jabón. 

 

   
 

 

 

2.3. Otros peligros 

Efectos adversos fisicoquímicos, para la salud 
humana y  el medio ambiente 

: Provoca irritación cutánea. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación 
ocular grave. Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 
 

3.1. Sustancias 

No aplicable 
 

 

3.2. Mezclas 
 

 
 

 
 

Nombre Identificador del producto % Clasificación según 
reglamento (UE) No. 
1272/2008 [CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(N° CAS) 25068-38-6 
(N° CE) 500-033-5 
(N° Índice) 603-074-00-8 
(REACH-no) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(N° CAS) 9003-36-5 
(REACH-no) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (N° CAS) 68081-84-5 
(REACH-no) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
sustancia a la que se aplica un límite comunitario de exposición en el 
lugar de trabajo 

(N° CAS) 108-65-6 
(N° CE) 203-603-9 
(N° Índice) 607-195-00-7 
(REACH-no) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
sustancia a la que se aplica un límite comunitario de exposición en el 
lugar de trabajo 

(N° CAS) 141-78-6 
(N° CE) 205-500-4 
(N° Índice) 607-022-00-5 
(REACH-no) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Límites de concentración específicos: 

Nombre Identificador del producto Límites de concentración específicos 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(N° CAS) 25068-38-6 
(N° CE) 500-033-5 
(N° Índice) 603-074-00-8 
(REACH-no) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 

 
 

Texto completo de las frases H: ver sección 16 
  

SECCIÓN 4: Primeros auxilios 
 

4.1. Descripción de los primeros auxilios 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
inhalación 

: Si respira con dificultad, transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en una 
posición confortable para respirar. Respiración artifical y/o oxígeno en caso de necesidad. No 
hacer el boca a boca. En caso de pérdida de conocimiento, colocar a la víctima en posición 
lateral de seguridad y consultar a un médico. Consultar al médico en caso de irritación 
persistente. Aflojar todo lo que pudiera estar apretado, como el cuello de una camisa, una 
corbata, un cinturón. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
contacto con la piel 

: Aclarar inmediatamente con agua abundante durante 15 min. Aclarar inmediatamente con 
agua abundante las prendas y la piel contaminadas antes de quitarse la ropa. Lavar la piel con 
agua y jabón. En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. Lavar la ropa 
antes de su reutilización. Limpiar bien el calzado antes de su reutilización. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
contacto con los ojos 

: Lavar inmediatamente con agua abundante, incluso por debajo de los párpados. Quitar las 
lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Consultar a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
ingestión 

: EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagarse la boca. NO provocar el vómito.. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico. Si la persona está plenamente 
consciente, darle de beber agua. No dar nunca de beber a una persona inconsciente. Take 
victim to fresh air, in a quiet place. Si la persona está inconsciente, colocarla en posición de 
recuperación y llamar a un médico. No hacer el boca a boca. Aflojar todo lo que pudiera estar 
apretado, como el cuello de una camisa, una corbata, un cinturón. 

 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Síntomas/efectos después de inhalación : Sin reacciones peligrosas conocidas. 

Síntomas/efectos después de contacto con la 
piel 

: irritación de la piel. Reacciones alérgicas. Enrojecimiento. 

Síntomas/efectos después del contacto con el 
ojo 

: Severa irritación ocular. Dolor. Lagrimeo. Enrojecimiento. 

Síntomas/efectos después de ingestión : Puede provocar corrosión o irritación en los tejidos de la boca, la garganta y el tubo 
gastroentérico. 

 

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente 

Tratamiento sintomático. Ingestión de grandes cantidades: hospitalización inmediata. 
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SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 
 

5.1. Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados : Ninguno, que se sepa. En caso de incendio en las inmediaciones, utilizar guantes de extinción 
adaptados. 

 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Peligro de incendio : Heating will cause rise in pressure with risk of bursting. Tóxico para los organismos acuáticos, 
con efectos nocivos duraderos. Prever un dispositivo para contener la dispersión de los 
residuos durante la extinción. Evitar verter las aguas de extinción al medio ambiente. 

Productos de descomposición peligrosos en 
caso de incendio 

: oxidantes de carbono. Compuestos halogenados. 

 

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Protección durante la extinción de incendios : Equipo de aire comprimido/oxígeno. Traje resistente al fuego. 

Otros datos : Alejar al público. Prever un dispositivo para contener la dispersión de los residuos durante la 
extinción. Evitar que los efluentes de extinción penetren en el alcantarillado o cursos de agua. 

SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 
 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Medidas generales : Evacuar al personal a lugar seguro. Alejar al público. Evitar todo contacto con los ojos y la piel 
y no respirar vapores ni neblinas. Garantizar una ventilación adecuada. 

6.1.1. Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 

No se dispone de más información 

6.1.2. Para el personal de emergencia 

Equipo de protección : Llevar un aparato respiratorio autónomo y ropa de protección (véase el apartado 8). 
 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 

Canalizar y contener el vertido. Impedir que el líquido llegue a las alcantarillas, los ríos, el subsuelo y los cimientos. Avisar a las autoridades si el 
producto llega a los desagües o las conducciones públicas de agua. Recoger los residuos con el máximo cuidado. 
 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 

Para retención : Detener la fuga, a ser posible sin exponerse a riesgos. Secar con material absorbente inerte 
(por ejemplo arena, serrín, aglomerante universal o gel de sílice). Evítese su liberación al 
medio ambiente. Acercarse en la dirección del viento. Eliminar en un centro homologado para 
la recepción de residuos. 

 

6.4. Referencia a otras secciones 

Consultar las medidas de protección enumeradas en los apartados 7 y 8. Véase el apartado 13 en lo relativo a la eliminación de los residuos 
resultantes de la limpieza. 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 
 

7.1. Precauciones para una manipulación segura 

Precauciones para una manipulación segura : El puesto de trabajo ha de estar bien ventilado. Mantener alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 
Conectar a tierra/enlace equipotencial del recipiente y del equipo de recepción. Utilizar 
únicamente herramientas que no produzcan chispas. Tomar medidas de precaución contra 
descargas electrostáticas. Pueden acumularse vapores inflamables en el envase. Utilizar un 
aparato antideflagrante. Llevar un equipo de protección individual. Evitar el contacto con los 
ojos y la piel. Evitar respirar el humo, el polvo, el gas, la niebla, el aerosol, los vapores. 

Medidas de higiene : Lavar las prendas contaminadas antes de volver a usarlas. Las prendas de trabajo 
contaminadas no podrán sacarse del lugar de trabajo. No comer, beber ni fumar durante su 
utilización. Lavarse las manos después de cualquier manipulación. 

 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Medidas técnicas : Conectar a tierra/enlace equipotencial del recipiente y del equipo de recepción. 

Condiciones de almacenamiento : Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. Mantener el recipiente 
herméticamente cerrado. 

Información sobre almacenamiento mixto : Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades. 

Lugar de almacenamiento : El suelo del almacén debe ser impermeable y estar dispuesto de manera que constituya por sí 
mismo una cubeta de retención. Conservar en un lugar seco, fresco y muy bien ventilado. 
Almacenar en envases herméticamente cerrados. Debe ser prohibido fumar, comer y beber en 
los locales donde se utiliza el preparado. 

Normativa particular en cuanto al envase : correctamente rotulado. Una vez abiertos, los envases deben cerrarse de nuevo 
cuidadosamente y conservarse verticalmente para evitar fugas. 

 

7.3. Usos específicos finales 

No se dispone de información adicional. 
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SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 
 

8.1. Parámetros de control 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

UE IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

UE IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

Bélgica Valor límite (mg/m³) 275 mg/m³ 

Bélgica Valor límite (ppm) 50 ppm 

Bélgica Valor de corta duración (mg/m³) 550 mg/m³ 

Bélgica Valor de corta duración (ppm) 100 ppm 

Francia VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

Francia VME (ppm) 50 ppm 

Francia VLE (mg/m³) 550 mg/m³ 

Francia VLE (ppm) 100 ppm 

Países Bajos Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Países Bajos Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

Reino Unido WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

Reino Unido WEL TWA (ppm) 50 ppm 

Reino Unido WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

Reino Unido WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

UE IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

Bélgica Valor límite (mg/m³) 1461 mg/m³ 

Bélgica Valor límite (ppm) 400 ppm 

Francia VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

Francia VME (ppm) 400 ppm 

Reino Unido WEL TWA (ppm) 200 ppm 

Reino Unido WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados : Los límites de exposición son establecidos por diversas autoridades. Comprobar los límites 
aplicables a su ubicación. No se requiere ningún equipo de protección respiratoria en 
condiciones normales de utilización con la ventilación adecuada. Lavarse las manos 
inmediatamente después de cada manipulación del producto y de manera sistemática antes de 
abandonar el lugar de trabajo. Quitar las prendas contaminadas. Prever fuentes de emergencia 
para el lavado de ojos y duchas de seguridad en las áreas con riesgo de exposición. 

Equipo de protección individual : Guantes. Gafas bien ajustadas. Ropa de protección. 

Protección de las manos : Los guantes deben ser reemplazados después de cada utilización y ante el mínimo signo de 
desgaste o perforación. Guantes de protección resistentes a los productos químicos. El 
fabricante de los guantes de seguridad comprobará y cumplirá los tiempos exactos de 
resistencia a la penetración. La elección del guante adecuado no depende únicamente del 
material, sino también de otras características de calidad y varía de un fabricante a otro. 
Puesto que el producto se compone de diversos materiales, no se puede calcular de antemano 
la duribilidad de los materiales de guantes, y por lo tanto, debe ser probado antes del uso. 
Material. 730 Camatril. 6 (> 480 minutos). 898 Butoject (>=480min) 

Protección ocular : Gafas bien ajustadas 

Protección de la piel y del cuerpo : Llevar ropa de protección adecuada. Llevar calzado impermeable 

Protección de las vías respiratorias : no necesario. En el caso de que la exposición pueda superar el valor del límite de exposición, 
solo son satisfactorios los aparatos respiratorios con suministro de aire o autónomos utilizados 
en modo de presión positiva. En caso de ventilación insuficiente, utilizar un aparato respiratorio 
adecuado 
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SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 
 

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Forma/estado : Líquido 
  

Color : No hay datos disponibles 
  

Olor : No hay datos disponibles 
  

Umbral olfativo : No hay datos disponibles 
  

pH : No hay datos disponibles 
  

Grado de evaporación (acetato de butilo=1) : No hay datos disponibles 
  

Punto de fusión : No aplicable 
  

Punto de solidificación : No hay datos disponibles 
  

Punto de ebullición : No hay datos disponibles 
  

Punto de inflamación : No hay datos disponibles 
  

Temperatura de autoignición : No hay datos disponibles 
  

Temperatura de descomposición : No hay datos disponibles 
  

Inflamabilidad (sólido, gas) : No aplicable 
  

Presión de vapor : No hay datos disponibles 
  

Densidad relativa de vapor a 20 °C : No hay datos disponibles 
  

Densidad relativa : No hay datos disponibles 
  

Solubilidad : No hay datos disponibles 
  

Log Pow : No hay datos disponibles 
  

Viscosidad, cinemática : No hay datos disponibles 
  

Viscosidad, dinámica : No hay datos disponibles 
  

Propiedades explosivas : No hay datos disponibles 
  

Propiedad de provocar incendios : No hay datos disponibles 
  

Límites de explosión : No hay datos disponibles 
  

 

9.2. Otros datos 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 
 

10.1. Reactividad 

Estable en condiciones normales. 
 

10.2. Estabilidad química 

El producto es estable. 
 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

Puede producirse una polimerización peligrosa en caso de exposición a temperaturas elevadas. 
 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

No se dispone de información adicional. 
 

10.5. Materiales incompatibles 

No se dispone de información adicional. 
 

10.6. Productos de descomposición peligrosos 

Ninguna cuando la utilización es normal. 
 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 
 

11.1. Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda : No clasificado 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

DL50 oral rata 11400 mg/kg 

DL50 cutánea rata 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

DL50 oral rata > 2000 mg/kg 

DL50 cutánea rata > µl/kg 

DL50 cutáneo conejo > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

DL50 oral rata 6190 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutáneo conejo > 5000 mg/kg de peso corporal 
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Ethyl acetate (141-78-6) 

DL50 oral rata 10200 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutáneo conejo > 20000 mg/kg de peso corporal 
 

Corrosión o irritación cutáneas : Provoca irritación cutánea. 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : Provoca irritación ocular grave. 

Sensibilización respiratoria o cutánea : Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

Mutagenicidad en células germinales : No clasificado 

Carcinogenicidad : No clasificado 
 

Toxicidad para la reproducción : No clasificado 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

: No clasificado 

 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición repetida 

: No clasificado 

 

Peligro por aspiración : No clasificado 
 

  
 

SECCIÓN 12: Información ecológica 
 

12.1. Toxicidad 

Ecología - general : Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

CL50 peces 1 1,3 mg/l 

CE50 Daphnia 1 2,1 mg/l 

NOEC crónico crustáceos 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

CL50 peces 1 2,54 mg/l 

CE50 Daphnia 1 2,55 mg/l 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

CL50 peces 1 100 - 180 mg/l 

CE50 Daphnia 1 > 500 mg/l 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

CL50 peces 1 230 mg/l 

CE50 Daphnia 1 154 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistencia y degradabilidad 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO) 0,293 g O₂ /g sustancia 

Demanda química de oxígeno (DQO) 1,69 g O₂ /g sustancia 

DthO 1,82 g O₂ /g sustancia 
 

12.3. Potencial de bioacumulación 
 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

FBC peces 1 30 

Log Pow 0,68 
 

12.4. Movilidad en el suelo 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Tensión superficial 29,4 mN/m 

Log Koc 0,264 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Tensión superficial 0,024 N/m 
 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB 

No se dispone de más información 
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12.6. Otros efectos adversos 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 
 

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

Legislación regional (residuos) : Eliminar de acuerdo con las prescripciones legales. 

Recomendaciones para la eliminación de las 
aguas residuales 

: Debe seguir un tratamiento especial para satisfacer las normas locales. No verter en desagües 
ni cursos de agua. 

Recomendaciones para la eliminación de 
productos/envases 

: No reutilizar los recipientes vacío sin lavarlos o reciclarlos adecuadamente. Manipular con 
precaución. 

Indicaciones adicionales : El reciclaje es preferible a la eliminación o la incineración. 

Ecología - residuos : Evitar su liberación al medio ambiente. 

SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 
 

Según los requisitos de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Número ONU 

N°  ONU (ADR) : 3082 

N°  ONU  (IMDG) : 3082 

N°  ONU (IATA) : 3082 

N°  ONU (ADN) : 3082 

N°  ONU (RID) : 3082 
 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

Designación oficial de transporte (ADR) : SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (IMDG) : SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Designación oficial de transporte (ADN) : SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (RID) : SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Descripción del documento del transporte 
(ADR) 

: UN 3082 SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. (Epoxy 
derivatives), 9, III, (E) 

Descripción del documento del transporte 
(IMDG) 

: UN 3082 SUSTANCIA LÍQUIDA PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE, N.E.P. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR   

Clase(s) de peligro para el transporte (ADR) : 9 

Etiquetas de peligro (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Clase(s) de peligro para el transporte (IMDG) : 9 

Etiquetas de peligro (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Clase(s) de peligro para el transporte (IATA) : 9 

Etiquetas de peligro (IATA) : 9 
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 : 

 

   

ADN   

Clase(s) de peligro para el transporte (ADN) : 9 

Etiquetas de peligro (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Clase(s) de peligro para el transporte (RID) : 9 

Etiquetas de peligro (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Grupo de embalaje 

Grupo de embalaje (ADR) : III 

Grupo de embalaje (IMDG) : III 

Grupo de embalaje (IATA) : III 

Grupo de embalaje (ADN) : III 

Grupo de embalaje (RID) : III 
 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Peligroso para el medio ambiente : No 

Contaminante marino : No 

Otros datos : No se dispone de información adicional 
 

    
14.6. Precauciones particulares para los usuarios 

- Transporte por vía terrestre 
  

Código de clasificación (ADR)  : M6 

Disposiciones especiales (ADR) : 274, 335, 601 

Cantidades limitadas (ADR) : 5l 

Cantidades exceptuadas (ADR) : E1 

Instrucciones de embalaje (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposiciones especiales de embalaje (ADR) : PP1 

Disposiciones particulares relativas al embalaje 
común (ADR) 

: MP19 

Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (ADR) 

: T4 

Disposiciones especiales para cisternas 
portátiles y contenedores para granel (ADR) 

: TP1, TP29 

Código cisterna (ADR) : LGBV 

Vehículo para el transporte en cisterna : AT 

Categoría de transporte (ADR) : 3 

Disposiciones especiales de transporte - Bultos 
(ADR) 

: V12 

Disposiciones especiales de transporte - Carga, 
descarga y manipulado (ADR) 

: CV13 

N° Peligro (código Kemler) : 90 
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Panel naranja : 

 

Código de restricción en túneles (ADR) : E 

Código EAC : •3Z 

- Transporte marítimo 
  

Disposiciones especiales (IMDG) : 274, 335 

Cantidades limitadas (IMDG) : 5 L 

Cantidades exceptuadas (IMDG) : E1 

Instrucciones de embalaje (IMDG) : P001, LP01 

Disposiciones especiales de embalaje (IMDG) : PP1 

Instrucciones de embalaje GRG (IMDG) : IBC03 

Instrucciones para cisternas (IMDG) : T4 

Disposiciones especiales para las cisternas 
(IMDG) 

: TP2, TP29 

N.° FS (Fuego) : F-A 

N.° FS (Derrame) : S-F 

Categoría de carga (IMDG) : A 

- Transporte aéreo 
  

Cantidades exceptuadas para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: E1 

Cantidades limitadas para aviones de pasajeros 
y de carga (IATA) 

: Y964 

Cantidad neta máxima para cantidad limitada en 
aviones de pasajeros y de carga (IATA) 

: 30kgG 

Instrucciones de embalaje para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: 964 

Cantidad neta máxima para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: 450L 

Instrucciones de embalaje exclusivamente para 
aviones de carga (IATA) 

: 964 

Cantidad máx. neta exclusivamente para 
aviones de carga (IATA) 

: 450L 

Disposiciones especiales (IATA) : A97, A158, A197 

Código GRE (IATA) : 9L 

- Transporte por vía fluvial 
  

Código de clasificación (ADN) : M6 

Disposiciones especiales (ADN) : 274, 335, 61 

Cantidades limitadas (ADN) : 5 L 

Cantidades exceptuadas (ADN) : E1 

Transporte admitido (ADN) : T 

Equipo requerido (ADN) : PP 

Número de conos/luces azules (ADN) : 0 

Transporte prohibido (ADN) : No 

No sujeto al ADN : No 

- Transporte ferroviario 
  

Código de clasificación (RID) : M6 

Disposiciones especiales (RID) : 274, 335, 601 

Cantidades limitadas (RID) : 5L 

Cantidades exceptuadas (RID) : E1 

Instrucciones de embalaje  (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposiciones especiales de embalaje (RID) : PP1 

Disposiciones particulares relativas al embalaje 
común (RID) 

: MP19 

Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (RID) 

: T4 
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Disposiciones especiales para cisternas 
portátiles y contenedores para granel (RID) 

: TP1, TP29 

Códigos de cisterna para las cisternas RID 
(RID) 

: LGBV 

Categoría de transporte (RID) : 3 

Disposiciones especiales de transporte - Bultos 
(RID) 

: W12 

Disposiciones especiales relativas al transporte 
- Carga, descarga y manipulación (RID) 

: CW13, CW31 

Paquetes exprés (RID) : CE8 

N.° de identificación del peligro (RID) : 90 

Transporte prohibido (RID) : No 
 

14.7. Transporte a granel con arreglo anexo II del Convenio MARPOL 73/78 y del Código IBC 

No aplicable 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 
 

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la mezcla 

15.1.1. UE-Reglamentos 
 

No contiene sustancias sujetas a restricciones según el anexo XVII de REACH 

No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de sustancias candidatas de REACH 
 

No contiene ninguna sustancia que figure en la lista del Anexo XIV de REACH 

 

 
 

  

 
 

15.1.2. Reglamentos nacionales 
 

 

Alemania 

VwVwS, referencia al Anexo : Clase de peligro para el agua (WGK) 2, Presenta peligro para el agua (Clasificación según 
VwVwS, Anexo 4) 

12ª orden de aplicación de la Ley Federal 
alemana sobre la limitación de molestias - 
12.BlmSchV 

 

: No sujeto al 12o BlmSchV (decreto de protección contra las emisiones) (Reglamento sobre 
accidentes graves) 

 

Países Bajos 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

 

Dinamarca 

Recomendaciones de la normativa danesa : Los menores de 18 años no están autorizados a utilizar el producto 

Las mujeres embarazadas/lactantes que trabajen con el producto no deben entrar en contacto 
directo con el mismo 

 

 
 

 

15.2. Evaluación de la seguridad química 

No se ha llevado a cabo la Evaluación de la Seguridad Química 
  

SECCIÓN 16: Información adicional 
 

 

 

 
 

 Texto íntegro de las frases H y EUH: 

Aquatic Chronic 2 Peligroso para el medio ambiente acuático — Peligro crónico, Categoría 2 

Aquatic Chronic 3 Peligroso para el medio ambiente acuático — Peligro crónico, Categoría 3 

Eye Irrit. 2 Lesiones oculares graves o irritación ocular, Categoría 2 

Flam. Liq. 2 Líquidos inflamables, Categoría 2 

Flam. Liq. 3 Líquidos inflamables, Categoría 3 

Skin Irrit. 2 Irritación o corrosión cutáneas, Categoría 2 

Skin Sens. 1 Sensibilización cutánea, Categoría 1 

STOT SE 3 Toxicidad específica de órganos diana - Exposición única, Categoría 3, Narcosis 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 
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H226 Líquidos y vapores inflamables. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 

 

 

 
 
 
Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada 
como garantía de ninguna característica específica del producto 
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SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 
 

1.1. Identificador del producto 

Forma del producto : Mezclas 

Nombre del producto : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

1.2.1. Usos pertinentes identificados 

Categoría de uso principal : Uso profesional 
 

1.2.2. Usos desaconsejados 

No se dispone de más información 
 

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Teléfono de emergencia 
 

País Organismo/Empresa Dirección Número de emergencia 

Bélgica Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 
 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación según reglamento (UE) No. 1272/2008 [CLP]Mezclas/Sustancias: SDS UE 2015: Conforme con el Reglamento (UE) 2015/830 
(Anexo II de REACH) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texto completo de las categorías de clasificación y de las frases H: véase la Sección 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado según el Reglamento (CE) N° 1272/2008 [CLP] Etiquetado adicional a mostrarClasificación(es) adicional(es) a mostrar  

Pictogramas de peligro (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Palabra de advertencia (CLP) : Peligro 

Componentes peligrosos : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Indicaciones de peligro (CLP) : H302 - Nocivo en caso de ingestión. 
H314 - Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 
H317 - Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Consejos de prudencia (CLP) : P260 - No respirar los vapores, el gas, la niebla, el humo, el aerosol, el polvo. 
P303+P361+P353 - EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente todas las prendas contaminadas. Aclararse la piel con agua/ducharse. 
P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con 
agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir 
aclarando. 
P310 - Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/médico. 
P405 - Guardar bajo llave. 
P501 - Eliminar el contenido/el recipiente en una empresa autorizada de tratamiento de 
residuos peligrosos o en un centro autorizado de recogida de residuos peligrosos, salvo en el 
caso de los recipientes vacíos limpiados, que pueden eliminarse como residuos ordinarios 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Otros peligros 

No se dispone de más información 
 

SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 
 

3.1. Sustancias 

No aplicable 
 

 

3.2. Mezclas 
 

 

 

 
 

Nombre Identificador del producto % Clasificación según 
reglamento (UE) No. 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (N° CAS) 2855-13-2 
(N° CE) 220-666-8 
(N° Índice) 612-067-00-9 
(REACH-no) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (N° CAS) 100-51-6 
(N° CE) 202-859-9 
(N° Índice) 603-057-00-5 
(REACH-no) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (N° CAS) 1477-55-0 
(N° CE) 216-032-5 
(REACH-no) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (N° CAS) 61788-44-1 
(N° CE) 262-975-0 
(REACH-no) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (N° CAS) 69-72-7 
(N° CE) 200-712-3 
(REACH-no) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 
 

 

 

Texto completo de las frases H: ver sección 16 
  

SECCIÓN 4: Primeros auxilios 
 

4.1. Descripción de los primeros auxilios 

Medidas de primeros auxilios general : Retirar la ropa contaminada. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
inhalación 

: Si respira con dificultad, transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en una 
posición confortable para respirar. Consultar a un médico en caso de malestar. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
contacto con la piel 

: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. Aclararse la piel con agua/ducharse. 
En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
contacto con los ojos 

: Consultar a un médico inmediatamente. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. 
Seguir aclarando. Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. 

Medidas de primeros auxilios en caso de 
ingestión 

: Hacer beber mucha agua. Consultar a un médico en caso de malestar. 

 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

No se dispone de más información 
 

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente 

Tratamiento sintomático. 

SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 
 

5.1. Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados : Dióxido de carbono. Agua. Polvo. Espuma resistente al alcohol. 

Medios de extinción no apropiados : No utilizar flujos de agua potentes. 
 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Productos de descomposición peligrosos en 
caso de incendio 

: Posible emisión de humos tóxicos. 

 

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Protección durante la extinción de incendios : [En caso de ventilación insuficiente,] llevar equipo de protección respiratoria. 

Otros datos : Destruir cumpliendo las condiciones de seguridad exigidas por la legislación local/nacional. 
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SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 
 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Medidas generales : Equipo de protección individual. 

6.1.1. Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 

No se dispone de más información 

6.1.2. Para el personal de emergencia 

No se dispone de más información 
 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 

Evitar la penetración en alcantarillas y aguas potables. Evitar su liberación al medio ambiente. 
 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 

Para retención : Recoger el vertido. 

Procedimientos de limpieza : Cantidades pequeñas de vertido líquido: recoger con material absorbente incombustible y 
guardar en recipiente para eliminación. Véase el apartado 13 en lo relativo a la eliminación de 
los residuos resultantes de la limpieza. 

Otros datos : Garantizar una ventilación adecuada. 
 

6.4. Referencia a otras secciones 

Lavar las superficies contaminadas con una solución jabonosa. Lavar las superficies contaminadas con agua abundante. 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 
 

7.1. Precauciones para una manipulación segura 

Precauciones para una manipulación segura : No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido todas las instrucciones de 
seguridad. Prever sistema de extracción o ventilación general del local. Asegurar una 
ventilazión adecuada. 

Medidas de higiene : Quitar las prendas contaminadas. 
 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Medidas técnicas : El suelo del almacén debe ser impermeable y estar dispuesto de manera que constituya por sí 
mismo una cubeta de retención. 

Condiciones de almacenamiento : Conservar únicamente en el recipiente original. 

Información sobre almacenamiento mixto : Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos. 

Lugar de almacenamiento : Almacenar en un lugar bien ventilado. 

Normativa particular en cuanto al envase : Almacenar en envases herméticamente cerrados. 
 

7.3. Usos específicos finales 

No se dispone de información adicional. 

SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 
 

8.1. Parámetros de control 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Bélgica Valor de corta duración (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

Francia VLE (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados : Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos. Retirar la ropa contaminada. Lavarse las 
manos antes de una pausa o después de los trabajos. Evitar el contacto con los ojos y la piel. 

Equipo de protección individual : Gafas de seguridad. Guantes. Protección individual especial: aparato de protección respiratoria 
con filtro A/P2 para vapores orgánicos y polvo nocivo. 
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Ropa de protección - selección del material : Llevar ropa de protección adecuada 

Protección de las manos : Los guantes deben ser reemplazados después de cada utilización y ante el mínimo signo de 
desgaste o perforación. guantes de caucho nitrilo. Neopreno/viton®. Polyvinylchloride (PVC) . 
Espesor del material: >0,5mm. Materiales inadecuados:guantes de piel,guantes de tela gruesa. 
Dado que el producto se compone de varias sustancias, no se puede estimar la durabilidad del 
material del guante y debe evaluarse antes de su uso 

Protección ocular : Gafas bien ajustadas 

Protección de la piel y del cuerpo : Llevar ropa de protección adecuada 

Protección de las vías respiratorias : En caso de ventilación insuficiente, llevar equipo de protección respiratoria. Protección 
individual especial: aparato de protección respiratoria con filtro P2 para partículas nocivas 

  

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 
 

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Forma/estado : Líquido 
  

Color : No hay datos disponibles 
  

Olor : No hay datos disponibles 
  

Umbral olfativo : No hay datos disponibles 
  

pH : No hay datos disponibles 
  

Grado de evaporación (acetato de butilo=1) : No hay datos disponibles 
  

Punto de fusión : No hay datos disponibles 
  

Punto de solidificación : No hay datos disponibles 
  

Punto de ebullición : No hay datos disponibles 
  

Punto de inflamación : No hay datos disponibles 
  

Temperatura de autoignición : No hay datos disponibles 
  

Temperatura de descomposición : No hay datos disponibles 
  

Inflamabilidad (sólido, gas) : No hay datos disponibles 
  

Presión de vapor : No hay datos disponibles 
  

Densidad relativa de vapor a 20 °C : No hay datos disponibles 
  

Densidad relativa : No hay datos disponibles 
  

Solubilidad : No hay datos disponibles 
  

Log Pow : No hay datos disponibles 
  

Viscosidad, cinemática : No hay datos disponibles 
  

Viscosidad, dinámica : No hay datos disponibles 
  

Propiedades explosivas : No hay datos disponibles 
  

Propiedad de provocar incendios : No hay datos disponibles 
  

Límites de explosión : No hay datos disponibles 
  

 

9.2. Otros datos 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 
 

10.1. Reactividad 

No se dispone de información adicional. 
 

10.2. Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 
 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

Reacciona vigorosamente con oxidantes y ácidos fuertes. Estable en condiciones normales. 
 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

No se dispone de información adicional. 
 

10.5. Materiales incompatibles 

Agente oxidante. 
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10.6. Productos de descomposición peligrosos 

Ninguna cuando la utilización es normal. En caso de incendio: gases tóxicos. 
 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 
 

11.1. Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda : Oral: Nocivo en caso de ingestión. 
 

ATE CLP (oral) 463,755 mg/kg de peso corporal 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

DL50 oral rata 200 - 2000 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutánea rata > 3100 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutáneo conejo 2000 mg/kg 

CL50 inhalación rata (mg/l) 1,34 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

DL50 oral rata 1030 mg/kg 

DL50 cutánea rata > 2000 mg/kg de peso corporal 

CL50 inhalación rata (mg/l) > 5,01 mg/l/4 h 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

DL50 oral rata 891 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutánea rata > 2000 mg/kg 

DL50 cutáneo conejo > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

DL50 oral rata 1620 mg/kg de peso corporal 

DL50 cutáneo conejo > 2000 mg/kg 

CL50 inhalación rata (mg/l) > 4,178 mg/l air 
 

Corrosión o irritación cutáneas : Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea : Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

Mutagenicidad en células germinales : A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 

Carcinogenicidad : A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 
 

Toxicidad para la reproducción : A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 

 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición repetida 

: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 

 

Peligro por aspiración : A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación 
 

  
 

SECCIÓN 12: Información ecológica 
 

12.1. Toxicidad 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

CE50 Daphnia 1 > 0,249 mg/l 

Umbral tóxico algas 1 0,326 mg/l 

Umbral tóxico algas 2 0,14 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

CL50 peces 1 87,6 mg/l 

CE50 Daphnia 1 15,2 mg/l 

CL50 peces 2 > 100 mg/l 

ErC50 (algas) 33,3 mg/l 

Umbral tóxico algas 1 12 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

CL50 peces 1 110 mg/l 

CE50 Daphnia 1 23 mg/l 

CL50 peces 2 110 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

CL50 peces 1 90 mg/l 

CE50 Daphnia 1 870 mg/l 

Umbral tóxico algas 1 > 100 mg/l 
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Benzylic alcohol (100-51-6) 

CL50 peces 1 460 mg/l 

CE50 Daphnia 1 230 mg/l 

CL50 peces 2 10 mg/l 

ErC50 (algas) 770 mg/l 

Umbral tóxico algas 1 640 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistencia y degradabilidad 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistencia y degradabilidad No se dispone de información adicional. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO) 0,95 g O₂ /g sustancia 

Demanda química de oxígeno (DQO) 1,58 g O₂ /g sustancia 

DthO 1,623 g O₂ /g sustancia 

DBO (% de DTO) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO) 1,6 g O₂ /g sustancia 

Demanda química de oxígeno (DQO) 2,4 g O₂ /g sustancia 

DthO 2,5 g O₂ /g sustancia 
 

12.3. Potencial de bioacumulación 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Potencial de bioacumulación No se dispone de información adicional. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

FBC peces 1 < 2,7 

Log Pow 0,18 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

FBC otros organismos acuáticos 1 3,16 

Log Pow 0,99 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 
 

12.4. Movilidad en el suelo 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecología - suelo No se dispone de información adicional. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Tensión superficial 3,47 N/m 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Tensión superficial 39 mN/m 
 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB 
 

Componente  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios PBT del anexo XIII del reglamento REACH  
Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios mPmB del anexo XIII del reglamento REACH 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios PBT del anexo XIII del reglamento REACH  
Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios mPmB del anexo XIII del reglamento REACH 

Benzylic alcohol (100-51-6) Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios PBT del anexo XIII del reglamento REACH  
Esta sustancia/mezcla no cumple los criterios mPmB del anexo XIII del reglamento REACH 

 

 

12.6. Otros efectos adversos 

Indicaciones adicionales : peligro para el agua. No verter a la alcantarilla o a los ríos. Peligro de contaminación del agua 
potable en caso de penetración del producto en el subsuelo. Nocivo para los organismos 
acuáticos 
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SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 
 

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

Métodos para el tratamiento de residuos : Destruir cumpliendo las condiciones de seguridad exigidas por la legislación local/nacional. 

Recomendaciones para la eliminación de 
productos/envases 

: Destruir cumpliendo las condiciones de seguridad exigidas por la legislación local/nacional. 

Código del catálogo europeo de residuos (CER) : 08 00 00 - RESIDUOS DE LA FABRICACIÓN, FORMULACIÓN, DISTRIBUCIÓN Y 
UTILIZACIÓN (FFDU) DE REVESTIMIENTOS (PINTURAS, BARNICES Y ESMALTES 
VÍTREOS), ADHESIVOS, SELLANTES Y TINTAS DE IMPRESIÓN 
08 02 00 - Residuos de la FFDU de otros revestimientos (incluidos materiales cerámicos) 

SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 
 

Según los requisitos de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Número ONU 

N°  ONU (ADR) : 2735 

N°  ONU  (IMDG) : 2735 

N°  ONU (IATA) : 2735 

N°  ONU (ADN) : 2735 

N°  ONU (RID) : 2735 
 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

Designación oficial de transporte (ADR) : AMINAS LÍQUIDAS, CORROSIVAS, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (IMDG) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Designación oficial de transporte (ADN) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.E.P. 

Designación oficial de transporte (RID) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.E.P. 

Descripción del documento del transporte 
(ADR) 

: UN 2735 AMINAS LÍQUIDAS, CORROSIVAS, N.E.P. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Descripción del documento del transporte 
(IMDG) 

: UN 2735 AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.E.P. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 

 

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR   

Clase(s) de peligro para el transporte (ADR) : 8 

Etiquetas de peligro (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Clase(s) de peligro para el transporte (IMDG) : 8 

Etiquetas de peligro (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Clase(s) de peligro para el transporte (IATA) : 8 

Etiquetas de peligro (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   
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Clase(s) de peligro para el transporte (ADN) : 8 

Etiquetas de peligro (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Clase(s) de peligro para el transporte (RID) : 8 

Etiquetas de peligro (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Grupo de embalaje 

Grupo de embalaje (ADR) : II 

Grupo de embalaje (IMDG) : II 

Grupo de embalaje (IATA) : II 

Grupo de embalaje (ADN) : II 

Grupo de embalaje (RID) : II 
 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Peligroso para el medio ambiente : No 

Contaminante marino : No 

Otros datos : No se dispone de información adicional 
 

    
14.6. Precauciones particulares para los usuarios 

- Transporte por vía terrestre 
  

Código de clasificación (ADR)  : C7 

Disposiciones especiales (ADR) : 274 

Cantidades limitadas (ADR) : 1l 

Cantidades exceptuadas (ADR) : E2 

Instrucciones de embalaje (ADR) : P001, IBC02 

Disposiciones particulares relativas al embalaje 
común (ADR) 

: MP15 

Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (ADR) 

: T11 

Disposiciones especiales para cisternas 
portátiles y contenedores para granel (ADR) 

: TP1, TP27 

Código cisterna (ADR) : L4BN 

Vehículo para el transporte en cisterna : AT 

Categoría de transporte (ADR) : 2 

N° Peligro (código Kemler) : 80 

Panel naranja : 

 

Código de restricción en túneles (ADR) : E 

Código EAC : 2X 

Código APP : B 

- Transporte marítimo 
  

Disposiciones especiales (IMDG) : 274 

Cantidades limitadas (IMDG) : 1 L 

Cantidades exceptuadas (IMDG) : E2 
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Instrucciones de embalaje (IMDG) : P001 

Instrucciones de embalaje GRG (IMDG) : IBC02 

Instrucciones para cisternas (IMDG) : T11 

Disposiciones especiales para las cisternas 
(IMDG) 

: TP1, TP27 

N.° FS (Fuego) : F-A 

N.° FS (Derrame) : S-B 

Categoría de carga (IMDG) : A 

Propiedades y observaciones (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Transporte aéreo 
  

Cantidades exceptuadas para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: E2 

Cantidades limitadas para aviones de pasajeros 
y de carga (IATA) 

: Y840 

Cantidad neta máxima para cantidad limitada en 
aviones de pasajeros y de carga (IATA) 

: 0.5L 

Instrucciones de embalaje para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: 851 

Cantidad neta máxima para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: 1L 

Instrucciones de embalaje exclusivamente para 
aviones de carga (IATA) 

: 855 

Cantidad máx. neta exclusivamente para 
aviones de carga (IATA) 

: 30L 

Disposiciones especiales (IATA) : A3 

Código GRE (IATA) : 8L 

- Transporte por vía fluvial 
  

Código de clasificación (ADN) : C7 

Disposiciones especiales (ADN) : 274 

Cantidades limitadas (ADN) : 1 L 

Cantidades exceptuadas (ADN) : E2 

Transporte admitido (ADN) : T 

Equipo requerido (ADN) : PP, EP 

Número de conos/luces azules (ADN) : 0 

Transporte prohibido (ADN) : No 

No sujeto al ADN : No 

- Transporte ferroviario 
  

Código de clasificación (RID) : C7 

Disposiciones especiales (RID) : 274 

Cantidades limitadas (RID) : 1L 

Cantidades exceptuadas (RID) : E2 

Instrucciones de embalaje  (RID) : P001, IBC02 

Disposiciones particulares relativas al embalaje 
común (RID) 

: MP15 

Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (RID) 

: T11 

Disposiciones especiales para cisternas 
portátiles y contenedores para granel (RID) 

: TP1, TP27 

Códigos de cisterna para las cisternas RID 
(RID) 

: L4BN 

Categoría de transporte (RID) : 2 

Paquetes exprés (RID) : CE6 

N.° de identificación del peligro (RID) : 80 

Transporte prohibido (RID) : No 
 

14.7. Transporte a granel con arreglo anexo II del Convenio MARPOL 73/78 y del Código IBC 

No aplicable 
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SECCIÓN 15: Información reglamentaria 
 

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la mezcla 

15.1.1. UE-Reglamentos 
 

No contiene sustancias sujetas a restricciones según el anexo XVII de REACH 

No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de sustancias candidatas de REACH 
 

No contiene ninguna sustancia que figure en la lista del Anexo XIV de REACH 

 

 
 

  

 
 

15.1.2. Reglamentos nacionales 
 

 

Alemania 

VwVwS, referencia al Anexo : Clase de peligro para el agua (WGK) 2, Presenta peligro para el agua (Clasificación según 
VwVwS, Anexo 4) 

12ª orden de aplicación de la Ley Federal 
alemana sobre la limitación de molestias - 
12.BlmSchV 

 

: No sujeto al 12o BlmSchV (decreto de protección contra las emisiones) (Reglamento sobre 
accidentes graves) 

 

Países Bajos 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

 

Dinamarca 

Recomendaciones de la normativa danesa : Los menores de 18 años no están autorizados a utilizar el producto 

Las mujeres embarazadas/lactantes que trabajen con el producto no deben entrar en contacto 
directo con el mismo 

 

 
 

 

15.2. Evaluación de la seguridad química 

No determinado. 
  

SECCIÓN 16: Información adicional 
 

 

 

Otros datos : This sheet information describes security recommendations valid for our product. It is not to 
take as any liability concerning proprieties of our product. 

 
 

 Texto íntegro de las frases H y EUH: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Toxicidad aguda (cutánea), Categoría 4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Toxicidad aguda (port inhalación), Categoría 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Toxicidad aguda (oral), Categoría 4 

Aquatic Chronic 2 Peligroso para el medio ambiente acuático — Peligro crónico, Categoría 2 

Aquatic Chronic 3 Peligroso para el medio ambiente acuático — Peligro crónico, Categoría 3 

Eye Dam. 1 Lesiones oculares graves o irritación ocular, Categoría 1 

Eye Irrit. 2 Lesiones oculares graves o irritación ocular, Categoría 2 

Skin Corr. 1 Irritación o corrosión cutáneas, Categoría 1 

Skin Corr. 1B Irritación o corrosión cutáneas, Categoría 1B 

Skin Irrit. 2 Irritación o corrosión cutáneas, Categoría 2 

Skin Sens. 1 Sensibilización cutánea, Categoría 1 

Skin Sens. 1B Sensibilización cutánea, Categoría 1B 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

H312 Nocivo en contacto con la piel. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H318 Provoca lesiones oculares graves. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 

H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada 
como garantía de ninguna característica específica del producto 
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SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 
 

1.1. Identificatore del prodotto 

Forma del prodotto : Miscele 

Nome del prodotto : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

1.2.1. Usi identificati pertinenti 

Specifica di uso professionale/industriale : Riservato a uso professionale 
 

1.2.2. Usi sconsigliati 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Numero telefonico di emergenza 
 

Paese Organismo/società Indirizzo Numero di emergenza 

Belgio Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 
 

2.1. Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]Miscele/Sostanze: SDS UE 2015: In conformità con il Regolamento (UE) 
2015/830 (REACH Allegato II) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Testo completo delle categorie di classificazione e delle frasi di rischio: cfr. sezione 16 
 

 
 

 
  
 

 

2.2. Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento CE n. 1272/2008 [CLP] Etichettatura extra da esibireClassificazione(i) extra da esibire  

Pittogrammi di pericoli (CLP) : 

 

GHS07 

     

Avvertenza (CLP) : Attenzione 

Ingredienti pericolosi : Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane; Tridecyl glycidyl 
ether; Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol 

Indicazioni di pericolo (CLP) : H315 - Provoca irritazione cutanea. 
H317 - Può provocare una reazione allergica cutanea. 
H319 - Provoca grave irritazione oculare. 
H412 - Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 

Consigli di prudenza (CLP) : P261 - Evitare di respirare i vapori. 
P264 - Lavare accuratamente le mani, gli avambracci e il viso dopo l’uso. 
P272 - Gli indumenti da lavoro contaminati non devono essere portati fuori dal luogo di lavoro. 
P273 - Non disperdere nell'ambiente. 
P280 - Indossare guanti, Indossare indumenti protettivi, Proteggere gli occhi 
P302+P352 - IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: Lavare abbondantemente con acqua 
e sapone. 

 

   
 

 

 

2.3. Altri pericoli 

Effetti avversi fisico-chimici, per la salute umana 
e per l’ambiente 

: Provoca irritazione cutanea. Può provocare una reazione allergica cutanea. Provoca grave 
irritazione oculare. Tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 
 

3.1. Sostanze 

Non applicabile 
 

 

3.2. Miscele 
 

 
 

 
 

Nome Identificatore del prodotto % Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 
1272/2008 [CLP] 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(Numero CAS) 25068-38-6 
(Numero CE) 500-033-5 
(Numero indice EU) 603-074-00-8 
(no. REACH) 01-2119456619-26 

16 - 25 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-
epoxypropane and phenol 

(Numero CAS) 9003-36-5 
(no. REACH) 01-2119454392-40 

8 - 12 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Tridecyl glycidyl ether (Numero CAS) 68081-84-5 
(no. REACH) 01-2120093508-47 

6 - 7 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

1-Methoxy-2-propyl acetate 
sostanza con un limite comunitario di esposizione sul posto di lavoro 

(Numero CAS) 108-65-6 
(Numero CE) 203-603-9 
(Numero indice EU) 607-195-00-7 
(no. REACH) 01-2119475791-29 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 3, H226 

Ethyl acetate 
sostanza con un limite comunitario di esposizione sul posto di lavoro 

(Numero CAS) 141-78-6 
(Numero CE) 205-500-4 
(Numero indice EU) 607-022-00-5 
(no. REACH) 01-2119475103-46 

0,0038 - 
0,0076 

Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 

 

Limiti di concentrazione specifici: 

Nome Identificatore del prodotto Limiti di concentrazione specifici 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-
(chloromethyl)oxirane 

(Numero CAS) 25068-38-6 
(Numero CE) 500-033-5 
(Numero indice EU) 603-074-00-8 
(no. REACH) 01-2119456619-26 

(C >= 5) Skin Irrit. 2, H315 
(C >= 5) Eye Irrit. 2, H319 

 

 
 

Testo integrale delle indicazioni di pericolo H: vedere la sezione 16. 
  

SEZIONE 4: misure di primo soccorso 
 

4.1. Descrizione delle misure di primo soccorso 

Misure di primo soccorso in caso di inalazione : Se la respirazione è difficile, trasportare l'infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo in 
posizione che favorisca la respirazione. Se necessario somministrare ossigeno o praticare 
la respirazione artificiale. Non fare la respirazione bocca a bocca. In caso di svenimento, 
mettere la vittima in posizione laterale di sicurezza e consultare un medico. Consultare un 
medico in caso di irritazione persistente. Allentare indumenti aderenti quali colletti, cravatte, 
cinture o fasce. 

Misure di primo soccorso in caso di contatto 
cutaneo 

: Sciacquare immediatamente e abbondantemente con acqua per 15 minuti. Sciacquare 
immediatamente e abbondantemente gli indumenti contaminati e la pelle prima di togliersi gli 
indumenti. Lavare la pelle con sapone e acqua. In caso di irritazione o eruzione della pelle: 
consultare un medico. Lavare gli indumenti prima di tornare ad indossarli. Pulire interamente le 
scarpe prima di tornare a utilizzarle. 

Misure di primo soccorso in caso di contatto con 
gli occhi 

: Lavare immediatamente e abbondantemente con acqua, anche sotto le palpebre. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Consultare un medico. 

Misure di primo soccorso in caso di ingestione : IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare il vomito.. Contattare 
immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. Far bere acqua ai soggetti 
completamente coscienti. Non somministrare acqua ad una persona in stato di incoscienza. 
Take victim to fresh air, in a quiet place. Se la persona é incosciente, mettere in posizione di 
riposo e richiedere l'intervento medico. Non fare la respirazione bocca a bocca. Allentare 
indumenti aderenti quali colletti, cravatte, cinture o fasce. 

 

4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

Sintomi/effetti in caso di inalazione : Nessuna reazione pericolosa nota. 

Sintomi/effetti in caso di contatto con la pelle : irritazione della pelle. Reazioni allergiche. Arrossamento. 

Sintomi/effetti in caso di contatto con gli occhi : Grave irritazione oculare. Dolore. Lacrimazione. Arrossamento. 

Sintomi/effetti in caso di ingestione : Può causare lesioni o irritazione delle membrane che rivestono la bocca, la gola e il tratto 
gastrointestinale. 

 

4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di trattamenti speciali 

Trattamento sintomatico. Ingestione di grande quantità: ricovero ospedaliero immadiato. 
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SEZIONE 5: misure antincendio 
 

5.1. Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei : Nessuno, a nostra conoscenza. In prossimità di un incendio, utilizzare mezzi di estinzione 
idonei. 

 

5.2. Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Pericolo d'incendio : Heating will cause rise in pressure with risk of bursting. Tossico per gli organismi acquatici con 
effetti di lunga durata. Misure per il contenimento degli effluenti derivanti dallo spegnimento di 
un incendio. Evitare lo scarico delle acque di estinzione nell'ambiente. 

Prodotti di combustione pericolosi in caso di 
incendio 

: ossidi di carbonio (CO e CO2). Composti alogenati. 

 

5.3. Raccomandazioni per gli addetti all’estinzione degli incendi 

Protezione durante la lotta antincendio : Respiratore ad aria compressa/ossigeno. Tute antincendio. 

Altre informazioni : Allontanare il pubblico. Misure per il contenimento degli effluenti derivanti dallo spegnimento di 
un incendio. Evitare che i liquidi di estinzione defluiscano verso fognature o corsi d'acqua. 

SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 
 

6.1. Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Misure di carattere generale : Evacuare il personale verso un luogo sicuro. Allontanare il pubblico. Evitare ogni contatto con 
gli occhi e la pelle e non inalare i vapori e le nebbie. Assicurare una adeguata ventilazione 
del'aria. 

6.1.1. Per chi non interviene direttamente 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 

6.1.2. Per chi interviene direttamente 

Mezzi di protezione : Indossare un respiratore autonomo e degli indumenti di protezione (vedere sezione 8). 
 

6.2. Precauzioni ambientali 

Arginare e contenere lo spandimento. Evitare che il liquido defluisca verso le fognature, i corsi d'acqua, il sottosuolo e i basamenti. Informare le 
autorità se il prodotto viene immesso nella rete fognaria o in acque pubbliche. Raccogliere i residui con cura. 
 

6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 

Metodi per il contenimento : Bloccare la fuoruscita, se possibile senza rischi. Asciugare con un prodotto assorbente inerte 
(per esempio sabbia, segature,agglomerante universale, gel di silice). Non disperdere 
nell'ambiente. Avvicinare al vento. Eliminare in un centro autorizzato alla raccolta dei rifuiti. 

 

6.4. Riferimento ad altre sezioni 

Fare riferimento alle misure di protezione riportate alle sezioni 7 e 8. Vedere la sezione 13 per quanto riguarda lo smaltimento dei residui dopo 
lavaggio. 

SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 
 

7.1. Precauzioni per la manipolazione sicura 

Precauzioni per la manipolazione sicura : Assicurare una buona ventilazione del posto di lavoro. Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Mettere a 
terra/massa il contenitore e il dispositivo ricevente. Utilizzare solo utensili antiscintillamento. 
Prendere precauzioni contro le scariche elettrostatiche. Vapori infiammabili possono 
raccogliersi nel contenitore. Utilizzare un apparecchio antideflagrante. Portare un'attrezzatura 
di protezione individuale. Evitare il contatto con gli occhi e con la pelle. Evitare di respirare i 
fumi, la polvere, i gas, la nebbia, gli aerosol, i vapori. 

Misure di igiene : Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli nuovamente. Gli indumenti da lavoro 
contaminati non devono essere portati fuori dal luogo di lavoro. Non mangiare, né bere, né 
fumare durante l’uso. Lavarsi le mani dopo ogni manipolazione. 

 

7.2. Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Misure tecniche : Mettere a terra/massa il contenitore e il dispositivo ricevente. 

Condizioni per lo stoccaggio : Conservare in luogo ben ventilato. Conservare in luogo fresco. Tenere il recipiente ben chiuso. 

Informazioni sullo stoccaggio misto : Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità. 

Luogo di stoccaggio : La pavimentazione dei locali/aree di deposito deve essere impermeabile e disposta in tale 
modo da costituire un bacino di contenimento. Conservare in un luogo asciuto, fresco e ben 
ventilato. Conservare in contenitori a chiusura ermetica. Nella zona di utilizzazione non si deve 
fumare, nè mangiare nè bere. 

Disposizioni specifiche per l'imballaggio : con etichetta corretta. I contenitori che sono stati aperti devono essere richiusi con cura e tenuti 
diritti. 

 

7.3. Usi finali particolari 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
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SEZIONE 8: controllo dell’esposizione/protezione individuale 
 

8.1. Parametri di controllo 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 275 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 50 ppm 

UE IOELV STEL (mg/m³) 550 mg/m³ 

UE IOELV STEL (ppm) 100 ppm 

Belgio Valore limite (mg/m³) 275 mg/m³ 

Belgio Valore limite (ppm) 50 ppm 

Belgio Valore di breve durata (mg/m³) 550 mg/m³ 

Belgio Valore di breve durata (ppm) 100 ppm 

Francia VME (mg/m³) 275 mg/m³ 

Francia VME (ppm) 50 ppm 

Francia VLE (mg/m³) 550 mg/m³ 

Francia VLE (ppm) 100 ppm 

Olanda Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 550 mg/m³ 

Olanda Grenswaarde TGG 8H (ppm) 100 ppm 

Regno Unito WEL TWA (mg/m³) 274 mg/m³ 

Regno Unito WEL TWA (ppm) 50 ppm 

Regno Unito WEL STEL (mg/m³) 548 mg/m³ 

Regno Unito WEL STEL (ppm) 100 ppm 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

UE IOELV TWA (mg/m³) 734 mg/m³ 

UE IOELV TWA (ppm) 200 ppm 

UE IOELV STEL (ppm) 400 ppm 

Belgio Valore limite (mg/m³) 1461 mg/m³ 

Belgio Valore limite (ppm) 400 ppm 

Francia VME (mg/m³) 1400 mg/m³ 

Francia VME (ppm) 400 ppm 

Regno Unito WEL TWA (ppm) 200 ppm 

Regno Unito WEL STEL (ppm) 400 ppm 

USA - ACGIH ACGIH TWA (ppm) 400 ppm 
 

 

 

8.2. Controlli dell’esposizione 

Controlli tecnici idonei : I limiti di esposizione sono stati determinati da numerose autorità. Controllare i valori limite 
applicabili nella vostra zona di regolamentazione. Non si raccomanda l'uso di attrezzatura 
speciale di protezione respiratoria nelle normali condizioni d'uso previste con adeguata 
ventilazione. Lavarsi immediatamente le mani dopo la manipolazione del prodotto e 
sistematicamente prima di lasciare il laboratorio. Togliere gli indumenti contaminati. Fontane 
per lavaggio oculare di emergenza e docce di sicurezza devono essere disponibili vicino a 
qualsiasi luogo in cui vi è rischio di esposizione. 

Dispositivi di protezione individuale : Guanti. Occhiali di protezione a mascherina. Indumenti protettivi. 

Protezione delle mani : I guanti devono essere sostituiti sempre dopo ogni uso e nel caso di minime tracce di usura o 
di foratura. Guanti di protezione resistenti alle sostanze chimiche. Richiedere al fornitore dei 
guanti il tempo di passaggio preciso che deve essere rispettato. La scelta di un guanto 
adeguato non dipende solo dal materiale, ma anche da altre caratteristiche di qualità che lo 
fanno diverso da un produttore all'altro. Visto che il prodotto è composto di più tessuti, la durata 
del materiale del guanto non è prevedibile in anticipo e quindi il guanto va testato prima 
dell'uso. Materiale. 730 Camatril. 6 (> 480 minuti). 898 Butoject (>=480min) 

Protezione degli occhi : Occhiali di protezione a mascherina 

Protezione della pelle e del corpo : Usare indumenti protettivi adatti. Indossare calzature impermeabili 

Protezione respiratoria : not necessary. Solamente i respiratori o gli autorespiratori funzionanti a pressione positiva sono 
considerati soddisfacenti, nel caso che l'esposizione superi i livelli di esposizione. In caso di 
ventilazione insufficiente, usare un apparecchio respiratorio adatto 
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SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 
 

9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Stato fisico : Liquido 
  

Colore : Dati non disponibili 
  

Odore : Dati non disponibili 
  

Soglia olfattiva : Dati non disponibili 
  

pH : Dati non disponibili 
  

Velocità d'evaporazione relativa (acetato 
butilico=1) 

: Dati non disponibili 
  

Punto di fusione : Non applicabile 
  

Punto di congelamento : Dati non disponibili 
  

Punto di ebollizione : Dati non disponibili 
  

Punto di infiammabilità : Dati non disponibili 
  

Temperatura di autoaccensione : Dati non disponibili 
  

Temperatura di decomposizione : Dati non disponibili 
  

Infiammabilità (solidi, gas) : Non applicabile 
  

Tensione di vapore : Dati non disponibili 
  

Densità relativa di vapore a 20 °C : Dati non disponibili 
  

Densità relativa : Dati non disponibili 
  

Solubilità : Dati non disponibili 
  

Log Pow : Dati non disponibili 
  

Viscosità cinematica : Dati non disponibili 
  

Viscosità dinamica : Dati non disponibili 
  

Proprietà esplosive : Dati non disponibili 
  

Proprietà ossidanti : Dati non disponibili 
  

Limiti di infiammabilità o esplosività : Dati non disponibili 
  

 

9.2. Altre informazioni 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 

SEZIONE 10: stabilità e reattività 
 

10.1. Reattività 

Stabile in condizioni normali. 
 

10.2. Stabilità chimica 

Il prodotto é stabile. 
 

10.3. Possibilità di reazioni pericolose 

Una pericolosa polimerizzazione può apparire al momento di esposizione al una temperatura elevata. 
 

10.4. Condizioni da evitare 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

10.5. Materiali incompatibili 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 

Nessuna sotto utilizzazione normale. 
 

SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 
 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta : Non classificato 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

DL50 orale ratto 11400 mg/kg 

DL50 cutaneo ratto 2000 mg/kg 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

DL50 orale ratto > 2000 mg/kg 

DL50 cutaneo ratto > µl/kg 

DL50 cutaneo coniglio > 2000 mg/kg 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

DL50 orale ratto 6190 mg/kg di peso corporeo 
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1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

DL50 cutaneo coniglio > 5000 mg/kg di peso corporeo 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

DL50 orale ratto 10200 mg/kg di peso corporeo 

DL50 cutaneo coniglio > 20000 mg/kg di peso corporeo 
 

Corrosione cutanea/irritazione cutanea : Provoca irritazione cutanea. 

Gravi danni oculari/irritazione oculare : Provoca grave irritazione oculare. 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea : Può provocare una reazione allergica cutanea. 

Mutagenicità sulle cellule germinali : Non classificato 

Cancerogenicità : Non classificato 
 

Tossicità per la riproduzione : Non classificato 

tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) 
— esposizione singola 

: Non classificato 

 

tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) 
— esposizione ripetuta 

: Non classificato 

 

Pericolo in caso di aspirazione : Non classificato 
 

  
 

SEZIONE 12: informazioni ecologiche 
 

12.1. Tossicità 

Ecologia - generale : Tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
 

 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

CL50 pesci 1 1,3 mg/l 

CE50 Daphnia 1 2,1 mg/l 

NOEC cronico crostaceo 0,3 mg/l 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

CL50 pesci 1 2,54 mg/l 

CE50 Daphnia 1 2,55 mg/l 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

CL50 pesci 1 100 - 180 mg/l 

CE50 Daphnia 1 > 500 mg/l 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

CL50 pesci 1 230 mg/l 

CE50 Daphnia 1 154 mg/l 
 
 

 

 

12.2. Persistenza e degradabilità 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Domanda biochimica di ossigeno (BOD) 0,293 g O₂ /g sostanza 

Domanda chimica di ossigeno (DCO) 1,69 g O₂ /g sostanza 

ThOD 1,82 g O₂ /g sostanza 
 

12.3. Potenziale di bioaccumulo 
 

Phenol, 4,4'-(1-methylethylidene)bis-, polymer with 2-(chloromethyl)oxirane (25068-38-6) 

Log Pow 2,64 - 3,78 
 

Formaldehyde, oligomeric reaction products with 1-chloro-2,3-epoxypropane and phenol (9003-36-5) 

Log Pow 3,3 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Log Pow 1,2 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

BCF pesci 1 30 

Log Pow 0,68 
 

12.4. Mobilità nel suolo 
 

1-Methoxy-2-propyl acetate (108-65-6) 

Tensione superficiale 29,4 mN/m 

Log Koc 0,264 
 

Ethyl acetate (141-78-6) 

Tensione superficiale 0,024 N/m 
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12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

 

 

12.6. Altri effetti avversi 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 

SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 
 

13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 

Legislazione locale (rifiuto) : Smaltimento in conformità con le disposizioni legali vigenti. 

Raccomandazioni di smaltimento nelle 
fognature 

: Devono essere sottoposti a un trattamento speciale per soddisfare le normative locali. Non 
avviare nelle fognature nè nei corsi d'acqua. 

Consigli per lo smaltimento del 
Prodotto/Imballaggio 

: Non riutilizzare i contenitori vuoti senza un lavaggio e riciclaggio appropriato. Maneggiare con 
cautela. 

Ulteriori indicazioni : Il riciclaggio è preferibile allo smaltimento o incenerimento. 

Ecologia - rifiuti : Non disperdere nell'ambiente. 

SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 
 

Secondo i requisiti di ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Numero ONU 

Numero ONU (ADR) : 3082 

Numero ONU (IMDG) : 3082 

Numero ONU (IATA) : 3082 

Numero ONU (ADN) : 3082 

Numero ONU (RID) : 3082 
 

14.2. Nome di spedizione dell’ONU 

Designazione ufficiale di trasporto (ADR) : MATERIA PERICOLOSA PER L'AMBIENTE, LIQUIDA, N.A.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (IMDG) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Designazione ufficiale di trasporto (ADN) : MATERIA PERICOLOSA DAL PUNTO DI VISTA DELL'AMBIENTE, LIQUIDA, N.A.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (RID) : MATERIA PERICOLOSA DAL PUNTO DI VISTA DELL'AMBIENTE, LIQUIDA, N.A.S. 

Descrizione del documento di trasporto (ADR) : UN 3082 MATERIA PERICOLOSA PER L'AMBIENTE, LIQUIDA, N.A.S. (Epoxy derivatives), 9, 
III, (E) 

Descrizione del documento di trasporto (IMDG) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR   

Classi di pericolo connesso al trasporto (ADR) : 9 

Etichette di pericolo (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Classi di pericolo connesso al trasporto (IMDG) : 9 

Etichette di pericolo (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Classi di pericolo connesso al trasporto (IATA) : 9 

Etichette di pericolo (IATA) : 9 

 

IT - MSE Floorequalcoat trans A-comp 115



MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
Scheda di Dati di Sicurezza  
 

Conforme al Regolamento (CE) n° 1907/2006 (REACH) come modificato dal Regolamento (UE) 2015/830 
 

18/10/2018 IT (italiano)  8/11 
 

 : 

 

   

ADN   

Classi di pericolo connesso al trasporto (ADN) : 9 

Etichette di pericolo (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Classi di pericolo connesso al trasporto (RID) : 9 

Etichette di pericolo (RID) : 9 

 

 : 

 
 

14.4. Gruppo di imballaggio 

Gruppo di imballaggio (ADR) : III 

Gruppo di imballaggio (IMDG) : III 

Gruppo di imballaggio (IATA) : III 

Gruppo di imballaggio (ADN) : III 

Gruppo di imballaggio (RID) : III 
 

14.5. Pericoli per l'ambiente 

Pericoloso per l'ambiente : No 

Inquinante marino : No 

Altre informazioni : Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

    
14.6. Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

- Trasporto via terra 
  

Codice di classificazione (ADR)  : M6 

Disposizioni speciali (ADR) : 274, 335, 601 

Quantità limitate (ADR) : 5l 

Quantità esenti (ADR) : E1 

Istruzioni di imballaggio (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposizioni speciali di imballaggio (ADR) : PP1 

Disposizioni concernenti l'imballaggio in comune 
(RID) 

: MP19 

Istruzioni di trasporto in cisterne mobili e 
container per il trasporto alla rinfusa (ADR) 

: T4 

Disposizioni speciali cisterne mobili e contenitori 
per il trasporto alla rinfusa (ADR) 

: TP1, TP29 

Codice cisterna (ADR) : LGBV 

Veicolo per il trasporto in cisterna : AT 

Categoria di trasporto (ADR) : 3 

Disposizioni speciali di trasporto - Colli (ADR) : V12 

Disposizioni speciali di trasporto - carico, 
scarico e movimentazione (ADR) 

: CV13 

N° pericolo (n°. Kemler) : 90 
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Pannello arancione : 

 

Codice restrizione galleria (ADR) : E 

Codice EAC : •3Z 

- Trasporto via mare 
  

Disposizioni speciali (IMDG) : 274, 335 

Quantità limitate (IMDG) : 5 L 

Quantità esenti (IMDG) : E1 

Istruzioni di imballaggio (IMDG) : P001, LP01 

Disposizioni speciali di imballaggio (IMDG) : PP1 

Istruzioni di imballaggio IBC (IMDG) : IBC03 

Istruzioni cisterna (IMDG) : T4 

Disposizioni speciali cisterna (IMDG) : TP2, TP29 

N° EmS (Incendio) : F-A 

N° EmS (Fuoriuscita) : S-F 

Categoria di stivaggio (IMDG) : A 

- Trasporto aereo 
  

Quantità esenti aereo passeggeri e cargo 
(IATA) 

: E1 

Quantità limitate aereo passeggeri e cargo 
(IATA) 

: Y964 

Quantità nette max. di quantità limitate aereo 
passeggeri e cargo (IATA) 

: 30kgG 

Istruzioni di imballaggio aereo passeggeri e 
cargo (IATA) 

: 964 

Quantità nette max. per aereo passeggeri e 
cargo (IATA) 

: 450L 

Istruzioni di imballaggio aereo cargo (IATA) : 964 

Quantità max. netta aereo cargo (IATA) : 450L 

Disposizioni speciali (IATA) : A97, A158, A197 

Codice ERG (IATA) : 9L 

- Trasporto fluviale 
  

Codice di classificazione (ADN) : M6 

Disposizioni speciali (ADN) : 274, 335, 61 

Quantità limitate (ADN) : 5 L 

Quantità esenti (ADN) : E1 

Trasporto consentito (ADN) : T 

Attrezzatura richiesta (ADN) : PP 

Numero di coni/semafori blu (ADN) : 0 

Trasporto proibito (ADN) : No 

Non soggetto all'ADN : No 

- Trasporto per ferrovia 
  

Codice di classificazione (RID) : M6 

Disposizioni speciali (RID) : 274, 335, 601 

Quantità limitate (RID) : 5L 

Quantità esenti (RID) : E1 

Istruzioni di imballaggio (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposizioni speciali di imballaggio (RID) : PP1 

Disposizioni concernenti l'imballaggio in comune 
(RID) 

: MP19 

Istruzioni di trasporto in cisterne mobili e 
container per il trasporto alla rinfusa (RID) 

: T4 

Disposizioni speciali cisterne mobili e contenitori 
per il trasporto alla rinfusa (RID) 

: TP1, TP29 

Codici cisterna per cisterne RID (RID) : LGBV 
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Categoria di trasporto (RID) : 3 

Disposizioni speciali di trasporto - Colli (RID) : W12 

Disposizioni speciali di trasporto - carico, 
scarico e movimentazione (RID) 

: CW13, CW31 

Colli express (RID) : CE8 

Numero di identificazione del pericolo  (RID) : 90 

Trasporto proibito (RID) : No 
 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'allegato II di Marpol 73/78 e il codice IBC 

Non applicabile 

SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 
 

15.1. Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela 

15.1.1. Normative UE 
 

Non contiene sostanze sottoposte alle restrizioni dell'ALLEGATO XVII del REACH 

Non contiene sostanze candidate REACH 
 

Non contiene nessuna sostanza elencata all'allegato XIV del REACH 

 

 
 

  
 

 

15.1.2. Norme nazionali 
 

 

Germania 

Riferimento allegato VwVwS : Classe di pericolo per le acque (WGK) 2, Rischio significativo per le risorse idriche 
(Classificatione in base alla VwVwS, allegato 4) 

12a Ordinanza di attuazione dell'Atto federale di 
controllo sulle immissioni - 12.BImSchV 

 

: Non soggetto al 12° BlmSchV (decreto di protezione contro le emissioni) (Regolamento sugli 
incidenti rilevanti) 

 

Olanda 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Nessuno dei componenti è elencato 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Nessuno dei componenti è elencato 

 

Danimarca 

Raccomandazioni regolamento danese : Prodotto non autorizzato ai minori di 18 anni 

Evitare il contatto diretto con il prodotto durante la gravidanza/allattamento 
 
 

 
 

15.2. Valutazione della sicurezza chimica 

Non é stata eseguita nessuna valutazione della sicurezza chimica 
  

SEZIONE 16: altre informazioni 
 

 

 

 

 

 Testo integrale delle indicazioni di pericolo H ed EUH: 

Aquatic Chronic 2 Pericoloso per l'ambiente acquatico — Pericolo cronico, categoria 2 

Aquatic Chronic 3 Pericoloso per l'ambiente acquatico — Pericolo cronico, categoria 3 

Eye Irrit. 2 Gravi lesioni oculari/irritazione oculare, categoria  2 

Flam. Liq. 2 Liquidi infiammabili, categoria  2 

Flam. Liq. 3 Liquidi infiammabili, categoria  3 

Skin Irrit. 2 Corrosione/irritazione cutanea, categoria  2 

Skin Sens. 1 sensibilizzazione della pelle, Categoria 1 

STOT SE 3 Tossicità specifica per organi bersaglio (esposizione singola) — categoria  3 — Narcosi 

H225 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H226 Liquido e vapori infiammabili. 

H315 Provoca irritazione cutanea. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

H336 Può provocare sonnolenza o vertigini. 

H411 Tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
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H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
 

 

 

 
 
 
Queste informazioni si basano sulle nostre attuali conoscenze e descrivono il prodotto per la tutela della salute, della sicurezza e dell'ambiente. Pertanto, non devono essere interpretate come 
garanzia di alcuna proprietà specifica del prodotto 
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SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 
 

1.1. Identificatore del prodotto 

Forma del prodotto : Miscele 

Nome del prodotto : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

1.2.1. Usi identificati pertinenti 

Categoria d'uso principale : Uso professionale 
 

1.2.2. Usi sconsigliati 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Numero telefonico di emergenza 
 

Paese Organismo/società Indirizzo Numero di emergenza 

Belgio Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Central de la Base - Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles/Brussel 

+32 70 245 245 

SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 
 

2.1. Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]Miscele/Sostanze: SDS UE 2015: In conformità con il Regolamento (UE) 
2015/830 (REACH Allegato II) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Testo completo delle categorie di classificazione e delle frasi di rischio: cfr. sezione 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento CE n. 1272/2008 [CLP] Etichettatura extra da esibireClassificazione(i) extra da esibire  

Pittogrammi di pericoli (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

    

Avvertenza (CLP) : Pericolo 

Ingredienti pericolosi : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Phenol, 
styrenated; Salicyl zuur; Benzylic alcohol 

Indicazioni di pericolo (CLP) : H302 - Nocivo se ingerito. 
H314 - Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
H317 - Può provocare una reazione allergica cutanea. 
H412 - Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 

Consigli di prudenza (CLP) : P260 - Non respirare i vapori, i gas, la nebbia, i fumi, gli aerosol, la polvere. 
P303+P361+P353 - IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliere 
immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle/fare una doccia. 
P305+P351+P338 - IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per 
parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. 
P310 - Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. 
P405 - Conservare sotto chiave. 
P501 - Smaltire il prodotto/recipiente in un'impresa di smaltimento rifiuti pericolosi autorizzata o 
un centro di raccolta a eccezione di serbatoi vuoti puliti  che possono essere smaltiti come rifiuti 
non pericolosi 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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2.3. Altri pericoli 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 
 

3.1. Sostanze 

Non applicabile 
 

 

3.2. Miscele 
 

 

 

 
 

Nome Identificatore del prodotto % Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (Numero CAS) 2855-13-2 
(Numero CE) 220-666-8 
(Numero indice EU) 612-067-00-9 
(no. REACH) 01-2119514687-32 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312 
Skin Corr. 1, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (Numero CAS) 100-51-6 
(Numero CE) 202-859-9 
(Numero indice EU) 603-057-00-5 
(no. REACH) 01-2119492630-38 

25 - 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Eye Irrit. 2, H319 

m-fenyleenbis(methylamine) (Numero CAS) 1477-55-0 
(Numero CE) 216-032-5 
(no. REACH) 01-2119480150-50 

10 - 25 Skin Sens. 1B, H317 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 
Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
Aquatic Chronic 3, H412 

Phenol, styrenated (Numero CAS) 61788-44-1 
(Numero CE) 262-975-0 
(no. REACH) 01-2119980970-27 

2,5 - 10 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

Salicyl zuur (Numero CAS) 69-72-7 
(Numero CE) 200-712-3 
(no. REACH) 01-2119486984-17 

2,5 - 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 

 
 

 

 

Testo integrale delle indicazioni di pericolo H: vedere la sezione 16. 
  

SEZIONE 4: misure di primo soccorso 
 

4.1. Descrizione delle misure di primo soccorso 

Misure di primo soccorso generale : Togliere gli abiti contaminati. 

Misure di primo soccorso in caso di inalazione : Se la respirazione è difficile, trasportare l'infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo in 
posizione che favorisca la respirazione. In caso di malessere, consultare un medico. 

Misure di primo soccorso in caso di contatto 
cutaneo 

: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle/fare una doccia. In 
caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico. 

Misure di primo soccorso in caso di contatto con 
gli occhi 

: Consultare immediatamente un medico. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. 
Continuare a sciacquare. Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 

Misure di primo soccorso in caso di ingestione : Far bere molta acqua. In caso di malessere, consultare un medico. 
 

4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di trattamenti speciali 

Trattamento sintomatico. 

SEZIONE 5: misure antincendio 
 

5.1. Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei : Anidride carbonica. Acqua. Polvere. Schiuma resistente all'alcool. 

Mezzi di estinzione non idonei : Non utilizzare un getto compatto di acqua. 
 

5.2. Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Prodotti di combustione pericolosi in caso di 
incendio 

: Sviluppo possibile di fumi tossici. 

 

5.3. Raccomandazioni per gli addetti all’estinzione degli incendi 

Protezione durante la lotta antincendio : [Quando la ventilazione del locale è insufficiente] indossare un apparecchio di protezione 
respiratoria. 

Altre informazioni : Smaltire in maniera sicura secondo le norme locali/nazionali vigenti. 
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SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 
 

6.1. Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Misure di carattere generale : Dispositivi di protezione individuale. 

6.1.1. Per chi non interviene direttamente 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 

6.1.2. Per chi interviene direttamente 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

6.2. Precauzioni ambientali 

Evitare l'immissione nella rete fognaria e nelle acque pubbliche. Non disperdere nell'ambiente. 
 

6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 

Metodi per il contenimento : Raccogliere il materiale fuoriuscito. 

Metodi di pulizia : Piccole quantità di versamenti liquidi: prelevare con materiale assorbente non combustibile e 
versare in un contenitore per lo smaltimento. Vedere la sezione 13 per quanto riguarda lo 
smaltimento dei residui dopo lavaggio. 

Altre informazioni : Prevedere un ricambio d'aria sufficiente. 
 

6.4. Riferimento ad altre sezioni 

Lavare le superfici sporcate con una soluzione saponata. Lavare le superfici sporcate con molta acqua. 

SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 
 

7.1. Precauzioni per la manipolazione sicura 

Precauzioni per la manipolazione sicura : Non manipolare prima di avere letto e compreso tutte le avvertenze. Assicurare un'aspirazione 
locale o un sistema generale di ventilazione della stanza. Assicurare una ventilazione 
adeguata. 

Misure di igiene : Togliere gli indumenti contaminati. 
 

7.2. Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Misure tecniche : La pavimentazione dei locali/aree di deposito deve essere impermeabile e disposta in tale 
modo da costituire un bacino di contenimento. 

Condizioni per lo stoccaggio : Conservare soltanto nel contenitore originale. 

Informazioni sullo stoccaggio misto : Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. 

Luogo di stoccaggio : Conservare in luogo ben ventilato. 

Disposizioni specifiche per l'imballaggio : Conservare in contenitori a chiusura ermetica. 
 

7.3. Usi finali particolari 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 

SEZIONE 8: controllo dell’esposizione/protezione individuale 
 

8.1. Parametri di controllo 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Belgio Valore di breve durata (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

Francia VLE (mg/m³) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH Ceiling (mg/m³) 0,1 mg/m³ 
 

 

 

8.2. Controlli dell’esposizione 

Controlli tecnici idonei : Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. Togliere gli abiti contaminati. Lavare 
le mani prima una pausa e alla fine delle operazioni. Evitare il contatto con gli occhi e con la 
pelle. 

Dispositivi di protezione individuale : Occhiali di sicurezza. Guanti. Protezione individuale speciale: respiratore con filtro A/P2 per 
vapori organici e polveri nocive. 
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Indumenti protettivi - scelta del materiale : Usare indumenti protettivi adatti 

Protezione delle mani : I guanti devono essere sostituiti sempre dopo ogni uso e nel caso di minime tracce di usura o 
di foratura. guanti di gomma nitrile. Neoprene/viton®. Polyvinylchloride (PVC) . Spessore del 
materiale : >0,5mm. Materiali non adatti:Guanti in pelle,guanti in tessuto spesso. Poiché il 
prodotto è costituito da diverse sostanze, la durabilità del materiale dei guanti non può essere 
valutata e deve essere testata prima dell'uso 

Protezione degli occhi : Occhiali di protezione a mascherina 

Protezione della pelle e del corpo : Usare indumenti protettivi adatti 

Protezione respiratoria : In caso di ventilazione insufficiente utilizzare un apparecchio respiratorio. Protezione 
individuale speciale: respiratore con filtro A/P2 per particelle nocive 

  

SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 
 

9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Stato fisico : Liquido 
  

Colore : Dati non disponibili 
  

Odore : Dati non disponibili 
  

Soglia olfattiva : Dati non disponibili 
  

pH : Dati non disponibili 
  

Velocità d'evaporazione relativa (acetato 
butilico=1) 

: Dati non disponibili 
  

Punto di fusione : Dati non disponibili 
  

Punto di congelamento : Dati non disponibili 
  

Punto di ebollizione : Dati non disponibili 
  

Punto di infiammabilità : Dati non disponibili 
  

Temperatura di autoaccensione : Dati non disponibili 
  

Temperatura di decomposizione : Dati non disponibili 
  

Infiammabilità (solidi, gas) : Dati non disponibili 
  

Tensione di vapore : Dati non disponibili 
  

Densità relativa di vapore a 20 °C : Dati non disponibili 
  

Densità relativa : Dati non disponibili 
  

Solubilità : Dati non disponibili 
  

Log Pow : Dati non disponibili 
  

Viscosità cinematica : Dati non disponibili 
  

Viscosità dinamica : Dati non disponibili 
  

Proprietà esplosive : Dati non disponibili 
  

Proprietà ossidanti : Dati non disponibili 
  

Limiti di infiammabilità o esplosività : Dati non disponibili 
  

 

9.2. Altre informazioni 

Nessuna ulteriore informazione disponibile 

SEZIONE 10: stabilità e reattività 
 

10.1. Reattività 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

10.2. Stabilità chimica 

Stabile in condizioni normali. 
 

10.3. Possibilità di reazioni pericolose 

Reagisce vigorosamente con gli ossidanti ed gli acidi forti. Stabile in condizioni normali. 
 

10.4. Condizioni da evitare 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

10.5. Materiali incompatibili 

Agente ossidante. 
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10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 

Nessuna sotto utilizzazione normale. In caso di incendio: Gas tossici. 
 

SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 
 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta : Orale: Nocivo se ingerito. 
 

ATE CLP (orale) 463,755 mg/kg di peso corporeo 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

DL50 orale ratto 200 - 2000 mg/kg di peso corporeo 

DL50 cutaneo ratto > 3100 mg/kg di peso corporeo 

DL50 cutaneo coniglio 2000 mg/kg 

CL50 inalazione ratto (mg/l) 1,34 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

DL50 orale ratto 1030 mg/kg 

DL50 cutaneo ratto > 2000 mg/kg di peso corporeo 

CL50 inalazione ratto (mg/l) > 5,01 mg/l/4h 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

DL50 orale ratto 891 mg/kg di peso corporeo 

DL50 cutaneo ratto > 2000 mg/kg 

DL50 cutaneo coniglio > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

DL50 orale ratto 1620 mg/kg di peso corporeo 

DL50 cutaneo coniglio > 2000 mg/kg 

CL50 inalazione ratto (mg/l) > 4,178 mg/l air 
 

Corrosione cutanea/irritazione cutanea : Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

Gravi danni oculari/irritazione oculare : Provoca gravi lesioni oculari. 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea : Può provocare una reazione allergica cutanea. 

Mutagenicità sulle cellule germinali : Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 

Cancerogenicità : Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 
 

Tossicità per la riproduzione : Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 

tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) 
— esposizione singola 

: Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 

 

tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) 
— esposizione ripetuta 

: Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 

 

Pericolo in caso di aspirazione : Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti 
 

  
 

SEZIONE 12: informazioni ecologiche 
 

12.1. Tossicità 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

CE50 Daphnia 1 > 0,249 mg/l 

Soglia di tossicità alghe 1 0,326 mg/l 

Soglia di tossicità alghe 2 0,14 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

CL50 pesci 1 87,6 mg/l 

CE50 Daphnia 1 15,2 mg/l 

CL50 pesci 2 > 100 mg/l 

ErC50 (alghe) 33,3 mg/l 

Soglia di tossicità alghe 1 12 mg/l 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

CL50 pesci 1 110 mg/l 

CE50 Daphnia 1 23 mg/l 

CL50 pesci 2 110 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

CL50 pesci 1 90 mg/l 

CE50 Daphnia 1 870 mg/l 

Soglia di tossicità alghe 1 > 100 mg/l 
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Benzylic alcohol (100-51-6) 

CL50 pesci 1 460 mg/l 

CE50 Daphnia 1 230 mg/l 

CL50 pesci 2 10 mg/l 

ErC50 (alghe) 770 mg/l 

Soglia di tossicità alghe 1 640 mg/l 
 
 
 

 

12.2. Persistenza e degradabilità 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistenza e degradabilità Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Domanda biochimica di ossigeno (BOD) 0,95 g O₂ /g sostanza 

Domanda chimica di ossigeno (DCO) 1,58 g O₂ /g sostanza 

ThOD 1,623 g O₂ /g sostanza 

DBO (%ThOD) 0,41 - 0,60 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Domanda biochimica di ossigeno (BOD) 1,6 g O₂ /g sostanza 

Domanda chimica di ossigeno (DCO) 2,4 g O₂ /g sostanza 

ThOD 2,5 g O₂ /g sostanza 
 

12.3. Potenziale di bioaccumulo 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Potenziale di bioaccumulo Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Log Pow 6,24 - 7,77 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

BCF pesci 1 < 2,7 

Log Pow 0,18 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

BCF altri organismi acquatici 1 3,16 

Log Pow 0,99 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Log Pow 2,25 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Log Pow 1 - 1,1 
 

12.4. Mobilità nel suolo 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecologia - suolo Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Log Koc 3,11 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Tensione superficiale 3,47 N/m 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Tensione superficiale 39 mN/m 
 

12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 
 

Componente  

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri PBT del Regolamento REACH, allegato XIII  
Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri vPvB del Regolamento REACH, allegato XIII 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri PBT del Regolamento REACH, allegato XIII  
Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri vPvB del Regolamento REACH, allegato XIII 

Benzylic alcohol (100-51-6) Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri PBT del Regolamento REACH, allegato XIII  
Questa sostanza/miscela non soddisfa i criteri vPvB del Regolamento REACH, allegato XIII 

 

 

12.6. Altri effetti avversi 

Ulteriori indicazioni : Pericolo per l'acqua. Non scaricare nelle fogne e nei fiumi. Rischio di inquinamento dell'acqua 
potabile in caso di penetrazione del prodotto nel suolo. Nocivo per gli organismi acquatici 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 
 

13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 

Metodi di trattamento dei rifiuti : Smaltire in maniera sicura secondo le norme locali/nazionali vigenti. 

Consigli per lo smaltimento del 
Prodotto/Imballaggio 

: Smaltire in maniera sicura secondo le norme locali/nazionali vigenti. 

Codice dell'elenco europeo dei rifiuti : 08 00 00 - RIFIUTI DELLA PRODUZIONE, FORMULAZIONE, FORNITURA ED USO DI 
RIVESTIMENTI (PITTURE, VERNICI E SMALTI VETRATI), ADESIVI, SIGILLANTI E 
INCHIOSTRI PER STAMPA 
08 02 00 - rifiuti della produzione, formulazione, fornitura ed uso di altri rivestimenti (inclusi 
materiali ceramici) 

SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 
 

Secondo i requisiti di ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Numero ONU 

Numero ONU (ADR) : 2735 

Numero ONU (IMDG) : 2735 

Numero ONU (IATA) : 2735 

Numero ONU (ADN) : 2735 

Numero ONU (RID) : 2735 
 

14.2. Nome di spedizione dell’ONU 

Designazione ufficiale di trasporto (ADR) : AMMINE LIQUIDE CORROSIVE, N.A.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (IMDG) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Designazione ufficiale di trasporto (ADN) : AMMINE LIQUIDE CORROSIVE, N.A.S. 

Designazione ufficiale di trasporto (RID) : AMMINE LIQUIDE CORROSIVE, N.A.S. 

Descrizione del documento di trasporto (ADR) : UN 2735 AMMINE LIQUIDE CORROSIVE, N.A.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Descrizione del documento di trasporto (IMDG) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR   

Classi di pericolo connesso al trasporto (ADR) : 8 

Etichette di pericolo (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Classi di pericolo connesso al trasporto (IMDG) : 8 

Etichette di pericolo (IMDG) : 8 

 

 : 

 

   

IATA   

Classi di pericolo connesso al trasporto (IATA) : 8 

Etichette di pericolo (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Classi di pericolo connesso al trasporto (ADN) : 8 
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Etichette di pericolo (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Classi di pericolo connesso al trasporto (RID) : 8 

Etichette di pericolo (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Gruppo di imballaggio 

Gruppo di imballaggio (ADR) : II 

Gruppo di imballaggio (IMDG) : II 

Gruppo di imballaggio (IATA) : II 

Gruppo di imballaggio (ADN) : II 

Gruppo di imballaggio (RID) : II 
 

14.5. Pericoli per l'ambiente 

Pericoloso per l'ambiente : No 

Inquinante marino : No 

Altre informazioni : Nessuna ulteriore informazione disponibile 
 

    
14.6. Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

- Trasporto via terra 
  

Codice di classificazione (ADR)  : C7 

Disposizioni speciali (ADR) : 274 

Quantità limitate (ADR) : 1l 

Quantità esenti (ADR) : E2 

Istruzioni di imballaggio (ADR) : P001, IBC02 

Disposizioni concernenti l'imballaggio in comune 
(RID) 

: MP15 

Istruzioni di trasporto in cisterne mobili e 
container per il trasporto alla rinfusa (ADR) 

: T11 

Disposizioni speciali cisterne mobili e contenitori 
per il trasporto alla rinfusa (ADR) 

: TP1, TP27 

Codice cisterna (ADR) : L4BN 

Veicolo per il trasporto in cisterna : AT 

Categoria di trasporto (ADR) : 2 

N° pericolo (n°. Kemler) : 80 

Pannello arancione : 

 

Codice restrizione galleria (ADR) : E 

Codice EAC : 2X 

Codice APP : B 

- Trasporto via mare 
  

Disposizioni speciali (IMDG) : 274 

Quantità limitate (IMDG) : 1 L 

Quantità esenti (IMDG) : E2 

Istruzioni di imballaggio (IMDG) : P001 

IT - MSE Floorequalcoat trans B-comp 127



MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
Scheda di Dati di Sicurezza  
 

Conforme al Regolamento (CE) n° 1907/2006 (REACH) come modificato dal Regolamento (UE) 2015/830 
 

18/10/2018 IT (italiano)  9/10 
 

Istruzioni di imballaggio IBC (IMDG) : IBC02 

Istruzioni cisterna (IMDG) : T11 

Disposizioni speciali cisterna (IMDG) : TP1, TP27 

N° EmS (Incendio) : F-A 

N° EmS (Fuoriuscita) : S-B 

Categoria di stivaggio (IMDG) : A 

Proprietà e osservazioni (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Trasporto aereo 
  

Quantità esenti aereo passeggeri e cargo 
(IATA) 

: E2 

Quantità limitate aereo passeggeri e cargo 
(IATA) 

: Y840 

Quantità nette max. di quantità limitate aereo 
passeggeri e cargo (IATA) 

: 0.5L 

Istruzioni di imballaggio aereo passeggeri e 
cargo (IATA) 

: 851 

Quantità nette max. per aereo passeggeri e 
cargo (IATA) 

: 1L 

Istruzioni di imballaggio aereo cargo (IATA) : 855 

Quantità max. netta aereo cargo (IATA) : 30L 

Disposizioni speciali (IATA) : A3 

Codice ERG (IATA) : 8L 

- Trasporto fluviale 
  

Codice di classificazione (ADN) : C7 

Disposizioni speciali (ADN) : 274 

Quantità limitate (ADN) : 1 L 

Quantità esenti (ADN) : E2 

Trasporto consentito (ADN) : T 

Attrezzatura richiesta (ADN) : PP, EP 

Numero di coni/semafori blu (ADN) : 0 

Trasporto proibito (ADN) : No 

Non soggetto all'ADN : No 

- Trasporto per ferrovia 
  

Codice di classificazione (RID) : C7 

Disposizioni speciali (RID) : 274 

Quantità limitate (RID) : 1L 

Quantità esenti (RID) : E2 

Istruzioni di imballaggio (RID) : P001, IBC02 

Disposizioni concernenti l'imballaggio in comune 
(RID) 

: MP15 

Istruzioni di trasporto in cisterne mobili e 
container per il trasporto alla rinfusa (RID) 

: T11 

Disposizioni speciali cisterne mobili e contenitori 
per il trasporto alla rinfusa (RID) 

: TP1, TP27 

Codici cisterna per cisterne RID (RID) : L4BN 

Categoria di trasporto (RID) : 2 

Colli express (RID) : CE6 

Numero di identificazione del pericolo  (RID) : 80 

Trasporto proibito (RID) : No 
 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'allegato II di Marpol 73/78 e il codice IBC 

Non applicabile 

SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 
 

15.1. Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela 

15.1.1. Normative UE 
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Non contiene sostanze sottoposte alle restrizioni dell'ALLEGATO XVII del REACH 

Non contiene sostanze candidate REACH 
 

Non contiene nessuna sostanza elencata all'allegato XIV del REACH 

 
 

 

  
 

 

15.1.2. Norme nazionali 
 

 

Germania 

Riferimento allegato VwVwS : Classe di pericolo per le acque (WGK) 2, Rischio significativo per le risorse idriche 
(Classificatione in base alla VwVwS, allegato 4) 

12a Ordinanza di attuazione dell'Atto federale di 
controllo sulle immissioni - 12.BImSchV 

 

: Non soggetto al 12° BlmSchV (decreto di protezione contro le emissioni) (Regolamento sugli 
incidenti rilevanti) 

 

Olanda 

SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Nessuno dei componenti è elencato 

SZW-lijst van mutagene stoffen : Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Borstvoeding 

: Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Vruchtbaarheid 

: Nessuno dei componenti è elencato 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen – Ontwikkeling 

: Nessuno dei componenti è elencato 

 

Danimarca 

Raccomandazioni regolamento danese : Prodotto non autorizzato ai minori di 18 anni 

Evitare il contatto diretto con il prodotto durante la gravidanza/allattamento 
 

 

 
 

15.2. Valutazione della sicurezza chimica 

Non determinato. 
  

SEZIONE 16: altre informazioni 
 

 

 

Altre informazioni : This sheet information describes security recommendations valid for our product. It is not to 
take as any liability concerning proprieties of our product. 

 

 

 Testo integrale delle indicazioni di pericolo H ed EUH: 

Acute Tox. 4 (Dermal) Tossicità acuta (per via cutanea), categoria  4 

Acute Tox. 4 (Inhalation) Tossicità acuta in caso di inalazione, categoria  4 

Acute Tox. 4 (Oral) Tossicità acuta (per via orale), categoria  4 

Aquatic Chronic 2 Pericoloso per l'ambiente acquatico — Pericolo cronico, categoria 2 

Aquatic Chronic 3 Pericoloso per l'ambiente acquatico — Pericolo cronico, categoria 3 

Eye Dam. 1 Gravi lesioni oculari/irritazione oculare, categoria  1 

Eye Irrit. 2 Gravi lesioni oculari/irritazione oculare, categoria  2 

Skin Corr. 1 Corrosione/irritazione cutanea, categoria  1 

Skin Corr. 1B Corrosione/irritazione cutanea, categoria  1B 

Skin Irrit. 2 Corrosione/irritazione cutanea, categoria  2 

Skin Sens. 1 sensibilizzazione della pelle, Categoria 1 

Skin Sens. 1B sensibilizzazione della pelle, Categoria 1B 

H302 Nocivo se ingerito. 

H312 Nocivo per contatto con la pelle. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H315 Provoca irritazione cutanea. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 

H318 Provoca gravi lesioni oculari. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

H332 Nocivo se inalato. 

H411 Tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 

H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
 

 

 

 
 
 
Queste informazioni si basano sulle nostre attuali conoscenze e descrivono il prodotto per la tutela della salute, della sicurezza e dell'ambiente. Pertanto, non devono essere interpretate come 
garanzia di alcuna proprietà specifica del prodotto 
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Data de emissão: 05/06/2015 Data da revisão: 30/12/2022 Revoga a versão de: 28/12/2022  Versão: 2.2 

  
 

06/03/2023 PT (Português)  1/10 

 

SECÇÃO 1: Identificação da substância/mistura e da sociedade/empresa 
 

1.1. Identificador do produto 

Forma do produto : Mistura 

Nome do produto : MSE Floorequalcoat trans  A-comp 
 

1.2. Utilizações identificadas relevantes da substância ou mistura e utilizações desaconselhadas 

1.2.1. Utilizações identificadas relevantes 

Especificação do uso profissional/industrial : Para profissional usar apenas. 
 

1.2.2. Utilizações desaconselhadas 

Não existem informações adicionais disponíveis 
 

1.3. Identificação do fornecedor da ficha de dados de segurança 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Número de telefone de emergência 
 

País Organização/Empresa Endereço Número de emergência 

Bélgica Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Brussels 

+32 70 245 245 

SECÇÃO 2: Identificação dos perigos 
 

2.1. Classificação da substância ou mistura 

Classificação de acordo com o regulamento (CE) nº 1272/2008 [CLP]Misturas/Substâncias: SDS EU > 2015: De acordo com o 
Regulamento (UE) 2015/830, 2020/878 (anexo II do REACH) 

Skin Irrit. 2 H315   

Eye Irrit. 2 H319   

Skin Sens. 1 H317   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texto completo das advertências H e EUH: ver secção 16 
 

 
 

 
  
 

 

2.2. Elementos do rótulo 

Rotulagem de acordo com o Regulamento (CE) nº 1272/2008 [CLP] Rotulagem adicional a apresentarClassificação(ões) adicional(ais) a apresentar  

Pictogramas de perigo (CRE) : 

 

GHS07 

     

Palavra-sinal (CLP) : Atenção 

Componentes perigosos : oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten; Reaction mass of 2,2'-[methylenebis(2,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2,2'-[methylenebis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2-({2-[4-(oxiran-2-
ylmethoxy)benzyl]phenoxy}methyl)oxirane; 2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bisoxirane 

Advertências de perigo (CLP) : H315 - Provoca irritação cutânea. 
H317 - Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 
H319 - Provoca irritação ocular grave. 
H412 - Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

Recomendações de prudência (CRE) : P261 - Evitar respirar as vapores. 
P264 - Lavar mãos, antebraços e cara cuidadosamente após manuseamento. 
P272 - A roupa de trabalho contaminada não pode sair do local de trabalho. 
P273 - Evitar a libertação para o ambiente. 
P280 - Usar protecção ocular, luvas de protecção, vestuário de protecção. 
P302+P352 - SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar abundantemente com sabão 
e água. 

 

 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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Rotulagem segundo as Directivas 67/546/CEE ou 1999/45/CE 

 
 

   
 

 
 
 

 

2.3. Outros perigos 

Efeitos adversos decorrentes das propriedades 
físico-químicas assim como os efeitos adversos 
para a saúde humana e para o ambiente 

: Provoca irritação cutânea. Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. Provoca irritação 
ocular grave. Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

Contains no PBT/vPvB substances ≥ 0.1% assessed in accordance with REACH Annex XIII 
 

SECÇÃO 3: Composição/informação sobre os componentes 
 

3.1. Substâncias 

Não aplicável 
 

 

3.2. Misturas 
 
 

 

 
 

Denominação Identificador do produto % Classificação de acordo 
com o regulamento (CE) nº 
1272/2008 [CLP] 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bisoxirane 

(N.º CAS) 1675-54-3 
(N.º CE) 216-823-5 
(Número de índice CE) 603-073-00-2 
(N.º REACH) 01-2119456619-26 

15 – 35 Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Reaction mass of 2,2'-[methylenebis(2,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2,2'-
[methylenebis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 
2-({2-[4-(oxiran-2-ylmethoxy)benzyl]phenoxy}methyl)oxirane 

(N.º CAS) 9003-36-5 
(N.º CE) 701-263-0  

8 – 20 Skin Irrit. 2, H315 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 2, H411 

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten (N.º CAS) 68609-97-2 
(N.º CE) 271-846-8 
(Número de índice CE) 603-103-00-4 

2 – 10 Skin Sens. 1, H317 
Skin Irrit. 2, H315 

 

Limites de concentração específicos: 

Denominação Identificador do produto Limites de concentração específicos 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bisoxirane 

(N.º CAS) 1675-54-3 
(N.º CE) 216-823-5 
(Número de índice CE) 603-073-00-2 
(N.º REACH) 01-2119456619-26 

( 5 ≤C < 100) Eye Irrit. 2, H319 
( 5 ≤C < 100) Skin Irrit. 2, H315 

 

 

 

Texto completo das advertências H e EUH: ver secção 16 
  

SECÇÃO 4: Medidas de primeiros socorros 
 

4.1. Descrição das medidas de emergência 

Primeiros socorros em caso de inalação : Em caso de dificuldade respiratória, retirar a vítima para uma zona ao ar livre e mantê-la em 
repouso numa posição que não dificulte a respiração. Respiração artificial e/ou oxigénio, se 
necessário. Não dar respiração boca a boca. If unconscious place in recovery position and 
seek medical advice. Consultar um médico em caso de irritação persistente. Soltar partes 
ajustadas da roupa, como colarinho, gravata, cinto ou cós. 

Primeiros socorros em caso de contacto com a 
pele 

: Lavar imediatamente com água abundante (15 min.). Enxaguar imediatamente com muita 
água a roupa e a pele contaminadas antes de se despir. Lave a pele com água e sabão. Em 
caso de irritação ou erupção cutânea: consulte um médico. Lave as roupas antes de voltar a 
usá-las. Limpe cuidadosamente os sapatos antes de voltar a usá-los. 

Primeiros socorros em caso de contacto com os 
olhos 

: Rinse immediately with plenty of water, also under the eyelids. Se usar lentes de contacto, 
retire-as, se tal lhe for possível. Continue a enxaguar. Consulte um médico. 

Primeiros socorros em caso de ingestão : EM CASO DE INGESTÃO: enxaguar a boca. NÃO provocar o vómito. Contacte imediatamente 
um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico. Se há consciência total, fazer beber 
água. Não dar de beber a um indivíduo inconsciente. Take victim to fresh air, in a quiet place. 
Se a pessoa estiver inconsciente, colocá-la em posição de recuperação e recorrer a um 
médico. Não dar respiração boca a boca. Soltar partes ajustadas da roupa, como colarinho, 
gravata, cinto ou cós. 

 

4.2. Sintomas e efeitos mais importantes, tanto agudos como retardados 

Sintomas/efeitos em caso de inalação : Não se conhecem reacçoes perigosas. 

Sintomas/efeitos em caso de contacto com a 
pele 

: irritação da pele. Allergic reactions. Vermelhidão. 

Sintomas/efeitos em caso de contacto com os 
olhos 

: Severe eye irritation. Dores. Lacrimação. Vermelhidão. 

Sintomas/efeitos em caso de ingestão : Poderá causar corrosão ou irritação das mucosas da boca, garganta e aparelho 
gastrointestinal. 
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4.3. Indicações sobre cuidados médicos urgentes e tratamentos especiais necessários 

Trate de acordo com os sintomas. Ingestão de grande quantidade: hospitalizar de imediato. 

SECÇÃO 5: Medidas de combate a incêndios 
 

5.1. Meios de extinção 

Meios de extinção adequados : espuma resistente ao álcool. pó de extinção seco. Agua pulverizada. CO2 rapid extinguisher. 

Meios de extinção inadequados : Não use um jacto forte de água. 
 

5.2. Perigos especiais decorrentes da substância ou mistura 

Perigo de incêndio : Heating will cause rise in pressure with risk of bursting. Tóxico para os organismos aquáticos 
com efeitos duradouros. Precaução para conter o escoamento dos resíduos da extinção do 
incêndio. Evitar o escoamento das águas da extinçao do incêndio no meio-ambiente. 

Produtos de decomposição perigosos em caso 
de incêndio 

: óxidos de carbono (CO e CO2). Compostos halogenados. 

 

5.3. Recomendações para o pessoal de combate a incêndios 

Proteção durante o combate a incêndios : Aparelho de ar comprimido/oxigénio. Flame Resistant Coveralls. 

Outras informações : Keep public away. Precaução para conter o escoamento dos resíduos da extinção do incêndio. 
Impedir a penetração dos efluentes da luta contra o fogo nos esgotos ou nos cursos de água. 

SECÇÃO 6: Medidas em caso de fuga acidental 
 

6.1. Precauções individuais, equipamento de proteção e procedimentos de emergência 

Medidas gerais : Evacuar o pessoal para um local seguro. Keep public away. Evitar qualquer contacto com os 
olhos e a pele e não respirar os vapores nem as névoas. Assegurar adequada ventilação de 
ar. 

6.1.1. Para o pessoal não envolvido na resposta à emergência 

 

6.1.2. Para o pessoal responsável pela resposta à emergência 

Equipamento de proteção : Wear self-contained breathing apparatus and protective suit (see section 8). 
 

6.2. Precauções a nível ambiental 

Construir diques a fim de conter o derramanento. Impedir a entrada do líquido nos esgotos, cursos de água, subsolo e fundações. Avisar as 
autoridades se o produto penetrar nos esgotos ou nas águas do domínio público. Carefully collect remainder. 
 

6.3. Métodos e materiais de confinamento e limpeza 

Para confinamento : Estancar a fuga, se possível sem correr riscos. Limpar com um produto absorvente inerte (por 
exemplo, areia, serrim, aglomerado universal ou gel de sílica). Evitar a libertação para o 
ambiente. Aproxime-se com o vento contra si. Eliminar num centro autorizado de recolha de 
resíduos. 

 

6.4. Remissão para outras secções 

Referir-se às medidas de protecção enumeradas nas rubricas 7 e 8. Ver a rubrica 13 no que respeita à eliminação dos resíduos resultantes da 
limpeza. 

SECÇÃO 7: Manuseamento e armazenagem 
 

7.1. Precauções para um manuseamento seguro 

Precauções para um manuseamento seguro : Assegurar uma boa ventilação no local de trabalho. Manter afastado do calor, superfícies 
quentes, faísca, chama aberta e outras fontes de ignição. Não fumar. Ligação à 
terra/equipotencial do recipiente e do equipamento receptor. Utilizar apenas ferramentas 
antichispa. Evitar acumulação de cargas electrostáticas. Podem acumular-se vapores 
inflamáveis no contentor. Utilizar uma aparelhagem antideflagrante. Usar equipamento de 
protecção individual. Evitar o contacto com a pele e com os olhos. Evitar respirar as fumos, 
poeiras, gás, névoas, spray, vapores. 

Medidas de higiene : Lavar a roupa contaminada antes de a voltar a usar. A roupa de trabalho contaminada não 
pode sair do local de trabalho. Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto. 
Lavar as mãos depois de qualquer manuseio. 

 

7.2. Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades 

Medidas técnicas : Ligação à terra/equipotencial do recipiente e do equipamento receptor. 

Condições de armazenamento : Armazenar em local bem ventilado. Conservar em ambiente fresco. Manter o recipiente bem 
fechado. 

Informações sobre armazenamento misto : Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades. 

Local de armazenamento : O chão do depósito deve ser impermeável e disposto de maneira a contituir uma bacia de 
retenção. Guardar em lugar seco, fresco e bem ventilado. Guarde em contentores bem 
fechados. Deve ser proibido fumar, comer e beber em locais onde se utiliza a preparação. 

Regras especiais paras as embalagens : correctamente rotulado. As embalagens abertas devem ser fechadas cuidadosamente e 
conservadas em posição vertical. 
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7.3. Utilização(ões) final(is) específica(s) 

Não existem informações suplementares disponíveis. 

SECÇÃO 8: Controlo da exposição/Proteção individual 
 

8.1. Parâmetros de controlo 

 
 
 

 

 

8.2. Controlo da exposição 

Controlos técnicos adequados : Exposure limit values have been established by many authorities. Check on limit values that 
apply in your local situation. Não se recomenda o uso de um equipamento especial de 
protecção respiratória em condiçães normais de utilização, existindo ventilação adequada. 
Lavar as mãos de cada vez que termine o uso do produto e novamente antes de sair do local 
de trabalho. Retirar a roupa contaminada. Dispositivos de emergência para a lavagem dos 
olhos e chuveiros de segurança devem estar disponíveis nas imediaçães de qualquer possível 
exposição. 

Equipamento de proteção individual : Luvas. Óculos ben ajustados. Roupa de protecção. 

Proteção das mãos : De qualquer forma, as luvas deverão ser sempre substituídas depos de cada utilização e 
perante o mínimo vestígio de desgaste ou de perfuração. Chemically resistant protective 
gloves. Deve informar-se sobre a durabilidade exacta das suas luvas junto do fabricante e 
respeitá-la. A escolha das luvas adequados depende, não só do material, mas tambén de 
outras características de qualidade e diverge de fabricante para fabricante. Considerando que 
o produto é composto por vários materiais, não é possível prever anticipadamente a 
durabilidade dos materiais utilizados na manufactura de luvas, pelo que é necsssário proceder 
a testes antes da sua utilização. Material. 730 Camatril. 6 (> 480 minutos). 898 Butoject 
(>=480min) 

Proteção ocular : Óculos ben ajustados 

Proteção do corpo e da pele : Usar vestuário de protecção adequado. Impervious footwear must be worn 

Proteção respiratória : not necessary. Se a exposição ultrapassar o limite de exposição, utilize apenas aparelhagem 
respiratória autónoma e de fornecimento de ar aprovada e funcionado com pressão positiva. 
Em caso de ventilação insuficiente, usar equipamento respiratório adequado. 

   

SECÇÃO 9: Propriedades físico-químicas 
 

9.1. Informações sobre propriedades físicas e químicas de base 

Estado físico : Líquido 
  

Cor : Não existem dados disponíveis 
  

Odor : Não existem dados disponíveis 
  

Limiar olfativo : Não existem dados disponíveis 
  

pH : Não existem dados disponíveis 
  

Velocidade de evaporação (acetato de butilo=1) : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de fusão : Não aplicável 
  

Ponto de congelação : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de ebulição : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de inflamação : Não existem dados disponíveis 
  

Temperatura de combustão espontânea : Não existem dados disponíveis 
  

Temperatura de decomposição : Não existem dados disponíveis 
  

Inflamabilidade. : Não aplicável 
  

Pressão de vapor : Não existem dados disponíveis 
  

Densidade relativa de vapor a 20°C : Não existem dados disponíveis 
  

Densidade relativa : Não existem dados disponíveis 
  

Solubilidade : Não existem dados disponíveis 
  

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

: Não existem dados disponíveis 
  

Viscosidade, cinemática : Não existem dados disponíveis 
  

Viscosidade, dinâmica : 4000 – 5000 mPa.s 
  

Propriedades explosivas : Não existem dados disponíveis 
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Propriedades comburentes : Não existem dados disponíveis 
  

Limites de explosão : Não existem dados disponíveis 
  

 

9.2. Outras informações 

 

SECÇÃO 10: Estabilidade e reatividade 
 

10.1. Reatividade 

Estável em condições normais. 
 

10.2. Estabilidade química 

 

Product is stable. 
 

10.3. Possibilidade de reações perigosas 

Perigoso polimerização maio acontecer cuando se expone a temperaturas elevadas. 
 

10.4. Condições a evitar 

Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

10.5. Materiais incompatíveis 

Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

10.6. Produtos de decomposição perigosos 

Nenhuma, em condições normais de utilização. 
 

SECÇÃO 11: Informação toxicológica 
 

11.1. Informações sobre os efeitos toxicológicos 

Toxicidade aguda : Não classificado 
 

 

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten (68609-97-2) 

DL50 oral rato 26800 mg/kg de massa corporal 
 

Reaction mass of 2,2'-[methylenebis(2,1-phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2,2'-[methylenebis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2-({2-[4-(oxiran-2-ylmethoxy)benzyl]phenoxy}methyl)oxirane (9003-36-5) 

DL50 oral rato > 5000 mg/kg de massa corporal 

DL50 cutânea rato > 2000 mg/kg de massa corporal 
 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-3) 

DL50 oral rato > 2000 mg/kg de massa corporal 

DL50 cutânea rato > 2000 mg/kg de massa corporal 
 

Corrosão/irritação cutânea : Provoca irritação cutânea. 

Lesões oculares graves/irritação ocular : Provoca irritação ocular grave. 

Sensibilização respiratória ou cutânea : Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

Mutagenicidade em células germinativas : Não classificado 

Carcinogenicidade : Não classificado 
 

Toxicidade reprodutiva : Não classificado 

Toxicidade para órgãos-alvo específicos 
(STOT) - exposição única 

: Não classificado 

 

Toxicidade para órgãos-alvo específicos 
(STOT) - exposição repetida 

: Não classificado 

 

Perigo de aspiração : Não classificado 
 

  
 

SECÇÃO 12: Informação ecológica 
 

12.1. Toxicidade 

Ecologia - geral : Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 
 

 

Reaction mass of 2,2'-[methylenebis(2,1-phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2,2'-[methylenebis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2-({2-[4-(oxiran-2-ylmethoxy)benzyl]phenoxy}methyl)oxirane (9003-36-5) 

CL50 - Peixe [1] 2,54 mg/l 

CE50 - Crustáceos [1] 2,55 mg/l 

NOEC crónico crustáceo 0,3 mg/l 
 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-3) 

CL50 - Peixe [1] 1,3 mg/l 

CE50 - Crustáceos [1] 2,1 mg/l 

NOEC crónico crustáceo 0,3 mg/l 
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12.2. Persistência e degradabilidade 
 

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten (68609-97-2) 

Persistência e degradabilidade Readily biodegradable in water. 
 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-3) 

Persistência e degradabilidade Não é facilmente biodegradável na água. 
 

12.3. Potencial de bioacumulação 
 

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten (68609-97-2) 

FBC - Peixe [1] 160 – 263 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

3,77 

Potencial de bioacumulação Sem potencial de bioacumulação. 
 

Reaction mass of 2,2'-[methylenebis(2,1-phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2,2'-[methylenebis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bis(oxirane) and 2-({2-[4-(oxiran-2-ylmethoxy)benzyl]phenoxy}methyl)oxirane (9003-36-5) 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

3,6 

 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-3) 

FBC - Outros organismos aquáticos [1] 31 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

≥ 2,918 

Potencial de bioacumulação Sem potencial de bioacumulação. 
 

12.4. Mobilidade no solo 
 

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten (68609-97-2) 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

> 5,63 

Ecologia - solo Adsorbs para o solo. 
 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-3) 

Tensão superficial 58,7 – 58,9 mN/m 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

2,65 

Ecologia - solo Little capacity for adsorption in soil. 
 

12.5. Resultados da avaliação PBT e mPmB 
 

Componente  

oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-
derivaten (68609-97-2) 

Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 

2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-
phenyleneoxymethylene)]bisoxirane (1675-54-
3) 

Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 

 

 

12.6. Outros efeitos adversos 

 

SECÇÃO 13: Considerações relativas à eliminação 
 

13.1. Métodos de tratamento de resíduos 

Legislação regional (resíduos) : Tratamento conforme regulamento dos servicos públicos. 

Recomendações relativas à eliminação de 
águas residuais 

: Must follow special treatment according to local regulation. Não despejar nos esgotos nem nos 
cursos de água. 

Recomendações relativas à eliminação do 
produto/da embalagem 

: Do not re-use empty containers without proper cleaning or reconditioning. Manusear com 
cuidado. 

Indicações suplementares : Recycling is preferred to disposal or incineration. 

Ecologia - resíduos : Evitar a libertação para o ambiente. 

SECÇÃO 14: Informações relativas ao transporte 
 

De acordo com as exigências de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Número ONU 

N.° ONU (ADR) : 3082 

N.º ONU (IMDG) : 3082 

N° ONU (IATA) : 3082 

N.º ONU (ADN) : 3082 
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N.º ONU (RID) : 3082 
 

14.2. Designação oficial de transporte da ONU 

Designação oficial de transporte (ADR) : MATÉRIA PERIGOSA DO PONTO DE VISTA DO AMBIENTE, LÍQUIDA, N.S.A. 

Designação oficial de transporte (IMDG) : ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. 

Designação oficial de transporte (IATA) : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. 

Designação oficial de transporte (ADN) : MATÉRIA PERIGOSA DO PONTO DE VISTA DO AMBIENTE, LÍQUIDA, N.S.A. 

Designação oficial de transporte (RID) : MATÉRIA PERIGOSA DO PONTO DE VISTA DO AMBIENTE, LÍQUIDA, N.S.A. 

Descrição do documento de transporte (ADR) : UN 3082 MATÉRIA PERIGOSA DO PONTO DE VISTA DO AMBIENTE, LÍQUIDA, N.S.A. 
(Epoxy derivatives), 9, III, (E) 

Descrição do documento de transporte (IMDG) : UN 3082 ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (Epoxy 
derivatives), 9, III 

 

14.3. Classes de perigo para efeitos de transporte 

ADR   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(ADR) 

: 9 

Etiquetas de perigo (ADR) : 9 

 

 : 

 

   

IMDG   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(IMDG) 

: 9 

Etiquetas de perigo (IMDG) : 9 

 

 : 

 

   

IATA   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(IATA) 

: 9 

Etiquetas de perigo (IATA) : 9 

 

 : 

 

   

ADN   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(ADN) 

: 9 

Etiquetas de perigo (ADN) : 9 

 

 : 

 

   

RID   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(RID) 

: 9 

Etiquetas de perigo (RID) : 9 
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 : 

 
 

14.4. Grupo de embalagem 

Grupo de embalagem (ADR) : III 

Grupo de embalagem (IMDG) : III 

Grupo de embalagem (IATA) : III 

Grupo de embalagem (ADN) : III 

Grupo de embalagem (RID) : III 
 

14.5. Perigos para o ambiente 

Perigoso para o ambiente : Não 

Poluente marinho : Não 

Outras informações : Não existem informações suplementares disponíveis 
 

    
 
14.6. Precauções especiais para o utilizador 

- Transporte por via terrestre 
  

Código de classificação (ADR)  : M6 

Disposições particulares (ADR) : 274, 335, 601 

Quantidades limitadas (ADR) : 5l 

Quantidades excluídas (ADR) : E1 

Instruções de embalagem (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposições particulares relativas à embalagem 
(ADR) 

: PP1 

Disposições relativas à embalagem em comum 
(ADR) 

: MP19 

Instruções relativas ao transporte em cisternas 
móveis e em grandes recipientes para matérias 
a granel (ADR) 

: T4 

Disposições particulares relativas ao transporte 
em cisternas móveis e em grandes recipientes 
para matérias a granel (ADR) 

: TP1, TP29 

Código-cisterna (ADR) : LGBV 

Veículo para transporte em cisternas : AT 

Categoria de transporte (ADR) : 3 

Disposições particulares relativas ao transporte 
- Volumes (ADR) 

: V12 

Disposições particulares relativas ao transporte 
- Carga, descarga e manuseamento (ADR) 

: CV13 

Número de identificação de perigo (N.º Kemler) : 90 

Painéis cor de laranja : 

 

Código de restrição em túneis (ADR) : E 

Código EAC : •3Z 

- Transporte marítimo 
  

Disposições especiais (IMDG) : 274, 335 

Quantidades limitadas (IMDG) : 5 L 

Quantidades excluídas (IMDG) : E1 

Instruções de embalagem (IMDG) : P001, LP01 

Disposições particulares relativas à embalagem 
(IMDG) 

: PP1 

Instruções de acondicionamento para GRG 
(IMDG) 

: IBC03 

Instruções para cisternas (IMDG) : T4 
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Disposições especiais aplicáveis ao transporte 
em cisternas (IMDG) 

: TP2, TP29 

N.º EmS (Fogo) : F-A 

N.º EmS (Derrame) : S-F 

Categoria de carregamento (IMDG) : A 

- Transporte aéreo 
  

Quantidades excluídas PCA (IATA) : E1 

Quantidades limitadas PCA (IATA) : Y964 

Quantidade máx. líquida por quantidade 
limitada PCA (IATA) 

: 30kgG 

Instruções de embalagem PCA (IATA) : 964 

Quantidade máxima líquida PCA (IATA) : 450L 

Instruções de embalagem CAO (IATA) : 964 

Quantidade máx. líquida CAO (IATA) : 450L 

Disposições especiais (IATA) : A97, A158, A197 

Código ERG (IATA) : 9L 

- Transporte por via fluvial 
  

Código de classificação (ADN) : M6 

Disposições particulares (ADN) : 274, 335, 61 

Quantidades limitadas (ADN) : 5 L 

Quantidades excluídas (ADN) : E1 

Transporte permitido (ADN) : T 

Equipamento exigido (ADN) : PP 

Número de cones/luzes azuis (ADN) : 0 

Transporte proibido (ADN) : Não 

Não sujeito ao ADN : Não 

- Transporte ferroviário 
  

Código de classificação (RID) : M6 

Disposições especiais (RID) : 274, 335, 601 

Quantidades limitadas (RID) : 5L 

Quantidades excluídas (RID) : E1 

Instruções de embalagem (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 

Disposições particulares relativas à embalagem 
(RID) 

: PP1 

Disposições relativas à embalagem em comum 
(RID) 

: MP19 

Instruções relativas ao transporte em cisternas 
móveis e em grandes recipientes para matérias 
a granel (RID) 

: T4 

Disposições particulares relativas ao transporte 
em cisternas móveis e em grandes recipientes 
para matérias a granel (RID) 

: TP1, TP29 

Códigos-cisterna para as cisternas RID (RID) : LGBV 

Categoria de transporte (RID) : 3 

Disposições particulares relativas ao transporte 
- Embalagens (RID) 

: W12 

Disposições particulares relativas ao transporte 
- Carga, descarga e manuseamento (RID) 

: CW13, CW31 

Encomendas expresso (RID) : CE8 

Número de identificação de perigo (RID) : 90 

Transporte proibido (RID) : Não 
 

14.7. Transporte a granel em conformidade com o Anexo II da Convenção MARPOL 73/78 e o Código IBC 

 

SECÇÃO 15: Informação sobre regulamentação 
 

15.1. Regulamentação/legislação específica para a substância ou mistura em matéria de saúde, segurança e ambiente 

15.1.1. Regulamentações da UE 
 

Não contém substância(s) enumerada(s) no anexo XVII do REACH (Condições de restrição) 
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Não contém substância(s) enumerada(s) na lista de substâncias candidatas do REACH 
 

Não contém substância(s) enumerada(s) no anexo XIV do REACH (Lista de autorização)  

 

 
 

 

 
 

 
  

 
 
 

 

15.1.2. Regulamentos Nacionais 
 

 

Alemanha 

Referência regulamentar : WGK 2, Significativamente perigoso para a água (Classificação segundo a AwSV, Apêndice 1) 

Decreto sobre Incidentes Perigosos (12. 
BImSchV) 

 

: Não sujeito ao artigo 12.º da Störfall-Verordnung (portaria relativa aos acidentes graves) 

 

Países Baixos 

Lista SZW de cancerígenos : oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten está incluída 

Lista SZW de mutagénicos : oxiraan, mono[(C12-14-alkoxy)methyl]-derivaten está incluída 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: Nenhum dos componentes está enumerado 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Nenhum dos componentes está enumerado 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: Nenhum dos componentes está enumerado 

 

Dinamarca 

Recomendações da regulamentação 
dinamarquesa 

: Os jovens com menos de 18 anos não estão autorizados a utilizar o produto 

As mulheres grávidas/lactantes que trabalhem com o produto não devem estar em contacto 
direto com este 

 

 

 
 

15.2. Avaliação da segurança química 

No chemical safety assessment has been carried out 
  

SECÇÃO 16: Outras informações 
 

 

 

 
 

 Texto integral das frases H e EUH: 

Aquatic Chronic 2 Perigoso para o ambiente aquático – perigo crónico, categoria 2 

Aquatic Chronic 3 Perigoso para o ambiente aquático – perigo crónico, categoria 3 

Eye Irrit. 2 Lesões oculares graves/irritação ocular, categoria 2 

H315 Provoca irritação cutânea. 

H317 Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

H319 Provoca irritação ocular grave. 

H411 Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

H412 Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

Skin Irrit. 2 Corrosão/irritação cutânea, categoria 2 

Skin Sens. 1 Sensibilização cutânea, categoria 1 
 

 

 

 
 
 

 
Esta informação é baseada em nosso conhecimento atual e pretendida descrever o produto para as finalidades da saúde, da segurança e de exigências ambientais somente. Não se deve 
conseqüentemente interpretar como garantir nenhuma propriedade específica do produto 
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SECÇÃO 1: Identificação da substância/mistura e da sociedade/empresa 
 

1.1. Identificador do produto 

Forma do produto : Mistura 

Nome do produto : MSE Floorequalcoat trans  B-comp 
 

1.2. Utilizações identificadas relevantes da substância ou mistura e utilizações desaconselhadas 

1.2.1. Utilizações identificadas relevantes 

Não existem informações adicionais disponíveis 
 

1.2.2. Utilizações desaconselhadas 

Não existem informações adicionais disponíveis 
 

1.3. Identificação do fornecedor da ficha de dados de segurança 

Schippers Europe BV 
 

 

 

1.4. Número de telefone de emergência 
 

País Organização/Empresa Endereço Número de emergência 

Bélgica Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Brussels 

+32 70 245 245 

SECÇÃO 2: Identificação dos perigos 
 

2.1. Classificação da substância ou mistura 

Classificação de acordo com o regulamento (CE) nº 1272/2008 [CLP]Misturas/Substâncias: SDS EU > 2015: De acordo com o 
Regulamento (UE) 2015/830, 2020/878 (anexo II do REACH) 

Acute Tox. 4 (Oral) H302   

Skin Corr. 1 H314   

Eye Dam. 1 H318   

Skin Sens. 1 H317   

Repr. 2 H361   

Aquatic Chronic 3 H412   
   

Texto completo das advertências H e EUH: ver secção 16 
 

 
 

 
  

 

 

2.2. Elementos do rótulo 

Rotulagem de acordo com o Regulamento (CE) nº 1272/2008 [CLP] Rotulagem adicional a apresentarClassificação(ões) adicional(ais) a apresentar  

Pictogramas de perigo (CRE) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

 

GHS08 

   

Palavra-sinal (CLP) : Perigo 

Componentes perigosos : m-fenyleenbis(methylamine); 3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine; Salicyl zuur; 
Benzylic alcohol 

Advertências de perigo (CLP) : H302 - Nocivo por ingestão. 
H314 - Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. 
H317 - Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 
H318 - Provoca lesões oculares graves. 
H361d - Suspeito de afectar o nascituro. 
H412 - Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

Recomendações de prudência (CRE) : P260 - Não respirar as vapores, névoas, aerossóis. 
P303+P361+P353 - SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE (ou o cabelo): despir/retirar 
imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água/tomar um duche. 
P310 - Contacte imediatamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um 
médico. 
P321 - Tratamento específico (ver instruções de primeiros socorros suplementares no presente 
rótulo). 
P362+P364 - Retirar a roupa contaminada e lavá-la antes de a voltar a usar. 

Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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P405 - Armazenar em local fechado à chave. 
P501 - Eliminar o conteúdo/recipiente em Respeite os regulamentos locais no tratamento de 
detritos.. 
P305+P351+P338 - SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar 
cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal 
lhe for possível. Continuar a enxaguar. 

 

 

Rotulagem segundo as Directivas 67/546/CEE ou 1999/45/CE 

 
 

   
 

 
 
 

 

2.3. Outros perigos 

Contains no PBT/vPvB substances ≥ 0.1% assessed in accordance with REACH Annex XIII 
 

SECÇÃO 3: Composição/informação sobre os componentes 
 

3.1. Substâncias 

Não aplicável 
 

 

3.2. Misturas 
 

 
 

 
 

Denominação Identificador do produto % Classificação de acordo 
com o regulamento (CE) nº 
1272/2008 [CLP] 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (N.º CAS) 2855-13-2 
(N.º CE) 220-666-8 
(Número de índice CE) 612-067-00-9 
(N.º REACH) 01-2119514687-32 

25 – 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Cutânea), H312 
Skin Corr. 1B, H314 
Eye Dam. 1, H318 
Skin Sens. 1A, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Benzylic alcohol (N.º CAS) 100-51-6 
(N.º CE) 202-859-9 
(Número de índice CE) 603-057-00-5 
(N.º REACH) 01-2119492630-38 

25 – 50 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inalação), H332 
Acute Tox. 4 
(Inalação:poeiras,névoa), H332 

Phenol, styrenated (N.º CAS) 61788-44-1 
(N.º CE) 262-975-0 
(N.º REACH) 01-2119980970-27 

2,5 – 10 Aquatic Chronic 1, H410 

m-fenyleenbis(methylamine) (N.º CAS) 1477-55-0 
(N.º CE) 216-032-5 
(N.º REACH) 01-2119480150-50 

2,5 – 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Cutânea), H312 
Acute Tox. 4 
(Inalação:poeiras,névoa), H332 
Skin Corr. 1B, H314 
Skin Sens. 1, H317 
Aquatic Chronic 3, H412 

Salicyl zuur (N.º CAS) 69-72-7 
(N.º CE) 200-712-3 
(N.º REACH) 01-2119486984-17 

2,5 – 10 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Eye Dam. 1, H318 
Repr. 2, H361d 

 
 

 
 

Texto completo das advertências H e EUH: ver secção 16 
  

SECÇÃO 4: Medidas de primeiros socorros 
 

4.1. Descrição das medidas de emergência 

Primeiros socorros em geral : Despir as roupas contaminadas. 

Primeiros socorros em caso de inalação : Em caso de dificuldade respiratória, retirar a vítima para uma zona ao ar livre e mantê-la em 
repouso numa posição que não dificulte a respiração. Em caso de indisposição, consulte um 
médico. 

Primeiros socorros em caso de contacto com a 
pele 

: Retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água/tomar um duche. 
Em caso de irritação ou erupção cutânea: consulte um médico. 

Primeiros socorros em caso de contacto com os 
olhos 

: Consulte imediatamente um médico. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for 
possível. Continue a enxaguar. Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. 

Primeiros socorros em caso de ingestão : Dar a beber muita água. Em caso de indisposição, consulte um médico. 
 

4.2. Sintomas e efeitos mais importantes, tanto agudos como retardados 

 
 

4.3. Indicações sobre cuidados médicos urgentes e tratamentos especiais necessários 

Trate de acordo com os sintomas. 
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SECÇÃO 5: Medidas de combate a incêndios 
 

5.1. Meios de extinção 

Meios de extinção adequados : Dióxido de carbono. Água. Pó. espuma resistente ao álcool. 

Meios de extinção inadequados : Não use um jacto forte de água. 
 

5.2. Perigos especiais decorrentes da substância ou mistura 

Produtos de decomposição perigosos em caso 
de incêndio 

: Libertação possível de fumos tóxicos. 

 

5.3. Recomendações para o pessoal de combate a incêndios 

Proteção durante o combate a incêndios : [Em caso de ventilação inadequada] usar proteção respiratória. 

Outras informações : Destrua de forma segura e de acordo com os regulamentos locais e nacionais. 

SECÇÃO 6: Medidas em caso de fuga acidental 
 

6.1. Precauções individuais, equipamento de proteção e procedimentos de emergência 

Medidas gerais : Equipamento de proteção individual. 

6.1.1. Para o pessoal não envolvido na resposta à emergência 

 

6.1.2. Para o pessoal responsável pela resposta à emergência 

 
 

6.2. Precauções a nível ambiental 

Evite a entrada em esgotos e cursos de água. Evitar a libertação para o ambiente. 
 

6.3. Métodos e materiais de confinamento e limpeza 

Para confinamento : Recolher o produto derramado. 

Métodos de limpeza : Pequenas quantidades de extravazamento de líquido: recolha em material absorvente não 
combustível e deite ao lixo em recipiente. Ver a rubrica 13 no que respeita à eliminação dos 
resíduos resultantes da limpeza. 

Outras informações : Preveja ventilação adequada. 
 

6.4. Remissão para outras secções 

Limpar superficies sujas com solução saponácea. Limpar superficies sujas com abundante água. 

SECÇÃO 7: Manuseamento e armazenagem 
 

7.1. Precauções para um manuseamento seguro 

Precauções para um manuseamento seguro : Não manuseie o produto antes de ter lido e percebido todas as precauções de segurança. 
Assegurar  a extracção ou ventilação geral do local. Assegurar ventilação adequada. 

Medidas de higiene : Retirar a roupa contaminada. 
 

7.2. Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades 

Medidas técnicas : O chão do depósito deve ser impermeável e disposto de maneira a contituir uma bacia de 
retenção. 

Condições de armazenamento : Conservar unicamente no recipiente de origem. 

Informações sobre armazenamento misto : Conservar afastado de alimentos e bebidas incluindo os dos animais. 

Local de armazenamento : Armazenar em local bem ventilado. 

Regras especiais paras as embalagens : Guarde em contentores bem fechados. 
 

7.3. Utilização(ões) final(is) específica(s) 

Não existem informações suplementares disponíveis. 

SECÇÃO 8: Controlo da exposição/Proteção individual 
 

8.1. Parâmetros de controlo 

 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Bélgica OEL STEL 0,1 mg/m³ (The statement “M” indicates that exposure 
above the limit value will cause irritation or there is a 
risk of acute poisoning. The work process must be 
designed so that the exposure never exceeds the limit 
value. During a control, the sampled period should be 
as short as possible to be able to perform a reliable 
measurement. The measurement result is then related 
to the period considered.) 

França VLE (OEL C/STEL) 0,1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH OEL Ceiling [ppm] 0,018 ppm 
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8.2. Controlo da exposição 

Controlos técnicos adequados : Conservar afastado de alimentos e bebidas incluindo os dos animais. Despir as roupas 
contaminadas. Lave as mãos antes dos intervalos ou no depois do trabalho. Evitar o contacto 
com a pele e com os olhos. 

Equipamento de proteção individual : Óculos de segurança. Luvas. Protecção individual suplementar: respirador com filtro A/P2 para 
vapores orgânicos e poeiras nocivas. 

Materiais para vestuário de proteção : Usar vestuário de protecção adequado 

Proteção das mãos : De qualquer forma, as luvas deverão ser sempre substituídas depos de cada utilização e 
perante o mínimo vestígio de desgaste ou de perfuração. luvas de borracha nitrílica. 
Neoprene/viton®. Polyvinylchloride (PVC) . Layer thickness : >0,5mm. unsuitable materials: 
leather gloves, thick fabric gloves. Since the product consists of several substances, the 
durability of the glove material cannot be estimated and needs to be tested before use 

Proteção ocular : Óculos ben ajustados 

Proteção do corpo e da pele : Usar vestuário de protecção adequado 

Proteção respiratória : Em caso de ventilação inadequada, usar protecção respiratória. Extra personal protection: P2 
filter respirator for harmful particles 

   

SECÇÃO 9: Propriedades físico-químicas 
 

9.1. Informações sobre propriedades físicas e químicas de base 

Estado físico : Líquido 
  

Cor : Não existem dados disponíveis 
  

Odor : Amineous odor. 
  

Limiar olfativo : Não existem dados disponíveis 
  

pH : Não existem dados disponíveis 
  

Velocidade de evaporação (acetato de butilo=1) : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de fusão : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de congelação : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de ebulição : Não existem dados disponíveis 
  

Ponto de inflamação : Não existem dados disponíveis 
  

Temperatura de combustão espontânea : Não existem dados disponíveis 
  

Temperatura de decomposição : Não existem dados disponíveis 
  

Inflamabilidade. : Não existem dados disponíveis 
  

Pressão de vapor : Não existem dados disponíveis 
  

Densidade relativa de vapor a 20°C : Não existem dados disponíveis 
  

Densidade relativa : Não existem dados disponíveis 
  

Solubilidade : Não existem dados disponíveis 
  

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

: Não existem dados disponíveis 
  

Viscosidade, cinemática : Não existem dados disponíveis 
  

Viscosidade, dinâmica : Não existem dados disponíveis 
  

Propriedades explosivas : Não existem dados disponíveis 
  

Propriedades comburentes : Não existem dados disponíveis 
  

Limites de explosão : Não existem dados disponíveis 
  

 

9.2. Outras informações 

 

SECÇÃO 10: Estabilidade e reatividade 
 

10.1. Reatividade 

Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

10.2. Estabilidade química 

 

Estável em condições normais. 
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10.3. Possibilidade de reações perigosas 

Reage activamente com oxidantes fortes e ácidos. Estável em condições normais. 
 

10.4. Condições a evitar 

Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

10.5. Materiais incompatíveis 

Agentes oxidantes. 
 

10.6. Produtos de decomposição perigosos 

Nenhuma, em condições normais de utilização. Em caso de incêndio: Gases tóxicos. 
 

SECÇÃO 11: Informação toxicológica 
 

11.1. Informações sobre os efeitos toxicológicos 

Toxicidade aguda : Nocivo por ingestão. 
 

ATE CLP (oral) 463,755 mg/kg de massa corporal 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

DL50 oral rato > 2000 mg/kg 

DL50 cutânea rato > 2000 mg/kg 

CL50 Inalação - Ratazana > 4,92 mg/l 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

DL50 oral rato 930 mg/kg de massa corporal (OECD 401: Acute oral toxicity, Rat, Male / female, 
Experimental value, Oral, 14 day (s)) 

DL50 cutânea rato > 3100 mg/kg de massa corporal (24h, Rat, Male / female, Experimental value, Dermal, 14 
day (s)) 

DL50 cutânea coelho 2000 mg/kg 

CL50 Inalação - Ratazana 1,34 mg/l (OECD 403: Acute inhalation toxicity, 4 h, Rat, Male / female, Experimental value, 
Inhalation (aerosol)) 

 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

DL50 oral rato 1030 mg/kg (Equivalent to or corresponding to OECD 401, Rat, Male, Experimental value, 
Oral, 14 day (s)) 

DL50 cutânea rato > 2000 mg/kg de massa corporal (Rat; Experimental value; OECD 402: Acute dermal toxicity) 

DL50 cutânea coelho 1,84 mg/kg 

CL50 Inalação - Ratazana > 5,01 mg/l/4h (Rat; Experimental value) 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

DL50 oral rato 891 mg/kg de massa corporal (Rat; OECD 401: Acute Oral Toxicity; Experimental Value) 

DL50 cutânea rato > 2000 mg/kg 

DL50 cutânea coelho > 10000 mg/kg 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

DL50 oral rato 1360 – 1620 mg/kg de massa corporal (Rat; Experimental value)) 

DL50 cutânea coelho > 2000 mg/kg 

CL50 Inalação - Ratazana > 4178 mg/l air (OECD 403: Acute inhalation toxicity, 4 h, Rat, Male / female, Experimental 
value, Inhalation (aerosol)) 

 

Corrosão/irritação cutânea : Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. 

Lesões oculares graves/irritação ocular : Provoca lesões oculares graves. 

Sensibilização respiratória ou cutânea : Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

Mutagenicidade em células germinativas : Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 

Carcinogenicidade : Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 
 

Toxicidade reprodutiva : Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 

Toxicidade para órgãos-alvo específicos 
(STOT) - exposição única 

: Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 

 

Toxicidade para órgãos-alvo específicos 
(STOT) - exposição repetida 

: Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 

 

Perigo de aspiração : Com base nos dados disponíveis, os critérios de classificação não são preenchidos 
 

  
 

SECÇÃO 12: Informação ecológica 
 

12.1. Toxicidade 
 

 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

CL50 - Peixe [1] 14,8 mg/l 

CE50 - Crustáceos [1] > 4,6 mg/l (48 h; Daphnia sp.) 
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Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Limite de toxicidade - Algas [1] 0,326 mg/l (72 h; Algae) 

Limite de toxicidade - Algas [2] 0,14 mg/l (72 h; Algae) 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

CL50 - Peixe [1] 87,6 mg/l (OECD 203: Fish: acute toxicity study, 96 h, Oryzias latipes, Semi-static system, 
Fresh water, Experimental value, Nominal concentration) 

CE50 - Crustáceos [1] 15,2 mg/l (OECD 202: Acute Immobilization Study at Daphnia sp., 48 h, Daphnia magna, 
Static System, Fresh Water, Experimental Value, Movement) 

CL50 - Peixe [2] > 100 mg/l (LC50; 96 h) 

CEr50 algas 33,3 mg/l (OECD 201: Algae: growth inhibition study, 72 h, Pseudokirchneriella subcapitata, 
Static system, Experimental value, Nominal concentration) 

Limite de toxicidade - Algas [1] 12 mg/l (EC50; 72 h) 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

CL50 - Peixe [1] 110 mg/l (EU method C.1, 96 h, Leuciscus idus, Semi-static system, Fresh water, 
Experimental value, GLP) 

CE50 - Crustáceos [1] 23 mg/l (OECD 202: Acute Immobilization Study in Daphnia sp., 48 h, Daphnia magna, Static 
System, Fresh Water, Experimental Value, GLP) 

CL50 - Peixe [2] 110 mg/l (LC50; EU method C.1; 96 h; Leuciscus idus; Semi-static system; Fresh water; 
Experimental value) 

NOEC crónico crustáceo 23 

NOEC crónico algas 1,5 mg/l 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

CL50 - Peixe [1] 90 mg/l (LC50; DIN 38412-15; 48 h; Leuciscus idus; Static system; Fresh water; Experimental 
value) 

CE50 - Crustáceos [1] 870 mg/l (Equivalent to or corresponding to OECD 202, 48 h, Daphnia magna, Static system, 
Fresh water, Experimental value, Nominal concentration) 

Limite de toxicidade - Algas [1] > 100 mg/l (EC50; OECD 201: Algae: growth inhibition study; 72 h; Desmodesmus 
subspicatus) 

 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

CL50 - Peixe [1] 460 mg/l (EPA OPP 72-1, 96 h, Pimephales promelas, Static system, Fresh water, 
Experimental value, Nominal concentration) 

CE50 - Crustáceos [1] 230 mg/l (OECD 202: Acute Immobilization Study in Daphnia sp., 48 h, Daphnia magna, Fresh 
water, Experimental value, GLP) 

CL50 - Peixe [2] 10 mg/l (96 h; Lepomis macrochirus) 

CEr50 algas 770 mg/l (OECD 201: Algae: growth inhibition study, 72 h, Pseudokirchneriella subcapitata, 
Static system, Fresh water, Experimental value, GLP) 

Limite de toxicidade - Algas [1] 640 mg/l (96 h; Scenedesmus quadricauda) 
 

 
 

 

12.2. Persistência e degradabilidade 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Persistência e degradabilidade Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Persistência e degradabilidade Não informação disponível sobre biodegradabilidade no solo. Água : Não biodegradável. 
Biodegradabilidade na água: não existem dados disponíveis. 

 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Persistência e degradabilidade Água : Não biodegradável. 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Persistência e degradabilidade O produto não é praticamente biodegradável. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Persistência e degradabilidade boa biodegradação no solo. Facilmente biodegradável em água. 

Necessidades de oxigénio de origem 
bioquímica (NOB) 

0,95 g O₂/g substância 

Carência química de oxigénio (CQO) 1,58 g O₂/g substância 

CTeO 1,623 g O₂/g substância 

CBO (% de ThOD) 0,41 – 0,6 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Persistência e degradabilidade boa biodegradação no solo. facilmente degradável em água. 
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12.3. Potencial de bioacumulação 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Potencial de bioacumulação Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

FBC - Peixe [1] 3246 l/kg 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

6,24 – 7,77 ( OESO 123) 

Potencial de bioacumulação forte. Potencial de bioacumulação. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

FBC - Peixe [1] < 2,7 (BCF) 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

0,18 (Experimental value, OECD 107: Partition coefficient (n-octanol / water): Shake bottle 
method, 25 ° C) 

Potencial de bioacumulação Fraco potencial de bioacumulação. 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

FBC - Peixe [1] 1,827 – 3,16 

FBC - Outros organismos aquáticos [1] 3,16 (BCF; BCFWIN) 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

0,99 (Experimental value; OECD 107: Partition coefficient (n-octanol / water): Shake bottle 
method; 23 ° C) 

Potencial de bioacumulação Fraco potencial de bioacumulação. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

2,25 (Experimental value; Equivalent to or equivalent to OECD 117; 25 ° C) 

Potencial de bioacumulação Fraco potencial de bioacumulação. 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

FBC - Peixe [1] 1,37 l/kg 

Coeficiente de partição n-octanol/água (Log 
Pow) 

1 – 1,1 20 °C 

Potencial de bioacumulação Fraco potencial de bioacumulação. 
 

12.4. Mobilidade no solo 

MSE Floorequalcoat trans  B-comp  

Ecologia - solo Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

Phenol, styrenated (61788-44-1) 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

3,145 

Ecologia - solo Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

3,11 (log Koc, QSAR) 

Ecologia - solo Very little. Mobile. 
 

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine (2855-13-2) 

Tensão superficial 3,47 N/m (23 °C) 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

log Koc,2.97; QSAR 

Ecologia - solo Fraco adsorção. 
 

Salicyl zuur (69-72-7) 

Ecologia - solo Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

Benzylic alcohol (100-51-6) 

Tensão superficial 39 mN/m (20 °C) 

Organic Carbon Normalized Adsorption 
Coefficient (Log Koc) 

1,122 – 1,332 

Ecologia - solo Não existem informações suplementares disponíveis. 
 

12.5. Resultados da avaliação PBT e mPmB 
 

Componente  

Phenol, styrenated (61788-44-1) Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 

m-fenyleenbis(methylamine) (1477-55-0) Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 
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Componente  

3-aminomethyl-3,5,5-trimethylcyclohexylamine 
(2855-13-2) 

Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 

Benzylic alcohol (100-51-6) Esta substância/mistura não preenche os critérios PBT do anexo XIII do Regulamento REACH  
Esta substância/mistura não preenche os critérios mPmB do anexo XIII do Regulamento 
REACH 

 

 

12.6. Outros efeitos adversos 

Indicações suplementares : danger for water. Não despejar para os esgotos e cursos de água. Nocivo para os organismos 
aquáticos 

SECÇÃO 13: Considerações relativas à eliminação 
 

13.1. Métodos de tratamento de resíduos 

Métodos de tratamento de resíduos : Destrua de forma segura e de acordo com os regulamentos locais e nacionais. 

Recomendações relativas à eliminação do 
produto/da embalagem 

: Destrua de forma segura e de acordo com os regulamentos locais e nacionais. 

Código do Catálogo Europeu de Resíduos 
(CER) 

: 08 00 00 - RESÍDUOS DO FABRICO, FORMULAÇÃO, DISTRIBUIÇÃO E UTILIZAÇÃO 
(FFDU) DE REVESTIMENTOS (TINTAS, VERNIZES E ESMALTES VÍTREOS), COLAS, 
VEDANTES E TINTAS DE IMPRESSÃO 
08 02 00 - resíduos do FFDU de outros revestimentos (incluindo materiais cerâmicos) 

SECÇÃO 14: Informações relativas ao transporte 
 

De acordo com as exigências de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

14.1. Número ONU 

N.° ONU (ADR) : 2735 

N.º ONU (IMDG) : 2735 

N° ONU (IATA) : 2735 

N.º ONU (ADN) : 2735 

N.º ONU (RID) : 2735 
 

14.2. Designação oficial de transporte da ONU 

Designação oficial de transporte (ADR) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.S.A. 

Designação oficial de transporte (IMDG) : AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

Designação oficial de transporte (IATA) : Amines, liquid, corrosive, n.o.s. 

Designação oficial de transporte (ADN) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.S.A. 

Designação oficial de transporte (RID) : AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.S.A. 

Descrição do documento de transporte (ADR) : UN 2735 AMINAS LÍQUIDAS CORROSIVAS, N.S.A. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II, (E) 

Descrição do documento de transporte (IMDG) : UN 2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (m-fenyleenbis(methylamine)), 8, II 
 

14.3. Classes de perigo para efeitos de transporte 

ADR   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(ADR) 

: 8 

Etiquetas de perigo (ADR) : 8 

 

 : 

 

   

IMDG   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(IMDG) 

: 8 

Etiquetas de perigo (IMDG) : 8 

 

 : 
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IATA   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(IATA) 

: 8 

Etiquetas de perigo (IATA) : 8 

 

 : 

 

   

ADN   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(ADN) 

: 8 

Etiquetas de perigo (ADN) : 8 

 

 : 

 

   

RID   

Classes de perigo para efeitos de transporte 
(RID) 

: 8 

Etiquetas de perigo (RID) : 8 

 

 : 

 
 

14.4. Grupo de embalagem 

Grupo de embalagem (ADR) : II 

Grupo de embalagem (IMDG) : II 

Grupo de embalagem (IATA) : II 

Grupo de embalagem (ADN) : II 

Grupo de embalagem (RID) : II 
 

14.5. Perigos para o ambiente 

Perigoso para o ambiente : Não 

Poluente marinho : Não 

Outras informações : Não existem informações suplementares disponíveis 
 

    
 
14.6. Precauções especiais para o utilizador 

- Transporte por via terrestre 
  

Código de classificação (ADR)  : C7 

Disposições particulares (ADR) : 274 

Quantidades limitadas (ADR) : 1l 

Quantidades excluídas (ADR) : E2 

Instruções de embalagem (ADR) : P001, IBC02 

Disposições relativas à embalagem em comum 
(ADR) 

: MP15 

Instruções relativas ao transporte em cisternas 
móveis e em grandes recipientes para matérias 
a granel (ADR) 

: T11 

Disposições particulares relativas ao transporte 
em cisternas móveis e em grandes recipientes 
para matérias a granel (ADR) 

: TP1, TP27 

Código-cisterna (ADR) : L4BN 
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Veículo para transporte em cisternas : AT 

Categoria de transporte (ADR) : 2 

Número de identificação de perigo (N.º Kemler) : 80 

Painéis cor de laranja : 

 

Código de restrição em túneis (ADR) : E 

Código EAC : 2X 

Código APP : B 

- Transporte marítimo 
  

Disposições especiais (IMDG) : 274 

Quantidades limitadas (IMDG) : 1 L 

Quantidades excluídas (IMDG) : E2 

Instruções de embalagem (IMDG) : P001 

Instruções de acondicionamento para GRG 
(IMDG) 

: IBC02 

Instruções para cisternas (IMDG) : T11 

Disposições especiais aplicáveis ao transporte 
em cisternas (IMDG) 

: TP1, TP27 

N.º EmS (Fogo) : F-A 

N.º EmS (Derrame) : S-B 

Categoria de carregamento (IMDG) : A 

Propriedades e observações (IMDG) : Colourless to yellowish liquids or solutions with a pungent odour. Miscible with or soluble in 
water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrosive to most metals, especially to 
copper and its alloys. Reacts violently with acids. Cause burns to skin, eyes and mucous 
membranes. 

- Transporte aéreo 
  

Quantidades excluídas PCA (IATA) : E2 

Quantidades limitadas PCA (IATA) : Y840 

Quantidade máx. líquida por quantidade 
limitada PCA (IATA) 

: 0.5L 

Instruções de embalagem PCA (IATA) : 851 

Quantidade máxima líquida PCA (IATA) : 1L 

Instruções de embalagem CAO (IATA) : 855 

Quantidade máx. líquida CAO (IATA) : 30L 

Disposições especiais (IATA) : A3 

Código ERG (IATA) : 8L 

- Transporte por via fluvial 
  

Código de classificação (ADN) : C7 

Disposições particulares (ADN) : 274 

Quantidades limitadas (ADN) : 1 L 

Quantidades excluídas (ADN) : E2 

Transporte permitido (ADN) : T 

Equipamento exigido (ADN) : PP, EP 

Número de cones/luzes azuis (ADN) : 0 

Transporte proibido (ADN) : Não 

Não sujeito ao ADN : Não 

- Transporte ferroviário 
  

Código de classificação (RID) : C7 

Disposições especiais (RID) : 274 

Quantidades limitadas (RID) : 1L 

Quantidades excluídas (RID) : E2 

Instruções de embalagem (RID) : P001, IBC02 

Disposições relativas à embalagem em comum 
(RID) 

: MP15 
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Instruções relativas ao transporte em cisternas 
móveis e em grandes recipientes para matérias 
a granel (RID) 

: T11 

Disposições particulares relativas ao transporte 
em cisternas móveis e em grandes recipientes 
para matérias a granel (RID) 

: TP1, TP27 

Códigos-cisterna para as cisternas RID (RID) : L4BN 

Categoria de transporte (RID) : 2 

Encomendas expresso (RID) : CE6 

Número de identificação de perigo (RID) : 80 

Transporte proibido (RID) : Não 
 

14.7. Transporte a granel em conformidade com o Anexo II da Convenção MARPOL 73/78 e o Código IBC 

 

SECÇÃO 15: Informação sobre regulamentação 
 

15.1. Regulamentação/legislação específica para a substância ou mistura em matéria de saúde, segurança e ambiente 

15.1.1. Regulamentações da UE 
 

Não contém substância(s) enumerada(s) no anexo XVII do REACH (Condições de restrição) 

Não contém substância(s) enumerada(s) na lista de substâncias candidatas do REACH 
 

Não contém substância(s) enumerada(s) no anexo XIV do REACH (Lista de autorização)  

 
 

 
 

 
 
 

  

 
 

 
 

15.1.2. Regulamentos Nacionais 
 

 

Alemanha 

Referência regulamentar : WGK 2, Significativamente perigoso para a água (Classificação segundo a AwSV, Apêndice 1) 

Decreto sobre Incidentes Perigosos (12. 
BImSchV) 

 

: Não sujeito ao artigo 12.º da Störfall-Verordnung (portaria relativa aos acidentes graves) 

 

Países Baixos 

Lista SZW de cancerígenos : Nenhum dos componentes está enumerado 

Lista SZW de mutagénicos : Nenhum dos componentes está enumerado 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: Nenhum dos componentes está enumerado 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Nenhum dos componentes está enumerado 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: Salicyl zuur está incluída 

 

Dinamarca 

Recomendações da regulamentação 
dinamarquesa 

: Os jovens com menos de 18 anos não estão autorizados a utilizar o produto 

As mulheres grávidas/lactantes que trabalhem com o produto não devem estar em contacto 
direto com este 

 
 

 

 

15.2. Avaliação da segurança química 

Não estabelecido 
  

SECÇÃO 16: Outras informações 
 

 

 

Outras informações : This sheet information describes security recommendations valid for our product. It is not to 
take as any liability concerning proprieties of our product. 

 
 

 Texto integral das frases H e EUH: 

Acute Tox. 4 (Cutânea) Toxicidade aguda (cutânea), categoria 4 

Acute Tox. 4 (Inalação) Toxicidade aguda (por inalação), categoria 4 

Acute Tox. 4 (Inalação:poeiras,névoa) Toxicidade aguda (inalação:poeiras,névoas) Categoria 4 

Acute Tox. 4 (Oral) Toxicidade aguda (oral), categoria 4 

Aquatic Chronic 1 Perigoso para o ambiente aquático – perigo crónico, categoria 1 

Aquatic Chronic 3 Perigoso para o ambiente aquático – perigo crónico, categoria 3 

Eye Dam. 1 Lesões oculares graves/irritação ocular, categoria 1 

H302 Nocivo por ingestão. 
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H312 Nocivo em contacto com a pele. 

H314 Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. 

H317 Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

H318 Provoca lesões oculares graves. 

H332 Nocivo por inalação. 

H361 Suspeito de afectar a fertilidade ou o nascituro. 

H361d Suspeito de afectar o nascituro. 

H410 Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

H412 Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

Repr. 2 Toxicidade reprodutiva, categoria 2 

Skin Corr. 1 Corrosão/irritação cutânea, categoria 1 

Skin Corr. 1B Corrosão/irritação cutânea, categoria 1, subcategoria 1B 

Skin Sens. 1 Sensibilização cutânea, categoria 1 

Skin Sens. 1A Sensibilização cutânea, categoria 1A 
 

 

 

 
 
 

 
Esta informação é baseada em nosso conhecimento atual e pretendida descrever o produto para as finalidades da saúde, da segurança e de exigências ambientais somente. Não se deve 
conseqüentemente interpretar como garantir nenhuma propriedade específica do produto 
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